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ค ำน ำ 
 

คู่มือปฏิบัติการว่าด้วยการดำเนินงานตามปฏิญญาจาการ์ตาว่าด้วยทศวรรษคนพิการแห่งเอเชียและ
แปซิฟิก พ.ศ. 2566–2575 (ต่อไปนี้เรียกว่า “ทศวรรษคนพิการระดับภูมิภาค”) เป็นทรัพยากรทางวิชาการเพ่ือ
สนับสนุนการดำเนินงานตามปฏิญญาจาการ์ตาว่าด้วยทศวรรษคนพิการแห่งเอเชียและแปซิฟิก พ.ศ. 2566–
2575 คู่มือฉบับนี้จัดทำโดยกองพัฒนาสังคมของคณะกรรมาธิการเศรษฐกิจและสังคมแห่งสหประชาชาติ
สำหรับเอเชียและแปซิฟิก (ESCAP) 

ปฏิญญาจาการ์ตาได้รับการรับรองโดยสมาชิกและสมาชิกสมทบของ ESCAP ในการประชุมระหว่าง
รัฐบาลระดับสูงว่าด้วยการทบทวนขั้นสุดท้ายของทศวรรษคนพิการแห่งเอเชียและแปซิฟิก พ.ศ. 2556–2565 
ซึ่งจัดขึ้น ณ กรุงจาการ์ตา ประเทศอินโดนีเซีย ระหว่างวันที่ 19 ถึง 21 ตุลาคม พ.ศ. 2565 ภายใต้ปฏิญญา
จาการ์ตา สมาชิกและสมาชิกสมทบของ ESCAP ได้ประกาศให้ พ.ศ. 2566–2575 เป็นทศวรรษคนพิการระดับ
ภูมิภาคครั้งใหม่ ซึ่งนับเป็นทศวรรษคนพิการระดับภูมิภาคครั้งที่สี่ติดต่อกันนับตั้งแต่ พ.ศ. 2536 ในปฏิญญา
จาการ์ตา สมาชิกและสมาชิกสมทบได้ตระหนักถึงความสำคัญอย่างต่อเนื่องของเป้าประสงค์ระดับภูมิภาคที่
กำหนดไว้ในยุทธศาสตร์อินชอนเพื่อ “ทำสิทธิให้เป็นจริง” สำหรับคนพิการในเอเชียและแปซิฟิก1 ซึ่งได้รับการ
รับรองในช่วงทศวรรษคนพิการระดับภูมิภาคครั้งก่อน สมาชิกและสมาชิกสมทบยังได้คำนึงถึงปัจจัยที่ยังคง
ดำเนินอยู่และปัจจัยที่เกิดขึ้นใหม่ในบริบททางเศรษฐกิจ สังคม และสิ่งแวดล้อมที่กว้างขึ้นของภูมิภาคเอเชีย
และแปซิฟิก ซึ่งก่อให้เกิดความท้าทายต่อการสร้างความก้าวหน้าตามยุทธศาสตร์อินชอน เป้าหมายการพัฒนา
ที่ยั่งยืน (SDGs) และอนุสัญญาว่าด้วยสิทธิคนพิการ (CRPD)2 เมื่อพิจารณาบริบทล่าสุดดังกล่าว สมาชิกและ
สมาชิกสมทบจึงได้บรรลุฉันทามติเก่ียวกับประเด็นสำคัญในการดำเนินการ 6 ด้าน เพ่ือเร่งความก้าวหน้าไปสู่
การสร้างผลลัพธ์ที่เป็นรูปธรรมทีค่รอบคลุมคนพิการ ภายใต้กรอบระดับภูมิภาคและระดับโลกดังกล่าวข้างต้น 
ในช่วงทศวรรษคนพิการระดับภูมิภาคครั้งท่ีสี่ 

ด้วยเหตุนี้ คู่มือปฏิบัติการฉบับนี้จึงจัดทำข้ึนตามคำขอของสมาชิกและสมาชิกสมทบของ ESCAP เพ่ือ
เป็นแนวทางในการดำเนินงานตามพันธกรณีท่ีกำหนดไว้ในปฏิญญาจาการ์ตา โดยมีวิสัยทัศน์ในการธำรงไว้ซึ่ง
สิทธิของคนพิการและบรรลุการพัฒนาที่ครอบคลุมคนพิการในเอเชียและแปซิฟิก คู่มือฉบับนี้จัดทำข้ึนโดย
อาศัยการปรึกษาหารืออย่างใกล้ชิดกับผู้เชี่ยวชาญจากรัฐบาล องค์กรภาคประชาสังคม (CSOs) รวมถึงองค์กร
คนพิการ (OPDs) หน่วยงานภาคเอกชน ภาควิชาการ หน่วยงานสหประชาชาติ และภาคีเพ่ือการพัฒนาอ่ืน ๆ 
ซึ่งมีวิสัยทัศน์ร่วมกันในการส่งเสริมความครอบคลุมด้านความพิการในเอเชียและแปซิฟิก ฝ่ายเลขานุการขอ
แสดงความขอบคุณอย่างสุดซึ้งต่อองค์กรและผู้เชี่ยวชาญรายบุคคลที่มีส่วนร่วมในกระบวนการยกร่างและการ
ปรึกษาหารือ ทั้งนี้ รวมถึงแต่ไม่จำกัดเฉพาะผู้เชี่ยวชาญที่มีส่วนร่วมทั้งเป็นรายบุคคลและผ่านการประชุมกลุ่ม

 
1 E/ESCAP/69/13 ภาคผนวก I และ II 
2 ESCAP/74/22/Add.1 
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ผู้เชี่ยวชาญซึ่งจัดขึ้นเมื่อเดือนมิถุนายน พ.ศ. 25663 ผู้ประสานงานจากหน่วยงานสหประชาชาติ 11 แห่ง4 
สมาชิกของคณะทำงานว่าด้วยทศวรรษคนพิการแห่งเอเชียและแปซิฟิก พ.ศ. 2556–25655 ตลอดจนองค์การ
ระหว่างประเทศและองค์กรภาคประชาสังคมอ่ืน ๆ 

สมาชิกและสมาชิกสมทบของ ESCAP ควรนำคู่มือปฏิบัติการฉบับนี้ไปใช้เป็นทรัพยากรทางวิชาการ
ตามความเหมาะสมและด้วยความสมัครใจ พึงตระหนักว่าคู่มือปฏิบัติการฉบับนี้มิได้มีเจตนาจะกำหนดแนวทาง
ตายตัวในลักษณะใช้รูปแบบเดียวกับทุกประเทศสำหรับการดำเนินงานตามปฏิญญาจาการ์ตา หากแต่เสนอ
องค์ประกอบเชิงนโยบายที่สำคัญ กลไกเชิงสถาบัน และการเสริมสร้างขีดความสามารถ ซึ่งสามารถปรับใช้ตาม
ความเหมาะสมให้สอดคล้องกับบริบทของแต่ละประเทศ เพื่อเร่งความก้าวหน้าในการพัฒนาที่ครอบคลุมคน
พิการ 

คู่มือปฏิบัติการฉบับนี้กำหนดการดำเนินการเชิงยุทธศาสตร์เพ่ือมุ่งสู่การพัฒนาที่ครอบคลุมคนพิการ 
โดยใช้แนวทางการดำเนินงานแบบบูรณาการทั้งภาครัฐ ควบคู่กับแนวทางการมีส่วนร่วมของทุกภาคส่วนใน
สังคม แม้ว่ารัฐบาลจะเป็นผู้ใช้หลักของคู่มือฉบับนี้ แต่คู่มือยังมุ่งให้ผู้มีบทบาทนอกภาครัฐในวงกว้างนำไปใช้
ด้วย รวมถึงแต่ไม่จำกัดเฉพาะองค์กรภาคประชาสังคมและองค์กรคนพิการ ผู้มีส่วนได้ส่วนเสียในภาคเอกชน 
ภาควิชาการ หน่วยงานสหประชาชาติ และภาคีเพ่ือการพัฒนาอื่น ๆ 
  

 
3 การประชุมกลุ่มผู้เชี่ยวชาญจัดขึ้นเพื่อรบัฟังข้อคิดเห็นจากผู้เชี่ยวชาญจากรัฐบาล องค์กรภาคประชาสังคม รวมถึงองค์กรคนพิการ ภาควิชาการ 
หน่วยงานสหประชาชาติ และภาคีเพื่อการพัฒนาอื่น ๆ โดยมีผู้แทนจากรัฐบาลและผู้มีส่วนได้ส่วนเสียอื่น ๆ จากทัว่ภูมภิาคเข้าร่วมในฐานะ
ผูเ้ช่ียวชาญรวม 113 คน ดูรายละเอยีดและรายชื่อผู้เขา้ร่วมได้ที่ www.unescap.org/events/2023/expert-group-meeting-develop-
operational-guide-implementation-jakarta-declaration-asian 
4 หน่วยงานทั้ง 11 แห่ง ได้แก ่FAO, ILO, ITU, UNICEF, UNDP, UN Women, UNESCO, UNOPS, UNFPA, WFP และ WHO 
5 ดูข้อมูลเพิ่มเติมได้ที่ www.maketherightreal.net/working-group 

http://www.unescap.org/events/2023/expert-group-meeting-develop-operational-guide-implementation-jakarta-declaration-asian
http://www.unescap.org/events/2023/expert-group-meeting-develop-operational-guide-implementation-jakarta-declaration-asian
http://www.maketherightreal.net/working-group
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1. วิสยัทศัน์และวตัถปุระสงค ์

 
คู่มือปฏิบัติการว่าด้วยการดำเนินงานตามปฏิญญาจาการ์ตาว่าด้วยทศวรรษคนพิการแห่งเอเชียและ

แปซิฟิก พ.ศ. 2566–2575 (ต่อไปนี้เรียกว่า “ทศวรรษคนพิการระดับภูมิภาค”) จัดทำขึ้นตามคำขอของรัฐ
สมาชิกของ ESCAP เพ่ือเป็นทรัพยากรทางวิชาการท่ีรัฐสมาชิกสามารถนำไปใช้โดยสมัครใจในการดำเนินงาน
ตามพันธกรณีท่ีกำหนดไว้ในปฏิญญาจาการ์ตา คู่มือฉบับนี้ได้กำหนดการดำเนินการเชิงยุทธศาสตร์เพ่ือมุ่งสู่การ
พัฒนาที่ครอบคลุมคนพิการ โดยใช้แนวทางการดำเนินงานแบบบูรณาการทั้งภาครัฐและอาศัยการมีส่วนร่วม
ของทุกภาคส่วนในสังคม 

ปฏิญญาจาการ์ตารับทราบถึงความก้าวหน้าที่สมาชิกและสมาชิกสมทบของคณะกรรมาธิการเศรษฐกิจ
และสังคมแห่งสหประชาชาติสำหรับเอเชียและแปซิฟิก (ESCAP) ได้บรรลุในการดำเนินงานตามยุทธศาสตร์อิน
ชอนเพื่อ “ทำสิทธิให้เป็นจริง” สำหรับคนพิการในเอเชียและแปซิฟิก6 ปฏิญญาปักก่ิง รวมถึงแผนปฏิบัติการ
เพ่ือเร่งรัดการดำเนินงานตามยุทธศาสตร์อินชอน (ต่อไปนี้เรียกว่า “ปฏิญญาปักกิ่งและแผนปฏิบัติการ”) และ
อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิคนพิการ (CRPD)7 ปฏิญญาจาการ์ตายังเน้นย้ำถึงความจำเป็นในการเร่งความก้าวหน้า
ไปสู่การพัฒนาที่ครอบคลุมคนพิการในภูมิภาค ท่ามกลางความท้าทายที่ยังคงมีอยู่และที่เกิดข้ึนใหม่ โดยมุ่งเน้น
การดำเนินการภายใต้ประเด็นสำคัญ 6 ด้าน คู่มือ 

ปฏิบัติการฉบับนี้จึงมีส่วนช่วยเร่งความก้าวหน้าในการดำเนินงานตามพันธกรณีเกี่ยวกับความ
ครอบคลุมด้านความพิการดังกล่าวข้างต้น ตลอดจนส่งเสริมความครอบคลุมด้านความพิการในเป้าหมายกา
พัฒนาที่ยั่งยืน (SDGs) โดยเฉพาะอย่างยิ่ง คู่มือปฏิบัติการฉบับนี้มุ่งสนับสนุนความพยายามของสมาชิกและ
สมาชิกสมทบของ ESCAP ในภูมิภาคเอเชียและแปซิฟิกในการเร่งรัดเรื่องต่อไปนี้ 

• ความก้าวหน้าไปสู่การบรรลุเป้าประสงค์ของยุทธศาสตร์อินชอนเพื่อ “ทำสิทธิให้เป็นจริง” 
สำหรับคนพิการในเอเชียและแปซิฟิก โดยเน้นการดำเนินการในประเด็นสำคัญ 6 ด้านที่ระบุไว้ใน
ปฏิญญาจาการ์ตา 

• การส่งเสริมความครอบคลุมด้านความพิการในการดำเนินงานและการติดตามความก้าวหน้าตาม
วาระการพัฒนาที่ยั่งยืน พ.ศ. 2573 และเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน 

• การให้สัตยาบันและการดำเนินงานตามอนุสัญญาว่าด้วยสิทธิคนพิการและพิธีสารเลือกรับของ
อนุสัญญาดังกล่าว 

 
คู่มือปฏิบัติการฉบับนี้จัดทำโดยฝ่ายเลขานุการ ESCAP โดยอาศัยการปรึกษาหารืออย่างใกล้ชิดกับ

ผู้เชี่ยวชาญจากรัฐบาล องค์กรภาคประชาสังคม รวมถึงองค์กรคนพิการ หน่วยงานภาคเอกชน ภาควิชาการ

 
6 E/ESCAP/69/13 ภาคผนวก I และ II 
7 ESCAP/74/22/Add.1 
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หน่วยงานสหประชาชาติ และภาคีเพ่ือการพัฒนาอื่น ๆ ซึ่งมีวิสัยทัศน์ร่วมกันในการส่งเสริมความครอบคลุม
ด้านความพิการในเอเชียและแปซิฟิก 

พึงตระหนักว่าคู่มือปฏิบัติการฉบับนี้มิได้มีเจตนาจะกำหนดแนวทางตายตัวในลักษณะใช้รูปแบบ
เดียวกับทุกประเทศสำหรับการดำเนินงานตามปฏิญญาจาการ์ตา หากแต่เป็นทรัพยากรที่เสนอองค์ประกอบเชิง
นโยบายที่สำคัญ กลไกเชิงสถาบัน และการเสริมสร้างขีดความสามารถ ซึ่งสามารถนำไปปรับใช้ตามความ
เหมาะสมให้สอดคล้องกับบริบทของแต่ละประเทศ เพ่ือเร่งความก้าวหน้าในการพัฒนาที่ครอบคลุมคนพิการ 

 

2. ผู้ขบัเคลื่อนกำรเปล่ียนแปลงสู่กำรปฏิบติั 

2.1 แนวทางการดำเนินงานแบบบูรณาการทั้งภาครัฐ 

ประสบการณ์จากทศวรรษคนพิการระดับภูมิภาคสามครั้งที่ผ่านมาแสดงให้เห็นว่า กระทรวงผู้
ประสานงานหลักที่รับผิดชอบด้านความพิการโดยตรงยังคงเผชิญข้อจำกัดทั้งด้านทรัพยากรบุคคลและ
ทรัพยากรทางการเงิน ในหลายประเทศ กระทรวงเดียวกันได้รับมอบหมายให้ประสานงานทั้งการดำเนินงาน
ตามและการรายงานเกี่ยวกับ ไม่ใช่แค่เพียงอนุสัญญาว่าด้วยสิทธิคนพิการ (CRPD) เท่านั้น หากยังรวมถึง
สนธิสัญญาและกรอบสิทธิมนุษยชนอ่ืน ๆ ที่เกี่ยวข้องกับความเสมอภาคทางเพศ สิทธิเด็ก และสิทธิของ
ผู้สูงอายุ เช่น อนุสัญญาว่าด้วยการขจัดการเลือกปฏิบัติต่อสตรีในทุกรูปแบบ (CEDAW) อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิ
เด็ก (CRC) และแผนปฏิบัติการระหว่างประเทศมาดริดว่าด้วยผู้สูงอายุ (MIPAA) ทรัพยากรที่ได้รับการจัดสรร
ไม่เพียงพอสำหรับการปฏิบัติหน้าที่ซึ่งมีขนาดและขอบเขตกว้างขวางเช่นนี้ อันครอบคลุมสิทธิมนุษยชน     
สวัสดิภาพ และความอยู่ดีมีสุขของสตรี เด็ก คนพิการ และผู้สูงอายุ การจัดสรรงบประมาณและทรัพยากร
บุคคลในระดับไม่เพียงพอจึงจำกัดขีดความสามารถเชิงสถาบันของกระทรวงผู้ประสานงานหลักอย่างมากในการ
ปฏิบัติหน้าที่ตามภารกิจที่ได้รับมอบหมาย 

มีเหตุผลสำคัญอย่างยิ่งที่ทุกกระทรวงต้องดำเนินงานเพ่ือส่งเสริมความครอบคลุมด้านความพิการ ซ่ึง
เหตุผลเหล่านี้สอดคล้องกับความเข้าใจที่เป็นที่ยอมรับอย่างกว้างขวางในระดับสากลว่า ความครอบคลุมด้าน
ความพิการเป็นส่วนหนึ่งของภารกิจหลักของทุกกระทรวงและทุกภาคส่วน มิติความพิการและคนพิการได้รับ
การบูรณาการไว้อย่างเป็นระบบในวาระการพัฒนาที่ยั่งยืน พ.ศ. 2573 และเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน โดย
ได้รับการกล่าวถึงอย่างชัดเจนในเป้าหมายย่อยของ SDGs จำนวน 7 เป้าหมายและตัวชี้วัดที่เก่ียวข้อง 10 ตัว8

ซึ่งครอบคลุมภาคส่วนการพัฒนาที่หลากหลาย สิ่งนี้ตอกย้ำว่า ความครอบคลุมด้านความพิการเป็นความ
รับผิดชอบร่วมกันของหลายกระทรวงและหลายภาคส่วน มิใช่เพียงความรับผิดชอบของกระทรวงใดกระทรวง
หนึ่ง หากแต่ต้องบูรณาการความครอบคลุมด้านความพิการไว้ในภารกิจหลักของกระทรวงและภาคส่วนต่าง ๆ 
การกำหนดอำนาจหน้าที่เกี่ยวกับสิทธิของคนพิการไว้ในรัฐธรรมนูญและกฎหมายเฉพาะด้านความพิการจะช่วย

 
8 ดูกรอบตัวชีว้ัดระดับโลกสำหรับเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนและเป้าหมายย่อยของวาระการพัฒนาทีย่ั่งยืน พ.ศ. 2573 ที่ 
https://unstats.un.org/sdgs/indicators/indicators-list/ (เข้าถึงเมื่อวันที่ 22 สิงหาคม พ.ศ. 2566) ไม่ว่าคำอธิบายตัวชี้วัดจะกลา่วถึงความ
พิการโดยชัดแจ้งหรือไม่ ตัวชีว้ัด SDGs ควรจำแนกข้อมูลตามความเหมาะสม ได้แก่ รายได้ เพศ อายุ เช้ือชาติ ชาตพิันธุ์ สถานะการย้ายถิ่น ความ
พิการ ที่ตั้งทางภูมิศาสตร์ หรือลักษณะอื่น ๆ ตามหลักการพื้นฐานของสถิติทางการ 

https://unstats.un.org/sdgs/indicators/indicators-list/
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เสริมสร้างการมีส่วนร่วมของหลายกระทรวงและหลายภาคส่วนในการส่งเสริมความครอบคลุมด้านความพิการ 
โดยเฉพาะในกรณีท่ียังมิได้เกิดความครอบคลุมด้านความพิการอย่างเต็มรูปแบบทั่วทั้งภาครัฐ 

เมื่อทุกกระทรวงและรัฐบาลทุกระดับมีส่วนร่วมในฐานะผู้ดำเนินงาน ภาวะผู้นำรูปแบบใหม่ที่เข้มแข็ง
และมีพลังจากหน่วยงานภาครัฐระดับสูงสุดจึงมีความจำเป็นอย่างยิ่ง กล่าวคือ หน่วยงานภาครัฐระดับสูงสุด
ต้องเป็นผู้นำในการผลักดันการนำแนวทางการดำเนินงานแบบบูรณาการทั้งภาครัฐมาใช้เพ่ือส่งเสริมความ
ครอบคลุมด้านความพิการ และใช้อำนาจหน้าที่ของตนในการเรียกประชุมและประสานการดำเนินงานด้าน
ความครอบคลุมด้านความพิการระหว่างกระทรวง ระหว่างระดับการบริหาร และระหว่างทุกภาคส่วน แนวทาง
ดังกล่าวภายใต้การนำของหน่วยงานภาครัฐระดับสูงสุดจะส่งผลให้มีการใช้ทรัพยากรที่มีอยู่เพื่อส่งเสริมความ
ครอบคลุมด้านความพิการอย่างมีประสิทธิผลและประสิทธิภาพยิ่งขึ้น 

ด้วยเหตุนี้ คู่มือปฏิบัติการฉบับนี้จึงจัดทำข้ึนเพ่ือให้ผู้มีบทบาทภาครัฐหลายฝ่ายนำไปดำเนินการ            
โดยเน้นย้ำภาวะผู้นำของหน่วยงานภาครัฐระดับสูงสุดในการขับเคลื่อนแนวทางการดำเนินงานแบบบูรณาการ
ทั้งภาครัฐ ทั้งนี้ บทบาทและการดำเนินการเฉพาะที่ไดเ้สนอไว้ปรากฏในหัวข้อ 5 ข้อเสนอเพื่อการดำเนินการ 
หัวข้อย่อย 5.1.3 การนำการเปลี่ยนแปลงโดยหน่วยงานภาครัฐระดับสูงสุด หน่วยงานภาครัฐที่เกี่ยวข้อง
ได้รับการระบุไว้ว่าอาจเป็นผู้ดำเนินงานในแต่ละประเด็นสำคัญ ตัวอย่างหน่วยงานภาครัฐที่เก่ียวข้องภายใต้แต่
ละประเด็นสำคัญเป็นเพียงตัวอย่างประกอบและมิได้ครอบคลุมหน่วยงานทั้งหมด 

2.2 แนวทางการมีส่วนร่วมของทุกภาคส่วนในสังคม 

เนื่องจากความครอบคลุมด้านความพิการเป็นประเด็นที่เกี่ยวข้องกับหลายภาคส่วนและต้องอาศัย
ความร่วมมือนอกเหนือจากภาครัฐ ผู้มีบทบาทที่หลากหลายจากภาคประชาสังคม ภาคเอกชน สื่อ ภาควิชาการ 
และประชาคมระหว่างประเทศจึงจำเป็นต้องมีส่วนร่วมในการเสริมสร้างความเป็นหุ้นส่วนและความร่วมมือใน
สาขางานของตนที่เก่ียวข้องกับความครอบคลุมด้านความพิการ 

ผู้มีบทบาทภาคประชาสังคม โดยเฉพาะองค์กรคนพิการ (OPDs) มีบทบาทสำคัญในการทำให้มั่นใจว่า
สิทธิของคนพิการได้รับการบูรณาการเป็นส่วนสำคัญของวาระการพัฒนาในทุกภาคส่วน ซึ่งรวมถึงประเด็น
สำคัญของภูมิภาคในปัจจุบัน เช่น ความสามารถในการรับมือและฟ้ืนตัวจากการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ
และการเปลี่ยนผ่านสู่ดิจิทัล ที่สำคัญ คนพิการต้องได้รับการยอมรับในฐานะผู้เชี่ยวชาญจากประสบการณ์ชีวิต
ของตนเอง และต้องมีท่ีนั่งและมีส่วนร่วมโดยตรงในกระบวนการการตัดสินใจ เพ่ือร่วมกำหนดนโยบาย 
แผนงาน และโครงการ ตลอดจนการตัดสินใจเกี่ยวกับทุกมิติของความครอบคลุมด้านความพิการซึ่งเกี่ยวข้อง
กับหลายภาคส่วน คู่มือปฏิบัติการฉบับนี้ตระหนักถึงบทบาทที่ขาดมิได้ของผู้มีบทบาทภาคประชาสังคม 
โดยเฉพาะองค์กรคนพิการ ในการดำเนินการที่เสนอทั้งหมด 

ขณะเดียวกัน เพื่อบูรณาการความครอบคลุมด้านความพิการให้สามารถจัดการกับการเลือกปฏิบัติและ
การกีดกันแบบทับซ้อนได้อย่างเหมาะสม จำเป็นอย่างยิ่งที่จะต้องใช้ประโยชน์จากและสร้างพลังร่วมระหว่าง
การดำเนินงานของภาคประชาสังคมท่ีเกี่ยวข้องกับสิทธิของคนพิการ ความเสมอภาคทางเพศ เยาวชน การสูง
วัย และความครอบคลุมทางสังคมในวงกว้าง รวมทั้งใช้ประโยชน์จากความเชี่ยวชาญของผู้มีบทบาทภาคประชา
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สังคมท่ีเชี่ยวชาญในประเด็นอื่น ๆ เหล่านี้ เพื่อขยายขอบเขตของการบูรณาการประเด็นความพิการและ
คำนึงถึงประเด็นที่ทับซ้อนกันอย่างครบถ้วน 

ภาคเอกชนมีทรัพยากรมหาศาลที่ยังมิได้ถูกนำมาใช้ประโยชน์อย่างเต็มที่ และสามารถนำมาใช้เพ่ือ
ขับเคลื่อนการพัฒนาที่ครอบคลุมคนพิการ หน่วยงานภาคเอกชนมีโอกาสอย่างมากในการบูรณาการความ
ครอบคลุมด้านความพิการตลอดห่วงโซ่คุณค่าของตน โดยการจ้างคนพิการที่มีความสามารถเข้าสู่กำลังแรงงาน 
การประยุกต์ใช้การออกแบบสำหรับคนทุกคนในการผลิตและจัดหาผลิตภัณฑ์และบริการที่เข้าถึงได้ ตลอดจน
การปรับเปลี่ยนวัฒนธรรมองค์กร นโยบายในสถานที่ทำงาน การตลาด และแนวปฏิบัติทางธุรกิจอื่น ๆ ให้
ครอบคลุมคนพิการ บริษัทจำนวนเพิ่มขึ้นตระหนักถึงคุณค่าของกำลังแรงงานและธุรกิจที่มีความหลากหลาย
และครอบคลุมมากยิ่งขึ้น คู่มือปฏิบัติการฉบับนี้จึงไดร้ะบุการดำเนินการเฉพาะเพ่ือกระตุ้นและสร้างแรงจูงใจให้
หน่วยงานภาคเอกชนก้าวพ้นแนวทางดั้งเดิมที่จัดการประเด็นความพิการผ่านการกุศลและความรับผิดชอบต่อ
สังคมขององค์กรเพียงอย่างเดียว 

สหประชาชาติและผู้มีบทบาทด้านความร่วมมือเพ่ือการพัฒนามีบทบาทสำคัญอย่างยิ่งในการกระตุ้น
ให้เกิดเจตจำนงทางการเมือง ส่งเสริมฉันทามติระดับภูมิภาคและระหว่างภาคส่วน ให้ความช่วยเหลือทาง
วิชาการ และส่งเสริมการขับเคลื่อนเชิงนโยบายระดับภูมิภาคเพ่ือความครอบคลุมด้านความพิการในเอเชียและ
แปซิฟิก เพ่ือให้การดำเนินงานในทศวรรษคนพิการระดับภูมิภาคครั้งท่ีสี่ พ.ศ. 2566–2575 ประสบผลสำเร็จ 
คู่มือปฏิบัติการฉบับนี้เน้นย้ำการมีส่วนร่วมของหน่วยงานสหประชาชาติและภาคีเพ่ือการพัฒนาระหว่าง
ประเทศ ไม่เพียงในระดับภูมิภาคเท่านั้น แต่รวมถึงระดับประเทศด้วย โดยเฉพาะผ่านทีมสหประชาชาติประจำ
ประเทศ เพ่ือร่วมกับภาคีและผู้มีส่วนได้ส่วนเสียภายในประเทศได้ร่วมกันออกแบบแนวทางแก้ไขท่ีเหมาะสมกับ
ประเด็นสำคัญระดับชาติ 

ด้วยเหตุนี้ คู่มือปฏิบัติการฉบับนี้จึงมุ่งให้ผู้มีบทบาทท่ีหลากหลายดังกล่าวไดน้ำไปใช้ด้วย ตัวอย่าง       
ผู้มีบทบาทที่เป็นไปได้นอกภาครัฐได้รับการเสนอไว้เพ่ือใช้อ้างอิงในหัวข้อ 5.3 ผู้มีบทบาทสำคัญและภาคี
ความร่วมมือในทุกประเด็นสำคัญ 
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 3. ความครอบคลุมด้านความพิการเป็นประโยชน์ต่อทุกคน 

3.1 มากกว่าร้อยละ 16 
 
ดังที่อธิบายไว้ในอนุสัญญาว่าด้วยสิทธิคนพิการ (CRPD)9 คนพิการหมายรวมถึงบุคคลที่มีความ

บกพร่องทางร่างกาย จิตใจ สติปัญญา หรือประสาทสัมผัสในระยะยาว ซึ่งเมื่อมีปฏิสัมพันธ์กับอุปสรรคต่าง ๆ 
แล้ว อาจขัดขวางการมีส่วนร่วมในสังคมอย่างเต็มที่และมีประสิทธิผลบนพื้นฐานที่เท่าเทียมกับบุคคลอ่ืน 
ตามประมาณการล่าสุดขององค์การอนามัยโลก (WHO) จากข้อมูลในปี  พ.ศ. 2564 ประชากรโลกประมาณ
ร้อยละ 16 หรือราว 1.3 พันล้านคน มีความพิการในรูปแบบใดรูปแบบหนึ่ง10  ซึ่งคิดเป็นจำนวนคนมากกว่า 
750 ล้านคนในเอเชียและแปซิฟิก11 แม้ว่ายังไม่เป็นที่ชัดเจนว่าอัตราความชุกของความพิการเปลี่ยนแปลงไป
อย่างไร เนื่องจากมีข้อจำกัดในการเปรียบเทียบอัตราความชุกท่ีได้จากการศึกษาและระเบียบวิธีที่แตกต่างกัน 
แต่พบว่าจำนวนคนพิการมีแนวโน้มเพ่ิมข้ึน โดยเพิ่มข้ึนอย่างมากในช่วงทศวรรษท่ีผ่านมา อันเนื่องมาจากปัจจัย
ต่าง ๆ เช่น การเปลี่ยนแปลงด้านประชากรศาสตร์และระบาดวิทยา12 

ที่สำคัญ ความครอบคลุมด้านความพิการมิได้เป็นประโยชน์เฉพาะต่อบุคคลที่รัฐบาลรับรองอย่างเป็น
ทางการว่าเป็นคนพิการเท่านั้น13 หากยังเป็นประโยชน์ต่อคนอีกเป็นจำนวนมาก รวมถึงบุคคลที่มีความ
ยากลำบากในการทำหน้าที่ชั่วคราว ผู้สูงอายุ บุคคลที่มีภาวะสุขภาพเรื้อรัง และชุมชนโดยรวม 

ด้วยแนวโน้มการสูงวัยของประชากร จำนวนผู้สูงอายุที่มีความยากลำบากในการดำรงชีวิต โดยเฉพาะ  
ผู้มีภาวะสมองเสื่อมและผู้สูงอายุที่มีความต้องการการดูแลและการสนับสนุน จะมีเพ่ิมสูงขึ้น สภาพแวดล้อม
และบริการที่ครอบคลุมและเข้าถึงได้จะช่วยให้ผู้สูงอายุสามารถดำรงชีวิตอยู่ในชุมชนต่อไปได้ตราบเท่าที่
สามารถทำได้ 

นอกจากนี้ ครัวเรือนที่มีเด็กเล็กและผู้สูงอายุที่มีภาวะพ่ึงพิงและมีความต้องการด้านการสนับสนุน 
ตลอดจนบุคคลที่มีความยากลำบากในการดำรงชีวิตอย่างอิสระชั่วคราว ย่อมจะได้รับประโยชน์จากการเข้าถึง
สภาพแวดล้อมและบริการตามหลักการออกแบบสำหรับคนทุกคน เช่น ข้อมูลและการสื่อสารในรูปแบบดิจิทัล

 
9 ดูอนุสัญญาวา่ด้วยสิทธิคนพิการ ข้อ 1 
10 องค์การอนามัยโลก รายงานระดับโลกวา่ด้วยความเสมอภาคด้านสุขภาพสำหรับคนพิการ (เจนวีา พ.ศ. 2565) ประมาณการระดับโลกในรายงาน
ดังกล่าวอาศัยผลจากการศึกษาภาระโรคทั่วโลก ซ่ึงรวบรวมขอ้มูลจาก 204 ประเทศและดินแดน โดยเลือกใช้ประมาณการความชกุที่จำแนกตาม
อายุและเพศของภาวะสุขภาพและความบกพร่องซ่ึงโดยทั่วไปมีระยะเวลานานกว่า 6 เดือน และสัมพันธ์กบัความพกิารระดับปานกลางหรือรุนแรง 
11 จำนวนประมาณการดังกล่าวคำนวณจากอัตราความชกุของความพิการทั่วโลกโดยประมาณและขอ้มูลจำนวนประชากรล่าสุดของเอเชียและ
แปซิฟิก ทั้งนี้ รายชื่อประเทศในภูมภิาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้และภูมิภาคแปซิฟิกตะวันตกของ WHO แตกตา่งจากรายชื่อประเทศในภูมภิาค 
ESCAP 
12 องค์การอนามัยโลก รายงานระดับโลกวา่ด้วยความเสมอภาคด้านสุขภาพสำหรับคนพิการ (เจนวีา พ.ศ. 2565) 
13 ในหลายประเทศ การรับรองสถานะความพิการอย่างเป็นทางการดำเนินการโดยการออกใบรับรองความพิการหรือบัตรประจำตัวคนพกิาร เกณฑ์
การประเมินความพกิารที่ใช้ในการออกเอกสารดังกล่าวแตกต่างกันไปในแต่ละประเทศ โดยทั่วไป จำนวนผู้ที่ได้รับใบรับรองความพิการหรอืบัตร
ประจำตัวคนพกิารต่ำกวา่ค่าประมาณความชุกของความพกิารระดับชาติในประเทศที่มีข้อมูลประมาณการดังกล่าว 
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และสื่อสิ่งพิมพ์ สภาพแวดล้อมที่มนุษย์สร้างขึ้นและสภาพแวดล้อมบนท้องถนน และระบบขนส่ง รวมทั้งการ
เข้าถึงเทคโนโลยีสิ่งอำนวยความสะดวกท่ีมีต้นทุนต่ำ เหมาะสม และมีคุณภาพสูง ในราคาที่สามารถจ่ายได้ 
ประโยชน์ของความครอบคลุมด้านความพิการต่อการมีส่วนร่วมทางสังคมและเศรษฐกิจนี้ยังครอบคลุมถึง
สมาชิกในครอบครัว ผู้ดูแล14 และผู้สนับสนุนคนพิการ เมื่อความต้องการด้านการดูแลและการสนับสนุนได้รับ
การตอบสนองได้สะดวกยิ่งขึ้น เช่น โดยมีเทคโนโลยีสิ่งอำนวยความสะดวกที่มีคุณภาพและมีราคาที่สามารถ
จ่ายได้ หรือมีการสนับสนุนเพิ่มเติมสำหรับผู้ดูแล ผู้ดูแลเองย่อมมีคุณภาพชีวิตที่ดีขึ้นและสามารถปฏิบัติบทบาท
ด้านการดูแลได้อย่างมีประสิทธิผลมากขึ้น 

เนื่องจากการเดินทางข้ามพรมแดนเป็นเรื่องปกติในปัจจุบัน ผู้เดินทางจึงอาจเผชิญอุปสรรคทางภาษา
และอุปสรรคอ่ืน ๆ อีกมากมายในการทำความเข้าใจสภาพแวดล้อมที่ไม่คุ้นเคย เมื่อมีการนำการออกแบบ
สำหรับคนทุกคนมาใช้กับป้าย สัญลักษณ์ภาพ และข้อมูลที่เข้าใจง่าย บุคคลที่เดินทางไปยังสถานที่ที่ตนไม่
คุ้นเคยย่อมจะได้รับประโยชน์เช่นเดียวกัน 

เมื่อพิจารณาปัจจัยทั้งหมดแล้ว ความครอบคลุมด้านความพิการสามารถเป็นประโยชน์ต่อประชากรใน
สัดส่วนที่สูงกว่าร้อยละ 16 ซึ่งเป็นสัดส่วนของประชากรที่ได้รับการประมาณการในปัจจุบันว่าเป็นคนพิการ
อย่างมาก 
 

3.2 กลุ่มคนพิการที่ยังถูกท้ิงไว้ข้างหลัง 
 
สำหรับทศวรรษคนพิการระดับภูมิภาคครั้งท่ีสี่ พ.ศ. 2566–2575 กลุ่มท่ียังไม่ได้รับการมองเห็นอย่าง

เพียงพอต้องไม่ถูกท้ิงไว้ข้างหลังในการดำเนินงาน กลุ่มเหล่านี้ ได้แก่ คนหูหนวกตาบอด คนออทิสติก คนพิการ
ทางสติปัญญา คนพิการทางจิตสังคม ผู้มีภาวะสมองเสื่อม15 ผู้มีโรคหายากที่สัมพันธ์กับความพิการบางรูปแบบ
หรือบางระดับ บุคคลที่มีภาวะเผือก16 คนพิการซ้อน คนพิการที่อาศัยอยู่ในสถานดูแลแบบสถาบัน และคน
พิการอ่ืน ๆ ที่มีแนวโน้มจะอยู่ในภาวะชายขอบด้วยเหตุแห่งรสนิยมทางเพศ อัตลักษณ์ทางเพศ17 อายุ สถานะ
ชนกลุ่มน้อย หรือการเป็นสมาชิกของชุมชนชนบท ชุมชนห่างไกล และ/หรือชุมชนชนพื้นเมือง 
 

ดังที่ได้รับการรับรองไว้ในข้อ 6 แห่งอนุสัญญาว่าด้วยสิทธิคนพิการ (CRPD) สตรีพิการและเด็กหญิง
พิการ มักเผชิญการเลือกปฏิบัติในหลายรูปแบบด้วยเหตุแห่งเพศภาวะ ความพิการ อายุ ชาติพันธุ์ และสถานะ

 
14 คำว่า “ผู้ดูแล” อาจมีความหมายแตกต่างกัน ในคู่มือฉบับนี ้คำดังกล่าวหมายถึงทั้งบุคลากรที่ได้รับค่าตอบแทนซึ่งให้บริการด้านการดูแลและ
ความช่วยเหลือแก่คนพกิาร และบุคคลที่ให้การดูแลโดยไม่ได้รับค่าตอบแทนหรือให้การสนับสนุนอย่างไม่เป็นทางการ รวมถึงผู้ดูแลที่เป็นสมาชิกใน
ครอบครัวและสมาชิกในชุมชน 
15 รวมถึงผู้มีภาวะสมองเสื่อมในวัยเด็กและผู้มีภาวะสมองเส่ือมที่เริ่มมีอาการตั้งแต่อายยุังน้อย ซ่ึงมักถกูมองข้าม 

16 ในสังคมเอเชียและแปซิฟิกซ่ึงประชากรส่วนใหญ่มีสีผิวและสีดวงตาเข้ม บุคคลที่มีภาวะเผือกมีลักษณะที่สังเกตเห็นได้ชัด และมีความเส่ียงเป็น
พิเศษต่อการกลั่นแกล้ง การเรียกขานดว้ยถ้อยคำดูหมิ่น และการเลือกปฏิบัติทัง้ด้วยเหตุแห่งความพกิารและสีผิว ดูขอ้มูลเพิ่มเติมได้ที่ 
www.albinismalliance.org/en/albinism-information/ 
17 สมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติรับรองวา่รสนิยมทางเพศและอัตลักษณ์ทางเพศเป็นเหตุที่บุคคลอาจถูกเลือกปฏิบัติได้ เชน่ A/RES/76/176 ทั้งนี้ 
รัฐสมาชิกบางประเทศระบุว่าถอ้ยคำดังกล่าวมิได้ตั้งอยู่บนฉันทามติ 

http://www.albinismalliance.org/en/albinism-information/
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ทางเศรษฐกิจและสังคม ซึ่งอาจนำไปสู่ความเสี่ยงที่เพ่ิมขึ้นต่อความรุนแรงและการล่วงละเมิด รวมถึงความ
รุนแรงทางเพศ แนวปฏิบัติที่เป็นการเลือกปฏิบัติด้วยเหตุแห่งเพศภาวะ และข้อจำกัดในการเข้าถึงการศึกษา 
บริการสุขภาพ ความยุติธรรม และข้อมูล ตลอดจนการมีส่วนร่วมทางพลเมืองและการเมือง นอกจากนี้ 
อุปสรรคหลายประการที่สตรีพิการและเด็กหญิงพิการเผชิญยังขัดขวางการมีส่วนร่วมอย่างมีประสิทธิผลของ
บุคคลเหล่านี้ตลอดช่วงต่อเนื่องระหว่างงานด้านมนุษยธรรมกับการพัฒนา รวมถึงในช่วงการเกิดการระบาด
ใหญ่ ตลอดจนในบริบทของสถานการณ์ฉุกเฉิน ภายหลังความขัดแย้ง และช่วงเปลี่ยนผ่านอื่น ๆ จึงจำเป็นต้อง
มีการดำเนินการที่มุ่งเป้าเพ่ือสนับสนุนและเสริมพลังสตรีพิการและเด็กหญิงพิการ 
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4. โครงสร้างของคู่มือปฏิบัติการ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

คู่มือปฏิบัติการว่าด้วยการดำเนินงานตามปฏิญญาจาการ์ตา 
ว่าด้วยทศวรรษคนพิการแห่งเอเชียและแปซิฟิก พ.ศ. 2566–2575 

I. การดำเนินการด้าน

กฎหมายและการปฏิรูป

นโยบาย 

I. การดำเนินการด้าน

กฎหมายและการปฏิรูป

นโยบาย 

I. การดำเนินการด้าน

กฎหมายและการปฏิรูป

นโยบาย 

I. การดำเนินการด้าน

กฎหมายและการปฏิรูป

นโยบาย 

I. ปฐมวัย I. การดำเนินการด้าน

กฎหมายและการปฏิรูป

นโยบาย 

 II. กลไกเชิงสถาบัน II. กลไกเชิงสถาบัน 

 

II. กลไกเชิงสถาบัน 

 

II. กลไกเชิงสถาบัน II. วัยรุ่นและเยาวชน 

 

II. กลไกเชิงสถาบัน 

III. การเสริมสร้างขีด

ความสามารถ 
III. การเสริมสร้างขีด

ความสามารถ 

 

III. การเสริมสร้างขีด

ความสามารถ 

 

III. การเสริมสร้างขีด

ความสามารถ 

III. วัยผู้ใหญ่ รวมถึงวัย

สูงอาย ุ
III. การเสริมสร้างขีด

ความสามารถ 

IV. รายการทรัพยากร IV. รายการทรัพยากร IV. รายการทรัพยากร 

 

IV. รายการทรัพยากร IV. การจัดการกับความรุนแรงต่อ

สตรีพิการและเด็กหญิงพิการ 

ตลอดจนสุขภาพทางเพศและ

อนามัยการเจริญพันธ์ุและสิทธิด้าน

การเจริญพันธ์ุ 

IV. รายการทรัพยากร 

V. รายการทรัพยากร 

การดำเนินการ
ที่ครอบคลุม
ทุกประเด็น 

 

ผู้มีบทบาทสำคญั
และภาคีความ
ร่วมมอืในทุก
ประเดน็สำคัญ 

 

ความช่วยเหลือทาง
วิชาการและการ
ติดตามความก้าวหน้า
ในการดำเนินงานตาม
คู่มือปฏิบัติการ 

 

การดำเนินการเฉพาะตามประเด็นสำคัญ 
 

ประเดน็สำคัญที่ 1:  
ปรับกฎหมาย
ภายในประเทศให้
สอดคล้องกับอนุสัญญา
ว่าด้วยสทิธิคนพิการ 

ประเด็นสำคัญที่ 2: 
ส่งเสริมการมีส่วนร่วมอย่าง
มีความหมายของสตรีพิการ
และบุรุษพิการในความ
หลากหลายทุกรูปแบบและ
ทุกช่วงวัย 

 

ประเด็นสำคัญที่ 3: 
ปรับปรุงความสามารถใน
การเข้าถึง โดยให้
ความสำคัญเป็นพิเศษกับ
ความต้องการที่แตกต่างกัน
ของกลุ่มคนพิการที่
หลากหลาย 

ประเด็นสำคัญที่ 4: ระดม
พลังของภาคเอกชนเพื่อ
ขับเคลื่อนการพัฒนาที่
ครอบคลุมคนพิการ 

 

ประเด็นสำคัญที่ 5: 
ส่งเสริมแนวทางตลอดช่วง
ชีวิตที่ตอบสนองต่อมิติทาง
เพศภาวะในนโยบายและ
โครงการด้านความพิการ 

 

ประเด็นสำคัญที่ 6: ขจัด
ช่องว่างด้านข้อมูลความพิการ
และเสริมสร้างขีด
ความสามารถในการติดตาม
ความก้าวหน้าของการพัฒนา
ท่ีครอบคลุมคนพิการ 

 

ภาพท่ี 1 โครงสร้างของคู่มือปฏิบัติการ 
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คู่มือปฏิบัติการฉบับนี้จัดแบ่งข้อเสนอเพ่ือการดำเนินการออกเป็น 4 ประเภท ดังต่อไปนี้ 
 
การดำเนินการที่ครอบคลุมทุกประเด็น ซึ่งใช้กับประเด็นสำคัญท้ัง 6 ด้านของปฏิญญาจาการ์ตา โดย
เกี่ยวข้องกับเรื่องต่อไปนี้ 

1) การทำให้สิทธิเป็นจริงผ่านรัฐธรรมนูญและสนธิสัญญาด้านสิทธิมนุษยชน 
2) การระดมทรัพยากรที่หลากหลายและมีประสิทธิภาพยิ่งขึ้น 
3) การที่หน่วยงานภาครัฐระดับสูงสุดเป็นผู้นำในการขับเคลื่อนการเปลี่ยนแปลงผ่านการมองการณ์ไกล

เชิงยุทธศาสตร์และการประสานงาน 
4) การเสริมสร้างขีดความสามารถเพ่ือขจัดอคติต่อคนพิการและการเลือกปฏิบัติแบบทับซ้อน 
5) แนวทางตลอดช่วงชีวิตที่ตอบสนองต่อมิติทางเพศภาวะ 

 
การดำเนินการเฉพาะ ซึ่งจัดกลุ่มให้สอดคล้องกับประเด็นสำคัญเพื่อเร่งรัดการดำเนินการ 6 ด้านต่อไปนี้ 
ตามที่รัฐสมาชิกระบุไว้ในปฏิญญาจาการ์ตา 

1) ปรับกฎหมายภายในประเทศให้สอดคล้องกับอนุสัญญาว่าด้วยสิทธิคนพิการ ภายหลังจากที่รัฐได้ให้
สัตยาบันหรือภาคยานุวัติเข้าเป็นภาคีอนุสัญญาดังกล่าวแล้ว 

2) ส่งเสริมการมีส่วนร่วมอย่างมีความหมายของสตรีพิการและบุรุษพิการในความหลากหลายทุก
รูปแบบ18และทุกช่วงวัย 

3) ปรับปรุงความสามารถในการเข้าถึงทางกายภาพและดิจิทัล โดยให้ความสำคัญเป็นพิเศษกับความ
ต้องการที่แตกต่างกันของคนพิการที่มีความพิการประเภทต่าง ๆ รวมถึงสตรีพิการ เด็กพิการ และ
ผู้สูงอายุพิการ 

4) ระดมพลังของภาคเอกชน รวมถึงทรัพยากร นวัตกรรมทางเทคโนโลยี และบุคลากรผู้มีความสามารถ 
เพ่ือขับเคลื่อนการพัฒนาที่ครอบคลุมคนพิการ 

5) ส่งเสริมแนวทางตลอดช่วงชีวิตที่ตอบสนองต่อมิติทางเพศภาวะในการจัดทำและดำเนินนโยบายและ
โครงการด้านความพิการ 

6) ขจัดช่องว่างด้านข้อมูลความพิการและเสริมสร้างขีดความสามารถในการติดตามความก้าวหน้าของการ
พัฒนาที่ครอบคลุมคนพิการ 

 
ผู้มีบทบาทสำคัญและภาคีความร่วมมือในทุกประเด็นสำคัญ 

คู่มือปฏิบัติการฉบับนี้ยังเสนอผู้มีบทบาทสำคัญและภาคีความร่วมมือที่หลากหลาย ซึ่งมีบทบาท
ร่วมกันในประเด็นสำคัญทุกด้าน เพื่อทำให้แนวทางการดำเนินงานแบบบูรณาการทั้งภาครัฐและแนวทางการมี
ส่วนร่วมของทุกภาคส่วนในสังคมเพ่ือการพัฒนาที่ครอบคลุมคนพิการเกิดผลเป็นรูปธรรม 

 
18 สมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติได้เน้นย้ำถึงความสำคัญของการมีส่วนร่วมอย่างเท่าเทียมของสตรีในความหลากหลายทกุรูปแบบ เพือ่สร้างสังคมที่
ครอบคลุมยิ่งขึ้น (ดูตัวอยา่ง A/RES/76/176).  
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ความช่วยเหลือทางวิชาการและการติดตามความก้าวหน้าในการดำเนินงานตามคู่มือปฏิบัติการ 
 

หัวข้อนี้ระบุการดำเนินการที่ฝ่ายเลขานุการ ESCAP จะอำนวยความสะดวกให้เกิดข้ึน โดยร่วมมือกับ 
หน่วยงานสหประชาชาติอ่ืน ๆ ในระดับภูมิภาคและระดับประเทศ เพ่ือให้ความช่วยเหลือทางวิชาการแก่
สมาชิกและสมาชิกสมทบในการดำเนินการที่ครอบคลุมทุกประเด็นและการดำเนินการเฉพาะที่เสนอให้ 
ดำเนินการตามประเด็นสำคัญทั้ง 6 ด้าน นอกจากนี้ ยังเสนอการดำเนินการเกี่ยวกับการทบทวน 
ความก้าวหน้าในการดำเนินงานตามปฏิญญาจาการ์ตาเป็นระยะ 

ประเด็นสำคัญในการดำเนินการ 6 ด้านที่ระบุไว้ในปฏิญญาจาการ์ตาเป็นปัจจัยเอ้ือที่อาจกระตุ้นให้
เกิดการเปลี่ยนแปลงในทุกมิติของชีวิตคนพิการ ประเด็นเหล่านี้มิได้มีเจตนาให้เป็นขอบเขตการดำเนินงานที่
แยกเป็นเอกเทศ หากแต่อาจมีความคาบเกี่ยวและเกื้อหนุนซึ่งกันและกัน ผู้ใช้คู่มือปฏิบัติการฉบับนี้จึงควร
ตีความข้อเสนอเกี่ยวกับการดำเนินการที่ครอบคลุมทุกประเด็นและการดำเนินการเฉพาะภายใต้บริบทดังกล่าว 

นอกจากนี้ คู่มือปฏิบัติการฉบับนี้มิได้กำหนดแนวทางแก้ไขแบบเดียวที่ใช้ได้กับทุกประเทศสำหรับการ
ดำเนินงานตามปฏิญญาจาการ์ตา แม้ว่าคู่มือปฏิบัติการจะระบุการดำเนินการที่เกี่ยวข้องกับภูมิภาคโดยรวม แต่
ก็ตระหนักถึงความหลากหลายและความซับซ้อนของบริบทในอนุภูมิภาคต่าง ๆ รัฐบาลอาจพิจารณากำหนด
ลำดับการลงทุนในการดำเนินการต่าง ๆ ณ หมุดหมายที่แตกต่างกันตลอดทศวรรษข้างหน้า โดยคำนึงถึงบริบท
ของประเทศและทรัพยากรที่มีอยู่ เพื่อให้เกิดการเปลี่ยนแปลงที่เป็นรูปธรรม 
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5.  ข้อเสนอเพื่อการดำเนินการ 
5.1 การดำเนินการที่ครอบคลุมทุกประเด็น 

  
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

การดำเนินการที่ครอบคลุมทุกประเด็น 

ความมุ่งมั่นต่อสิทธ ิ               
ของคนพิการ 

การระดมทรัพยากรที่
หลากหลายและมี   
ประสิทธิภาพยิ่งข้ึน 

การมองการณ์ไกลเชิงยุทธศาสตร์
และการประสาน               

งานโดยหน่วยงานภาครัฐ          
ระดับสูงสุด 

 
การเสริมสร้างขีดความสามารถ 

แนวทางตลอดช่วงชีวิต          

ท่ีตอบสนองต่อมิติ               

ทางเพศภาวะ 

• การรับรองสิทธิไว้ใน

รัฐธรรมนูญและกฎหมาย 

• การให้สัตยาบันหรือ

ภาคยานุวัติต่อสนธิสัญญา

ด้านสิทธิมนุษยชน รวมถึง

อนุสัญญาวา่ด้วยสิทธิคน

พิการ 

• การจัดทำงบประมาณด้าน

ความพิการแบบสอง

แนวทาง 

– การจัดทำงบประมาณท่ี

ครอบคลุมคนพิการและการ

จัดทำงบประมาณเฉพาะ

ด้านความพิการ 

• ทรัพยากรอื่น ๆ 

– กลไกทางการเงินเชิง
นวัตกรรม 
– ทรัพยากรในรูปสิ่งของและ
บริการ 

• การปฏิรูปเชิงสถาบัน 
• ยุทธศาสตร์หรือแผนปฏิบัติ
การระดับชาติ 
• ความร่วมมือระหว่าง
กระทรวง ระหว่างระดับการ
บริหาร และระหว่างภาคส่วน 
• การมีส่วนร่วมของคนพิการ
และองค์กรท่ีเป็นตัวแทนของ
คนพิการ 
• ความร่วมมือระหว่างภาครัฐ
และภาคเอกชน 
• การติดตามและการรายงาน 

• การขจัดอคติต่อคนพิการและ
การเลือกปฏิบัติแบบทับซ้อน 

• การวางแผนแบบบูรณาการท่ี
ตอบสนองต่อมิติทางเพศภาวะ 
คำนึงถึงวัย และครอบคลุมคน
พิการ 
• ความร่วมมือท่ีใกล้ชิดยิ่งข้ึน
และการขับเคลื่อนเชิงนโยบาย
ร่วมกันระหว่างกระทรวงผู้
ประสานงานหลักด้านความ
เสมอภาคทางเพศกับกระทรวง
ผู้ประสานงานหลักด้านความ
พิการ 

ภาพที่ 2 ห้าการดำเนินการที่ครอบคลุมทุกประเด็น 
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5.1.1 การทำให้สิทธิเป็นจริงผ่านรัฐธรรมนูญและสนธิสัญญาด้านสิทธิมนุษยชน 
รัฐบาลควรใช้คู่มือปฏิบัติการฉบับนี้เป็นเอกสารอ้างอิงในการดำเนินงานตามปฏิญญาจาการ์ตาโดย

รวดเร็วและมีประสิทธิผลมากที่สุดเท่าที่จะเป็นไปได้ บริบทโดยรวมของการดำเนินงานจะเอ้ือต่อความสำเร็จ
ยิ่งขึ้นหากมีสิ่งต่อไปนี้ 

A. การรับรองความเสมอภาค การไม่เลือกปฏิบัติ และสิทธิของคนพิการไว้ในรัฐธรรมนูญและกฎหมาย 
B. การให้สัตยาบันหรือภาคยานุวัติต่อสนธิสัญญาด้านสิทธิมนุษยชน รวมถึงแต่ไม่จำกัดเฉพาะ 
   อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิคนพิการ 

5.1.2 การระดมทรัพยากรที่หลากหลายและมีประสิทธิภาพยิ่งขึ้น 
เพ่ือเพ่ิมทรัพยากรที่จำเป็นสำหรับการดำเนินงานตามปฏิญญาจาการ์ตา รัฐบาลควรดำเนินการ

ดังต่อไปนี้ 
A. นำการจัดทำงบประมาณด้านความพิการแบบสองแนวทางมาใช้ ได้แก่ 
    (a) การจัดทำงบประมาณที่ครอบคลุมคนพิการ: บรรจุวงเงินท่ีจำเป็นสำหรับการดำเนินการต่าง ๆ   
        ที่กำหนดไว้ในคู่มือปฏิบัติการฉบับนี้ไว้ในแผนงบประมาณหลัก 
    (b) การจัดทำงบประมาณเฉพาะด้านความพิการ: เพ่ิมการจัดสรรงบประมาณสำหรับรายการ 
        งบประมาณเฉพาะด้านความพิการ เพื่อให้สามารถใช้แนวทางท่ีมุ่งเป้ามากยิ่งขึ้นและ 
        ประเมินผลกระทบได้ โดยเฉพาะสำหรับชุมชนที่มีทรัพยากรจำกัด 
B. ระดมทรัพยากรอ่ืน ๆ โดย 
    (a) สำรวจแนวทางสร้างสรรค์ในการบูรณาการความครอบคลุมด้านความพิการเข้าไว้ในแผนงาน  
        มาตรการ และโครงการที่มีอยู่19 
    (b) สำรวจกลไกทางการเงินเชิงนวัตกรรม เช่น พันธบัตรเพื่อผลลัพธ์ทางสังคม สำหรับโครงการ 
        ริเริ่มที่สามารถขยายผลได้ เพื่อสนับสนุนนวัตกรรมด้านเทคโนโลยีสิ่งอำนวยความสะดวก  
        ผลิตภัณฑ์ตามหลักการออกแบบสำหรับคนทุกคน การพัฒนาทักษะ การจ้างงานคนพิการ และ 
        การเป็นผู้ประกอบการของคนพิการ20 

5.1.3 หน่วยงานภาครัฐระดับสูงสุดเป็นผู้นำในการขับเคลื่อนการเปลี่ยนแปลงผ่านการมองการณ์ไกลเชิง
ยุทธศาสตร์และการประสานงาน 

หน่วยงานภาครัฐระดับสูงสุด21 ควรดำเนินการต่อไปนี้เพ่ือเป็นผู้นำในการขับเคลื่อนการเปลี่ยนแปลง
ด้านความครอบคลุมด้านความพิการตามแนวทางการดำเนินงานแบบบูรณาการทั้งภาครัฐ 

A. เรียกประชุมและประสานงานทุกกระทรวง รวมถึงโดยผ่านคณะกรรมการประสานงานแบบพหุ
กระทรวงและพหุภาคส่วนด้านความครอบคลุมด้านความพิการ22 

B. ยกระดับความสำคัญที่ให้แก่ความครอบคลุมด้านความพิการ รวมถึงโดยบูรณาการประเด็นความ
พิการเข้าสู่กระบวนการวางแผนพัฒนาประเทศ และจัดทำยุทธศาสตร์หรือแผนปฏิบัติการ

 
19 ตัวอย่างวธิีสร้างสรรค์ ได้แก่การออกแสตมป์และซองวันแรกจำหน่ายที่นำเสนอภาพลกัษณ์เชิงบวกของคนพิการแต่ละประเภทการนำเสนอ 
คนพิการในรายการโทรทัศน์ยอดนยิมในบทบาทที่มีพลัง เป็นผู้ตัดสินใจและแก้ไขปัญหาที่ผู้อื่นพึ่งพา หรือการทำงานร่วมกับผู้มีอิทธพิล 
ในส่ือสังคมออนไลน ์ เพื่อต่อต้าน ภาพเหมารวมและส่งเสริมบุคคลต้นแบบ วธิีการเหล่านี้ช่วยลดภาพเหมารวมเชิงลบและพฤติกรรมที่มีอคติ 
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ระดับชาติว่าด้วยความครอบคลุมด้านความพิการที่ครอบคลุม ตอบสนองต่อมิติทางเพศภาวะ    
และคำนึงถึงความแตกต่างทางวัฒนธรรม โดยสอดคล้องกับอนุสัญญาว่าด้วยสิทธิคนพิการ 
เป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน ยุทธศาสตร์อินชอน ปฏิญญาปักก่ิงและแผนปฏิบัติการ และปฏิญญา
จาการ์ตา 
C. ผลักดันให้เกิดความร่วมมือระหว่างกระทรวง ระหว่างระดับการบริหาร และระหว่างภาคส่วน 

ซ่ึงนำไปสู่ความก้าวหน้าในการดำเนินงาน 
D. ส่งเสริมและขยายเครือข่ายผู้นำพิการทั้งในพรรคการเมืองและรัฐบาล โดยตระหนักถึงและใช้ 
ประโยชน์จากพลังและอิทธิพลของบุคคลเหล่านี้ในการผลักดันสิทธิของคนพิการและการ
เปลี่ยนแปลงที่ครอบคลุมคนพิการภายใต้วาระการพัฒนาที่กว้างข้ึน 
E. ใช้ประโยชน์จากทรัพยากรที่มีอยู่เพื่อบรรลุความครอบคลุมด้านความพิการ 
F. จัดหาและทำให้หน่วยงานที่รับผิดชอบการดำเนินงานสามารถเข้าถึงทรัพยากรที่เพียงพอ  
รวมถึงงบประมาณ ทรัพยากรบุคคล และการสนับสนุนเชิงสถาบัน เพ่ือให้สามารถปฏิบัติภารกิจ
ด้านความครอบคลุมด้านความพิการที่ได้รับมอบหมายได้ 
G. กำกับดูแลการให้บริการแก่คนพิการทั้งโดยภาครัฐและภาคเอกชน เพ่ือรับรองคุณภาพ  
ป้องกันการดำเนินการเชิงพาณิชย์ที่มากเกินควร และหลีกเลี่ยงการทำให้ความเหลื่อมล้ำในการ
เข้าถึงบริการขยายกว้างขึ้น 
H. กำกับดูแลการจัดทำรายงานประจำปีเก่ียวกับความก้าวหน้าในการดำเนินงาน เพ่ือเป็นข้อมูล 
ประกอบการอภิปรายขององค์กรนิติบัญญัติที่เก่ียวข้อง 

 
หน่วยงานภาครัฐระดับอนุชาติ23 ควรนำแนวทางเดียวกันนี้มาใช้ในการเป็นผู้นำการดำเนินงานตามแนวทางการ
ดำเนินงานแบบบูรณาการทั้งภาครัฐเพื่อความครอบคลุมด้านความพิการ 
 
5.1.4 การเสริมสร้างขีดความสามารถเพ่ือขจัดอคติต่อคนพิการ24และการเลือกปฏิบัติแบบทับซ้อน 

เพ่ือสร้างและเสริมความเข้มแข็งของการมีส่วนร่วมระหว่างกระทรวงและระหว่างภาคส่วน หน่วยงานที่
รับผิดชอบการฝึกอบรมข้าราชการและบุคลากรภาครัฐในทั้งสามฝ่ายของอำนาจรัฐ ได้แก่ ฝ่ายนิติบัญญัติ          

 
ต่อคนพิการ 
20 ตัวอย่างพันธบัตรเพื่อผลลัพธ์ทางสังคม ได้แก่ พันธบัตรเพื่อผลลัพธ์ดา้นมนุษยธรรมของ ICRC เพื่อขยายและเพิ่มประสทิธิภาพบริการ 
ฟื้นฟูสมรรถภาพสำหรับคนพิการทางร่างกายในมาลี ไนจีเรีย และสาธารณรัฐประชาธิปไตยคองโก ดู https://golab.bsg.ox.ac.uk/knowledge-
bank/case-studies/humanitarian-impact-bond/?ref=disability-debrief  
21 คู่มือฉบับนี้รับทราบวา่โครงสร้างการปกครองอาจแตกตา่งกันไปในแต่ละรัฐสมาชิกของภูมภิาคเอเชียและแปซิฟิก 

22 รายละเอียดหนา้ที่ที่เสนอสำหรับคณะกรรมการประสานงาน โปรดดูหัวข้อ 5.2.2 ส่วน II 
23 หน่วยงานภาครัฐระดับอนุชาติอาจรวมถึงระดับรัฐ จังหวัด เทศบาล อำเภอ หรอืมณฑล 
24 อคติต่อคนพิการเป็นระบบความเชื่อทีม่องว่าคนพิการสมควรได้รับความเคารพและการคำนึงถึงน้อยกว่ามีความสามารถในการมีส่วนร่วม 
และสร้างคุณค่าน้อยกวา่ และมีคุณค่าในตัวเองต่ำกวา่บุคคลอื่น อคติดังกล่าวอาจเกิดขึ้นโดยรู้ตัวหรือไม่รู้ตัว และฝังอยูใ่นสถาบัน ระบบ 
และวัฒนธรรมของสังคม ดู United Nations Disability-Inclusive Communications Guidelines (New York, 2022) 

https://golab.bsg.ox.ac.uk/knowledge-bank/case-studies/humanitarian-impact-bond/?ref=disability-debrief
https://golab.bsg.ox.ac.uk/knowledge-bank/case-studies/humanitarian-impact-bond/?ref=disability-debrief
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ฝ่ายบริหาร และฝ่ายตุลาการ ควรจัดการฝึกอบรมอย่างสม่ำเสมอและจัดทำแผนปฏิบัติการเพื่อติดตามผล
เกี่ยวกับการทำให้สิทธิของคนพิการเป็นจริง โดยร่วมมือกับคนพิการ องค์กรที่เป็นตัวแทนของคนพิการ และ
ภาคสื่อ การฝึกอบรมและการวางแผนปฏิบัติการดังกล่าวควรมุ่งเน้นเป็นพิเศษในประเด็นต่อไปนี้ 

A. โมเดลทางสังคมและโมเดลสิทธิมนุษยชนของความพิการ25 การไม่เลือกปฏิบัติ การอำนวยความ 
สะดวกที่สมเหตุสมผล อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิคนพิการ และความเชื่อมโยงของอนุสัญญาดังกล่าวกับ 
พันธกรณีตามสนธิสัญญาอื่น ๆ และกรอบด้านสิทธิในระดับชาติและระดับระหว่างประเทศ26 
B. ประเด็นที่คนพิการประเภทต่าง ๆ ผู้ดูแล และผู้ปกครองเผชิญ ดังถ่ายทอดผ่านเรื่องราวจาก

ประสบการณ์ส่วนบุคคล 
C. ความท้าทายหลายประการและทับซ้อนกันที่สตรีพิการและเด็กหญิงพิการ ตลอดจนกลุ่มคนพิการ

ชายขอบอื่น ๆ เผชิญ อันเนื่องมาจากอคติทางเพศภาวะ27 การเหยียดเพศ28 อคติด้วยเหตุแห่ง
อายุ29 และการเลือกปฏิบัติจากอคติต่อคนพิการ 

D. อคติต่อคนพิการในฐานะระบบความเชื่อที่นำไปสู่การเลือกปฏิบัติและการกีดกัน 
E. ความครอบคลุมด้านความพิการเป็นภารกิจของทุกคน โดยต้องยุติการทำงานแบบแยกส่วน 
F. การออกแบบสำหรับคนทุกคน ความสามารถในการเข้าถึง และเทคโนโลยีสิ่งอำนวยความสะดวก 
G. การสื่อสารที่ครอบคลุมคนพิการ โดยเฉพาะในสื่อสาธารณะและข้อมูลสาธารณะ30 

 
สำนักงานของหน่วยงานภาครัฐระดับสูงสุด โดยได้รับการสนับสนุนจากกระทรวงผู้ประสานงานหลัก

ด้านความพิการ หน่วยงานสื่อแห่งชาติ และองค์กรคนพิการ ควรริเริ่มการรณรงค์สร้างความตระหนักรู้ของ
สาธารณชนเกี่ยวกับทศวรรษคนพิการระดับภูมิภาค พ.ศ. 2566–2575 และกำกับดูแลการผลิตและเผยแพร่สื่อ

 
25 มีหลักสูตรการฝึกอบรมเร่ืองความเสมอภาคด้านความพิการ (DET) หลายรูปแบบ เช่น Liz Carr, Paul Darke และ Kenji Kuno, Disability 
equality training: action for change, DET manual series No. 5 (Selangor, 2012) และ www.detforum.com  
26 กรอบพันธกรณีอื่นรวมถึง CEDAW, CRC และ MIPAA 

27 อคติทางเพศหมายถึงการตัดสินใจโดยอาศัยเพศ ซ่ึงส่งผลให้เพศหนึ่งได้รับความได้เปรียบเหนืออีกเพศหนึ่งโดยมกัเอื้อประโยชน์ต่อบุรุษ 
และ/หรือเด็กชายมากกวา่สตรีและ/หรอืเด็กหญิง 
28 เพศนิยมเป็นทัศนคติที่บุคคลเพศหนึ่งเห็นว่าตนเหนือกวา่บุคคลอีกเพศหนึ่ง ดู www.un.org/womenwatch/osagi/pdf/whatissh.pdf  
29 การเลือกปฏิบัติดว้ยเหตุแห่งอายุหมายถึงภาพเหมารวม อคติ และการเลือกปฏบิัติที่มุ่งต่อบุคคลด้วยเหตุแห่งอายุ อาจเกิดในระดับสถาบัน 
ระหว่างบุคคล หรือกำกบัตนเอง ดู WHO, Global Report on Ageism (Geneva, 2021) 
30 แนวทางที่เกี่ยวข้อง ได้แก่ United Nations Disability-Inclusive Communications Guidelines และแนวทาง ISO ด้านการเขา้ถึงเว็บไซต์ 

http://www.detforum.com/
http://www.un.org/womenwatch/osagi/pdf/whatissh.pdf
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สาธารณประโยชน์ เพ่ือขจัดภาพเหมารวมเชิงลบและความเข้าใจผิดเกี่ยวกับความพิการและคนพิการ โดยใช้
สารหลักและองค์ประกอบของการรณรงค์ท่ีสอดคล้องกันและได้รับการตกลงร่วมกันในระดับภูมิภาค 

นอกเหนือจากการฝึกอบรมระหว่างกระทรวงและระหว่างภาคส่วนดังกล่าวข้างต้นแล้ว ยังจำเป็นต้องมี
การเสริมสร้างขีดความสามารถแบบมุ่งเป้า เพื่อให้เกิดความก้าวหน้าในการดำเนินงานในแต่ละประเด็นสำคัญ 
ดังที่ระบุไว้ในหัวข้อ 5.2 ประเด็นสำคัญ 6 ด้านและการดำเนินการ 
 
5.1.5 แนวทางตลอดช่วงชีวิตที่ตอบสนองต่อมิติทางเพศภาวะ 

คนพิการจำเป็นต้องได้รับการสนับสนุนตลอดช่วงชีวิต รัฐบาลและผู้มีส่วนได้ส่วนเสียทุกฝ่ายควรนำ
แนวทางตลอดช่วงชีวิตมาใช้ในการออกแบบยุทธศาสตร์ นโยบาย และการดำเนินการทั้งหมดที่เก่ียวข้องกับคน
พิการ ขณะเดียวกัน รัฐบาลและสังคมจำเป็นต้องตระหนักถึงอุปสรรคแบบทับซ้อนที่สตรีพิการและเด็กหญิง
พิการ ในความหลากหลายทุกรูปแบบ31 ต้องเผชิญเป็นการเฉพาะ และบูรณาการข้อคำนึงด้านเพศภาวะอย่าง
เป็นระบบตลอดกระบวนการวางแผนและการดำเนินนโยบายและโครงการด้านความพิการ 

ดังนั้น เพ่ือสนับสนุนแนวทางตลอดช่วงชีวิตที่ตอบสนองต่อมิติทางเพศภาวะ จึงควรดำเนินการด้าน
การประสานงานดังต่อไปนี้ 

A. กำหนดเป็นมาตรฐานให้ต้องมีการวิเคราะห์ที่คำนึงถึงเพศภาวะและวัย เป็นส่วนหนึ่งของการ
วิเคราะห์สถานการณ์เมื่อออกแบบยุทธศาสตร์ นโยบาย หรือโครงการที่เก่ียวข้องกับคนพิการ 

B. กำหนดให้มีการประสานงานและการวางแผนร่วมกันอย่างสม่ำเสมอระหว่างกลไกประสานงาน
ระดับชาติหรือกลไกเทียบเท่าด้านความพิการ ความเสมอภาคทางเพศและการเสริมพลังสตรี          
การพัฒนาประชากร ครอบครัว เด็ก และผู้สูงอายุ 

C. โดยได้รับการสนับสนุนจากกระทรวงผู้ประสานงานหลักด้านความพิการ ให้ทบทวนยุทธศาสตร์ 
นโยบาย และโครงการที่เกี่ยวข้องกับคนพิการ เพ่ือติดตามว่าความต้องการของคนพิการได้รับ        
การตอบสนองและสิทธิของคนพิการได้รับการทำให้เป็นจริงในแต่ละช่วงชีวิตมากน้อยเพียงใด 
ตั้งแต่ระยะก่อนคลอด ปฐมวัย วัยรุ่น เยาวชน วัยกลางคน จนถึงวัยสูงอายุ โดยไม่คำนึงถึงเพศ
ภาวะ ทั้งนี้ ควรนำผลการทบทวนไปใช้ประกอบการวางแผนและเสริมสร้างความเข้มแข็งของ
ยุทธศาสตร์ นโยบาย แผน และโครงการ 

 
เนื่องจากความซับซ้อนของความท้าทายแบบทับซ้อนที่สตรีพิการและเด็กหญิงพิการในความ

หลากหลายทุกรูปแบบต้องเผชิญ จึงจำเป็นอย่างยิ่งที่จะต้องมีความร่วมมือที่เข้มแข็งยิ่งขึ้นระหว่างกระทรวงผู้

 
31 UN Women, “Facts and Figures: Women and Girls with Disabilities”, www.unwomen.org/en/what-we-do/women-and-girls-
with-disabilities/facts-and-figures  

http://www.unwomen.org/en/what-we-do/women-and-girls-with-disabilities/facts-and-figures
http://www.unwomen.org/en/what-we-do/women-and-girls-with-disabilities/facts-and-figures
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ประสานงานหลักด้านความพิการกับกระทรวงผู้ประสานงานหลักด้านความเสมอภาคทางเพศและการเสริมพลัง
สตรี เพื่อดำเนินการร่วมกันอย่างเป็นเอกภาพในเรื่องต่อไปนี้ 

A. ทบทวนกฎหมายและนโยบายในภาคส่วนต่าง ๆ แบบข้ามภาคส่วน โดยใช้ทั้งมุมมองด้านเพศภาวะ
และด้านความพิการ 

B. ให้คำแนะนำแก่องค์กรนิติบัญญัติและกระทรวงที่รับผิดชอบในแต่ละสาขา ให้กำหนดข้อห้ามการ
เลือกปฏิบัติต่อสตรีพิการและเด็กหญิงพิการทุกคนไว้อย่างชัดเจนในกฎหมายและนโยบายของทุก
ภาคส่วน32 พร้อมทั้งกำหนดมาตรการบังคับใช้ 

C. ให้คำแนะนำแก่องค์กรนิติบัญญัติและกระทรวงที่รับผิดชอบในแต่ละสาขา ให้แก้ไขเพ่ิมเติมและเพ่ิม
บทบัญญัติใหม่ในกฎหมายและนโยบายของภาคส่วนต่าง ๆ ตามความจำเป็น เพ่ือจัดการกับ           
ความท้าทายหลายมิติที่สตรีพิการและเด็กหญิงพิการทุกคนเผชิญด้วยเหตุแห่งเพศภาวะและความ
พิการ และส่งเสริมการเสริมพลังและความเสมอภาคของบุคคลเหล่านี้ในกฎหมายและนโยบาย 

D. บรรจุมาตรการเฉพาะเพ่ือเสริมพลังสตรีพิการและเด็กหญิงพิการในทุกมิติและตลอดช่วงชีวิตไว้ใน
ยุทธศาสตร์ระดับชาติว่าด้วยการเสริมพลังสตรี โดยจัดการกับอุปสรรคหลายมิติที่บุคคลเหล่านี้
เผชิญด้วยเหตุแห่งเพศภาวะ ความพิการ และอายุ 

E. พัฒนาและดำเนินโครงการเชิงยุทธศาสตร์ที่ส่งเสริมการมีส่วนร่วมอย่างมีความหมายของสตรีในการ
ออกแบบนโยบายและโครงการ เพ่ิมการเป็นตัวแทนของสตรีพิการในกลไกตัดสินใจ รวมถึงกลไก
ระดับชาติด้านเพศภาวะและด้านความพิการ ตลอดจนส่งเสริมภาวะผู้นำของสตรีพิการในองค์กร
คนพิการ 

F. ภายใต้การนำโดยรวมของคณะกรรมการประสานงานแบบพหุกระทรวงและพหุภาคส่วนด้านความ
ครอบคลุมด้านความพิการที่เสนอให้จัดตั้งขึ้น ให้จัดตั้งกลไกหรือเวทีที่ดำเนินงานอย่างสม่ำเสมอ
สำหรับองค์กรสตรีพิการ กลุ่มผู้ปกครอง และกลุ่มผู้ดูแล33 เพ่ือให้คำแนะนำและร่วมออกแบบ
โครงการในภาคส่วนต่าง ๆ โดยเฉพาะภาคส่วนที่เกี่ยวข้องโดยตรงกับสตรีพิการและเด็กหญิงพิการ 
เช่น สุขภาพทางเพศและอนามัยการเจริญพันธุ์ ตลอดจนสิทธิด้านการเจริญพันธุ์ และความรุนแรง
ต่อสตรีและเด็กหญิง 

 
  

 
32 กฎหมายและนโยบายอาจเลือกปฏิบัตติ่อสตรีและเด็กหญิงพิการทั้งโดยตรงและโดยออ้ม หลายบริบทจำเป็นต้องปฏิรปูบทบัญญัติ 
ที่ปฏิเสธความสามารถตามกฎหมายของบุคคล รวมถึงรับรองสิทธิในการตัดสินใจโดยได้รับข้อมูลครบถ้วนเกีย่วกับสุขภาพทางเพศและ 
อนามัยเจริญพันธุ์ การสมรสและการมีครอบครัว ยกเลิกกฎทีอ่นุญาตให้ทำหมันโดยไม่สมัครใจ และแก้ไขกฎหมายอาญา 
และแพ่งที่คุ้มครองจากการแสวงหาประโยชน์ ความรุนแรง และการล่วงละเมิดไม่เพียงพอ 

33 ผู้ร่วมดูแลคนพิการส่วนใหญ่เป็นสตรี เนื่องจากนโยบายและโครงการจำนวนมากส่งผลโดยตรงต่อผู้ร่วมดูแล การมีส่วนร่วม 
ของผู้ร่วมดูแลจึงมีความสำคัญ 
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5.2 ประเด็นสำคัญท้ังหกด้านและการดำเนินการ 
 
5.2.1 ประเด็นสำคัญที่ 1: การปรับกฎหมายภายในประเทศให้สอดคล้องกับ CRPD ภายหลังการให้สัตยาบัน
หรือการภาคยานุวัติอนุสัญญา 
 

ปฏิญญาจาการ์ตา 
ปรับกฎหมายภายในประเทศให้สอดคล้องกับอนุสัญญาว่าด้วยสิทธิคนพิการ ภายหลังการให้สัตยาบัน  
หรือการเข้าเป็นภาคีอนุสัญญา โดยดำเนินการทบทวนกฎหมายระดับชาติและระดับท้องถิ่นอย่างครอบคลุม  
และสม่ำเสมอตามความเหมาะสมให้แนวทางแก่กระทรวงสายงานและรัฐบาลทุกระดับในการดำเนินงาน  
ตามอนุสัญญา ฝึกอบรมบุคลากรทุกฝ่ายที่เก่ียวข้องกับการบังคับใช้กฎหมาย   บูรณาการบทบัญญัติ 
เรื่องการอำนวยความสะดวกที่สมเหตุสมผลไว้ในนโยบายโครงการ และงบประมาณระดับชาติ 
และพัฒนาและเสริมสร้างกรอบการทำงานตามความเหมาะสม เพ่ือส่งเสริม คุ้มครอง และติดตาม 
การดำเนินงานตามอนุสัญญา 

 
คำอธิบาย 

CRPD เป็นตราสารทางกฎหมายระหว่างประเทศฉบับแรกท่ีมุ่งเน้นเรื่องความพิการโดยเฉพาะ และ
กำหนดแนวทางอย่างครอบคลุมในการเคารพ คุ้มครอง และทำให้สิทธิของคนพิการเป็นจริง อนุสัญญายืนยัน
อย่างชัดแจ้งว่าคนพิการเป็นผู้ทรงสิทธิ มิใช่บุคคลที่ถูกปฏิบัติเสมือนเป็นวัตถุแห่งการกุศลสงเคราะห์ ภูมิภาค
เอเชียและแปซิฟิกภายใต้ ESCAP มีบทบาทสำคัญอย่างยิ่งและเป็นประวัติศาสตร์ในการริเริ่มและยกร่าง
อนุสัญญาฉบับนี้ ณ วันที่ 31 กรกฎาคม พ.ศ. 2566 สมาชิกและสมาชิกสมทบของ ESCAP ในเอเชียและ
แปซิฟิกซ่ึงมีอำนาจในการทำสนธิสัญญา จำนวน 47 รายจากท้ังหมด 51 ราย ได้ให้สัตยาบันหรือภาคยานุวัติ
อนุสัญญาแล้ว อีก 3 รายได้ลงนามแต่ยังมิได้ให้สัตยาบันอนุสัญญา สำหรับพิธีสารเลือกรับ สมาชิกและสมาชิก
สมทบในเอเชียและแปซิฟิกจำนวน 17 รายได้ให้สัตยาบันหรือภาคยานุวัติแล้ว และอีก 3 รายได้ลงนามแต่ยัง
มิได้ใหส้ัตยาบัน34 

ประเด็นสำคัญนี้มุ่งพัฒนาขีดความสามารถและเสริมสร้างกรอบกฎหมายและกฎระเบียบระดับชาติ 
เพ่ือให้การปรับกฎหมายให้สอดคล้องกับ CRPD และการดำเนินงานตาม CRPD ในระดับชาติและระดับอนุชาติ
เป็นไปอย่างมีประสิทธิผล 
 
 
 
 
 

 
34 ดขู้อมูลเพิ่มเติมได้ที่ https://tbinternet.ohchr.org/_layouts/15/TreatyBodyExternal/Treaty.aspx?Treaty=CRPD.    

https://tbinternet.ohchr.org/_layouts/15/TreatyBodyExternal/Treaty.aspx?Treaty=CRPD
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การดำเนินการหลัก 
ระหว่าง พ.ศ. 2566–2575 เมื่อได้ให้สัตยาบันหรือภาคยานุวัติ CRPD แล้ว รัฐบาลในเอเชียและ

แปซิฟิกต้องดำเนินการดังต่อไปนี้35 
 
I. การดำเนินการด้านกฎหมายและการปฏิรูปนโยบาย 

A. หน่วยงานวางแผนนโยบายสูงสุดในระดับส่วนกลางซึ่งมีอำนาจเรียกประชุม36 ดำเนินการดังต่อไปนี้ 
A1. ขอให้แต่ละกระทรวงดำเนินการทบทวนกฎหมายทั้งหมดอย่างครอบคลุม ซึ่งรวมถึงรัฐธรรมนูญ  
      พระราชกฤษฎีกา กฎระเบียบ และตราสารทางกฎหมายอื่น ๆ ทั้งที่เป็นกฎหมายทั่วไปและ 
      กฎหมายเฉพาะด้านความพิการในทุกภาคส่วน ซึ่งตราขึ้นในระดับชาติและระดับอนุชาติ โดยให้ 
      ความสำคัญเป็นพิเศษกับประเด็นดังต่อไปนี้ 

(a) ตราสารทางกฎหมายและบทบัญญัติที่มีลักษณะเลือกปฏิบัติ ซึ่งปฏิเสธ จำกัด หรือบั่นทอน 
สิทธิของคนพิการ37 

(b) ตราสารทางกฎหมายและบทบัญญัติที่ให้ความคุ้มกันหรือคุ้มครองผู้มีหน้าที่รับผิดจาก             
ผลใด ๆ ที่เกิดจากการไม่ปฏิบัติตามพันธกรณีของตน 

(c) การไม่มีหรือมีหลักประกันไม่เพียงพอที่จะทำให้คนพิการได้รับการเยียวยาอย่างรวดเร็ว  
เพียงพอ เหมาะสม และมีประสิทธิผล ในกรณีที่สิทธิของคนพิการไม่ได้รับการเคารพหรือ
คุ้มครอง 

 
A2. ขอให้แต่ละกระทรวงดำเนินการติดตามผลจากการทบทวน โดยเพิกถอนและ/หรือแก้ไข 
      กฎหมายหลัก พระราชกฤษฎีกา กฎระเบียบ และตราสารทางกฎหมายอ่ืน ๆ ที่มีลักษณะ 
      เลือกปฏิบัติ และในกรณีที่จำเป็น ให้จัดทำตราสารทางกฎหมายและบทบัญญัติใหม่เพ่ือบรรจุ 
      องค์ประกอบสำคัญ ซึ่งรวมถึงเรื่องดังต่อไปนี้ 

(a) นิยามทางกฎหมายของความพิการที่สอดคล้องกับแนวคิดความพิการเชิงสังคมและเชิงสิทธิ 
มนุษยชนตามท่ี CRPD รับรอง ตลอดจนนิยามของการเลือกปฏิบัติด้วยเหตุแห่งความพิการ 
ซึ่งครอบคลุมการปฏิเสธการอำนวยความสะดวกท่ีสมเหตุสมผล38 การเลือกปฏิบัติโดยตรง

 
35 แม้รัฐใดยังมิได้ให้สัตยาบันอนุสัญญาว่าด้วยสิทธิคนพกิาร รัฐนั้นอาจพิจารณานำอนุสัญญามาใช้เป็นกรอบนโยบายเพื่อช่วยกำหนดทิศทางของ
กฎหมายและนโยบายที่เกี่ยวข้องกับคนพิการ ประเทศไทยได้ดำเนินการเช่นนี้ก่อนที่อนุสัญญาจะได้รับการรับรองอยา่งเป็นทางการ กรณีเช่นนี้พบใน
แปซิฟิกเช่นกัน ซ่ึงมิใช่ทุกรัฐหรือดินแดนจะเป็นภาคีหรือมพีันธกรณีผูกพันตามอนุสัญญา 
36ตัวอยา่งเช่น ในอินเดีย หนว่ยงานวางแผนนโยบายสูงสุดในระดับส่วนกลางคือสถาบันแห่งชาติเพือ่การเปลี่ยนแปลงอินเดีย (National Institution 
for Transforming India: NITI Aayog) ซ่ึงเดิมเรียกว่าคณะกรรมาธิการวางแผน หน่วยงานดังกล่าวมบีทบาทนำในการระดมความร่วมมือระหว่าง
หลายกระทรวงและหลายภาคส่วน เพือ่ให้ความสำคัญแกก่ลุ่มทางสังคม เช่น คนพิการ ซึ่งอาจมีความเส่ียงที่จะไม่ได้รับประโยชน์จากความกา้วหนา้
ทางเศรษฐกิจอย่างเพียงพอ 

37 ตัวอย่างหนึ่งคือการกำหนดใหก้ารพยายามฆ่าตวัตายเป็นความผิดอาญา อีกตวัอย่างหนึ่งคือบทบัญญัติที่ตัดสิทธิคนพกิารจากการเข้าสอบเพื่อรับ
คุณวุฒิวิชาชีพโดยอาศัยเหตแุห่งความพกิาร 

38 ดูอนุสัญญาสหประชาชาติว่าดว้ยสิทธิคนพิการ ขอ้ 2 
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และโดยอ้อม และการเลือกปฏิบัติหลายรูปแบบที่สะท้อนความทับซ้อนระหว่างความพิการ
กับอายุ เพศภาวะ และปัจจัยอ่ืน ๆ39 

(b) การกำหนดขอบเขตความรับผิดชอบของแต่ละกระทรวงไว้ในกฎหมาย ในการเคารพ  
คุ้มครอง และทำให้สิทธิของคนพิการเป็นจริง รวมทั้งการปฏิบัติตามพันธกรณีในการ
ตอบสนองต่อประเด็นที่คนพิการรายบุคคลหยิบยกขึ้นมา 

(c) การกำหนดขอบเขตความรับผิดชอบของภาคเอกชนไว้ในกฎหมาย ในการเคารพ คุ้มครอง  
และทำให้สิทธิของคนพิการเป็นจริง 

(d) การลบถ้อยคำท่ีบั่นทอนศักดิ์ศรีและสิทธิของคนพิการออกจากกฎหมาย นโยบาย และ 
กฎระเบียบระดับชาติ 

      (e) การห้ามการกล่าวให้ร้ายและการคุกคามคนพิการ 
      (f) การรับรองและคุ้มครองความสามารถตามกฎหมาย40 ของคนพิการ 
      (g) พันธกรณีและมาตรการบังคับใช้เกี่ยวกับการจัดให้มีกระบวนการและข้อมูลที่เข้าถึงได้ รวมทั้ง 

การอำนวยความสะดวกด้านกระบวนการในระบบยุติธรรมที่ตอบสนองต่อเพศภาวะและ 
ครอบคลุมคนพิการ41 

      (h) การรับรองภาษามือให้มีฐานะเป็นภาษา และกำหนดให้มีการใช้ภาษามืออย่างเป็นระบบใน 
บริบทการสื่อสารสาธารณะ เช่น การเผยแพร่ข้อมูลสาธารณะผ่านโทรทัศน์ อินเทอร์เน็ต และ 
ช่องทางการกระจายเสียงอ่ืน ๆ การประชุมรัฐสภา และการแถลงข่าว 

(i) การปฏิรูปนโยบายและกระบวนการเกี่ยวกับการยุติการจัดให้อยู่ในสถานบริการแบบสถาบัน 
และการป้องกันมิให้มีการจัดให้อยู่ในสถานบริการแบบสถาบัน42  รวมทั้งการจัดให้มีการ
สนับสนุนในชุมชนแก่คนพิการที่ออกจากสถานบริการแบบสถาบัน เพ่ือให้สามารถดำรงชีวิต
อย่างอิสระในชุมชน โดยคำนึงเป็นพิเศษถึงคนพิการทางสติปัญญา คนพิการทางจิตสังคม 
สตรีพิการ และกลุ่มคนพิการอ่ืน ๆ ที่อยู่ในสถานการณ์เปราะบาง43 

(j) การจัดทำนโยบาย ยุทธศาสตร์ และแผนปฏิบัติการเพ่ือนำตราสารทางกฎหมายที่ปรับให้ 

 
39 ดู CRPD/C/GC/6 

40 ดู CRPD/C/GC/1 ย่อหนา้ที่ 12–13 ความสามารถตามกฎหมายประกอบดว้ยทั้งความสามารถในการเป็นผู้ทรงสิทธิและความสามารถในการ
กระทำการตามกฎหมาย ความสามารถในการกระทำการตามกฎหมายเป็นการรับรองบุคคลในฐานะผู้กระทำการซ่ึงมีอำนาจเข้าทำนิติกรรม 
ตลอดจนก่อ เปลีย่นแปลง หรือยุติความสัมพันธ์ทางกฎหมาย ตวัอยา่งเช่น การตัดสินใจแทนคนพิการทางสติปัญญาและคนพิการทางจิตสังคมถือ
เป็นการปฏิเสธความสามารถตามกฎหมายของบุคคลเหล่านั้น ในทางตรงกันข้าม การตัดสินใจโดยได้รับการสนับสนุนเป็นแนวทางที่เหมาะสมในการ
เคารพความสามารถตามกฎหมายของบคุคลดังกล่าว 

41 สำหรับแนวทางโดยละเอียดเกีย่วกับความครอบคลุมด้านความพกิารในระบบยตุิธรรม ดู สำนักงานข้าหลวงใหญ่สิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติ, 
หลักการและแนวทางระหวา่งประเทศวา่ด้วยการเข้าถึงกระบวนการยุตธิรรมของคนพิการ (International Principles and Guidelines on 
Access to Justice by Persons with Disabilities) (เจนีวา, พ.ศ. 2563) ดูได้ที่ 
www.ohchr.org/sites/default/files/Documents/Issues/Disability/SR_Disability/GoodPractices/Access-to-Justice-EN.pdf 
42 การห้ามการบังคับให้คนพิการเข้าหรืออยู่ในสถานบริการแบบสถาบันโดยไม่ได้รับความยินยอมล่วงหนา้หลังจากได้รับข้อมูลครบถ้วน โดยเฉพาะ
ในกรณีของคนพิการทางจิตสังคม 
43 ดู CRPD/C/5: แนวปฏิบัติวา่ด้วยการยตุิการจัดให้อยู่ในสถานบริการแบบสถาบัน รวมทั้งในสถานการณ์ฉุกเฉิน พ.ศ. 2565 

http://www.ohchr.org/sites/default/files/Documents/Issues/Disability/SR_Disability/GoodPractices/Access-to-Justice-EN.pdf


 

หนา้ 26 จาก 75 
 

สอดคล้องแล้วไปสู่การปฏิบัติ 
 

B. หน่วยงานของรัฐในทุกระดับอื่น ๆ44 ขอให้แต่ละกรมหรือหน่วยงานดำเนินการดังต่อไปนี้ ควบคู่ไป
กับการดำเนินการข้างต้นของหน่วยงานของรัฐในระดับส่วนกลาง 

B1. ดำเนินการทบทวนอย่างครอบคลุมและส่งเสริมการปรับกฎหมาย พระราชกฤษฎีกา กฎระเบียบ  
     และตราสารทางกฎหมายอ่ืน ๆ ในระดับการปกครองของตนให้สอดคล้องกับ CRPD 
B2. ดำเนินการติดตามผลจากการทบทวน โดยเพิกถอน แก้ไข หรือจัดทำตราสารทางกฎหมายใหม่ใน 
     ระดับการปกครองของตน 

 
C. ให้การดำเนินการข้างต้นคำนึงถึงแนวคำวินิจฉัยและหลักกฎหมายของคณะกรรมการว่าด้วยสิทธิคน

พิการที่มีพัฒนาการอย่างต่อเนื่อง ซึ่งปรากฏอยู่ในข้อคิดเห็นทั่วไป ข้อสังเกตเชิงสรุปเกี่ยวกับรายงานของรัฐ
ภาคี แถลงการณ์ ตลอดจนคำวินิจฉัยและรายงานเกี่ยวกับคำร้องรายบุคคลภายใต้พิธีสารเลือกรับ 
 
II. กลไกเชิงสถาบัน 

A. หัวหน้าหน่วยงานสูงสุดของรัฐบาลดำเนินการเพ่ือให้สามารถดำเนินงานในระดับชาติได้ดังต่อไปนี้ 
    A1. สั่งการให้ทุกกระทรวงแต่งตั้งผู้ประสานงานภายในกระทรวง โดยจัดสรรบุคลากรให้เพียงพอ  
    เพ่ือทำหน้าที่ประสานงานและกำกับดูแลการปรับกฎหมายให้สอดคล้องกับ CRPD 
    A2. ใช้กลไกตามความเหมาะสม ได้แก่ หน่วยงานปฏิรูปกฎหมาย สถาบันสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ  
    คณะผู้เชี่ยวชาญที่จัดตั้งข้ึนเป็นการเฉพาะ การไต่สวนสาธารณะ หรือคณะกรรมาธิการฝ่ายนิติ 
    บัญญัติทั้งประเภทเฉพาะกิจและประเภทประจำ เพ่ือสนับสนุนการทบทวนอย่างครอบคลุม 
    A3. จัดตั้งคณะกรรมการอิสระด้านสิทธิคนพิการ โดยมีเจ้าหน้าที่ท่ีเป็นคนพิการ โดยเฉพาะคน 
    พิการจากกลุ่มความพิการที่ยังมีผู้แทนไม่เพียงพอ เพ่ือปฏิบัติภารกิจซึ่งรวมถึงการดำเนินการ 
    ดังต่อไปนี้ 

(a) สนับสนุนคนพิการรายบุคคลในการยื่นเรื่องร้องทุกข์ และอำนวยให้มีการแก้ไขเรื่องร้องทุกข์ 
อย่างทันท่วงที 

(b) ส่งต่อข้อร้องเรียนไปยังกลไกที่เหมาะสม เช่น คณะวินิจฉัยอิสระเพ่ือการเยียวยาเรื่องร้องทุกข์  
เพ่ือให้ได้รับการเยียวยาทางกฎหมาย 

    (c) เผยแพร่ตัวอย่างแนวคำพิพากษา45 ผ่านแพลตฟอร์มออนไลน์และช่องทางอ่ืน ๆ 
    (d) ดำเนินการวิจัยแบบมีส่วนร่วมเก่ียวกับสถานการณ์ปรับกฎหมายระดับชาติและระดับอนุชาติ  

 
44 ในคู่มือปฏิบัติการฉบบันี้ ระดับการปกครองต่าง ๆ อาจรวมถึงระดับส่วนกลาง มลรัฐ จังหวัด เทศบาล เขต เทศมณฑล และท้องถิ่น 
45 แนวคำพิพากษา หมายถึง กฎหมายที่มพีื้นฐานมาจากคำวินจิฉยัของฝ่ายตุลาการซ่ึงเป็นบรรทัดฐาน โดยแตกต่างจากกฎหมายที่ตราขึ้นโดยฝ่าย
นิติบัญญัติ เช่น พระราชบญัญัติและประมวลกฎหมาย หรอืกฎเกณฑ์ที่จัดทำขึน้โดยหน่วยงาน เช่น กฎระเบยีบ แนวคำพิพากษามพีื้นฐานจาก
ข้อเท็จจริงโดยละเอยีดของคดีที่ศาลหรือคณะวินิจฉยัในลักษณะเดียวกันได้วินิจฉัยแล้ว คำวินจิฉยัเหล่านี้สามารถนำมาอ้างเป็นบรรทัดฐาน ซ่ึงทำให้
เกิดพื้นฐานและการตีความกฎหมายร่วมกันสำหรับแนวคิดและสถานการณ์ทางกฎหมายบางประการ 
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         ให้สอดคล้องกับ CRPD รวมทั้งการเลือกปฏิบัติด้วยเหตุแห่งความพิการ 
(e) รายงานต่อองค์กรฝ่ายนิติบัญญัติระดับชาติเป็นประจำทุกปีเกี่ยวกับสถานการณ์ปรับกฎหมาย

ให้สอดคล้องกับ CRPD พร้อมทั้งจัดทำบทวิเคราะห์สถานการณ์ที่เป็นปัจจุบันเกี่ยวกับการเลือก
ปฏิบัติด้วยเหตุแห่งความพิการ 

(f) ตีความข้อคิดเห็นทั่วไปและข้อสังเกตเชิงสรุปเกี่ยวกับรายงานของรัฐภาคีที่คณะกรรมการว่าด้วย
สิทธิคนพิการจัดทำข้ึน ตลอดจนให้คำแนะนำและติดตามการดำเนินการระดับชาติเพ่ือ
ตอบสนองต่อข้อคิดเห็นทั่วไปและข้อสังเกตเชิงสรุปดังกล่าว 

(g) ให้คำแนะนำเกี่ยวกับการบูรณาการการทบทวนและการรายงานสถานะสิทธิของคนพิการไว้ใน
การทบทวนระดับชาติโดยสมัครใจ (VNRs) ภายใต้วาระการพัฒนาที่ยั่งยืน พ.ศ. 2573 และ
เป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน กระบวนการทบทวนสถานการณ์สิทธิมนุษยชนตามวาระ (UPRs)46 
ตลอดจนการรายงานของรัฐภาคีเก่ียวกับการดำเนินงานตามสนธิสัญญาด้านสิทธิมนุษยชนฉบับ
อ่ืน ๆ ที่รัฐได้ให้สัตยาบันแล้ว 

 
   A4. จัดตั้งคณะวินิจฉัยอิสระเพ่ือการเยียวยาเรื่องร้องทุกข์ด้านสิทธิคนพิการ47 โดยมีคนพิการเป็น 
         สมาชิกของคณะวินิจฉัย เพื่อพิจารณาข้อร้องเรียนในลักษณะที่หลีกเลี่ยงค่าใช้จ่าย ความล่าช้า  
         และอุปสรรคด้านการเข้าถึงที่เกิดจากกระบวนพิจารณาคดีในศาล 
    A5. สนับสนุนการจัดให้มีผู้อำนวยความสะดวกด้านกระบวนการยุติธรรมหรือผู้ทำหน้าที่เป็นคน 

กลางที่ผ่านการฝึกอบรม เพื่อช่วยเหลือคนพิการในการขอรับบริการด้านกระบวนการยุติธรรม  
และเพ่ือให้คนพิการที่ขาดความรู้ความเข้าใจด้านกฎหมายสามารถดำเนินกระบวนการทาง 
กฎหมายและกระบวนพิจารณาในศาลเพ่ือเข้าถึงความยุติธรรมได้ 

    A6. ให้รัฐบาลท้องถิ่นจัดสรรเงินอุดหนุน และ/หรือร่วมมือกับสมาคมทนายความหรือผู้ให้บริการ 
ความช่วยเหลือทางกฎหมายโดยไม่คิดค่าตอบแทนรายอื่น ๆ เพื่อให้ความช่วยเหลือทาง
กฎหมายแก่คนพิการ โดยเฉพาะคนพิการที่อาศัยอยู่ในครัวเรือนที่มีรายได้น้อย 

    A7. ในกรณีท่ีไม่สามารถจัดตั้งกลไกใหม่ตามท่ีเสนอได้ เช่น คณะกรรมการอิสระด้านสิทธิคนพิการ 
และคณะวินิจฉัยอิสระเพ่ือการเยียวยาเรื่องร้องทุกข์ด้านสิทธิคนพิการ ให้บูรณาการหน้าที่ 

 
46 กระบวนการทบทวนสถานการณ์สิทธิมนุษยชนตามวาระ (Universal Periodic Review: UPR) เป็นกลไกเฉพาะของคณะมนตรีสิทธิมนุษยชน ซ่ึง
กำหนดให้รัฐสมาชิกสหประชาชาติแต่ละรัฐเข้ารับการทบทวนประวัติด้านสิทธมินุษยชนโดยรัฐสมาชกิด้วยกันทุก 4 ปคีรึ่ง กระบวนการ UPR เปิด
โอกาสใหแ้ต่ละรัฐดำเนินการเป็นประจำ ดังนี้ 
        (i) รายงานการดำเนินการของตนเพื่อปรับปรุงสถานการณ์สิทธิมนุษยชนในประเทศและแก้ไขความทา้ทายที่เป็นอปุสรรคต่อการใช้สิทธิ
มนุษยชน และ 
        (ii) รับข้อเสนอแนะจากรัฐสมาชกิสหประชาชาติเพื่อการปรับปรุงอย่างตอ่เนื่อง โดยข้อเสนอแนะดังกล่าวจัดทำขึน้จากขอ้มูลของผู้มีส่วนได้
ส่วนเสียหลายฝ่ายและรายงานก่อนการประชุม 
47 คณะวินิจฉัยแตกต่างจากศาล คณะวินจิฉัยประกอบดว้ยผู้เชี่ยวชาญเฉพาะดา้น ผู้เชี่ยวชาญดา้นกฎหมาย และสมาชิกจากชุมชน ในกรณีนี้ 
สมาชิกจากชุมชนได้แก่คนพิการและพันธมิตรของคนพิการซ่ึงมีความรู้เชี่ยวชาญเกี่ยวกบัการละเมิดสิทธิทีอ่ยู่ระหวา่งการพิจารณา คำวินิจฉยัของ
คณะวินิจฉัยมีนำ้หนักเช่นเดียวกับคำพพิากษาของศาล กลไกดังกล่าวยึดประชาชนเป็นศูนย์กลางมากกวา่ เอือ้ต่อคนยากจน เขา้ถึงได้ และ
ครอบคลุมคนพิการมากกว่าชอ่งทางมาตรฐานในการเข้าถึงความยุตธิรรมผ่านกระบวนพิจารณาคดีในศาลทั่วไป 
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ดังกล่าวไว้ในกลไกที่มีอยู่ พร้อมทั้งจัดสรรทรัพยากรอย่างเพียงพอ48 
 

B. ให้หน่วยงานของรัฐทุกระดับดำเนินภารกิจด้านการปฏิรูปเชิงสถาบันดังกล่าวข้างต้น ตามแนวทางที่ 
    ระบุไว้สำหรับระดับชาติ 
C. จัดตั้งคณะกรรมการภายในองค์กรฝ่ายนิติบัญญัติทุกระดับ เพื่อตรวจพิจารณากฎหมาย กฎระเบียบ  
    และนโยบายให้สอดคล้องกับ CRPD ตลอดจนให้คำแนะนำและติดตามการดำเนินการปฏิรูป 
    กฎหมายและนโยบายที่จำเป็น 

 
III. การพัฒนาศักยภาพ 

A. กระทรวงผู้ประสานงานหลักด้านความพิการร่วมมือกับองค์กรคนพิการและผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย   
อ่ืน ๆ ซึ่งรวมถึงคณะกรรมการอิสระด้านสิทธิคนพิการที่เสนอให้จัดตั้ง สถาบันสิทธิมนุษยชน
แห่งชาติ และทีมสหประชาชาติประจำประเทศ เพ่ือจัดการฝึกอบรมและให้คำแนะนำเกี่ยวกับการ
ใช้ถ้อยคำที่ครอบคลุม เพ่ือให้ฝ่ายนิติบัญญัติ ฝ่ายบริหาร และฝ่ายตุลาการของรัฐบาลยึดแนวคิด
ความพิการเชิงสังคมและเชิงสิทธิมนุษยชนให้สอดคล้องกับ CRPD 

B. กระทรวงยุติธรรม โดยได้รับการสนับสนุนจากกระทรวงผู้ประสานงานหลักด้านความพิการ  
กระทรวงผู้ประสานงานหลักด้านเพศภาวะ และองค์กรคนพิการ จัดการฝึกอบรมแบบมุ่งเป้าอย่าง
สม่ำเสมอเกี่ยวกับสิทธิของคนพิการโดยใช้มุมมองด้านเพศภาวะ สำหรับฝ่ายตุลาการ เจ้าหน้าที่
บังคับใช้กฎหมาย และบุคลากรอ่ืน ๆ ในระบบยุติธรรม 

C. กระทรวงผู้ประสานงานหลักด้านความพิการร่วมมือกับองค์กรคนพิการและผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย  
อ่ืน ๆ ซึ่งรวมถึงคณะกรรมการอิสระด้านสิทธิคนพิการที่เสนอให้จัดตั้ง สถาบันสิทธิมนุษยชน
แห่งชาติ และทีมสหประชาชาติประจำประเทศ เพ่ือจัดการฝึกอบรมเกี่ยวกับการจัดทำรายงาน
ระดับชาติเสนอต่อคณะกรรมการว่าด้วยสิทธิคนพิการ 

D. กระทรวงผู้ประสานงานหลักด้านความพิการร่วมมือกับคณะกรรมการอิสระด้านสิทธิคนพิการที่ 
เสนอให้จัดตั้งและองค์กรคนพิการ เพื่อผลิตและเผยแพร่สื่อสาธารณประโยชน์ที่ส่งเสริมการ
เปลี่ยนแปลงทัศนคติและวัฒนธรรมในเชิงบวกต่อคนพิการ โดยสอดคล้องกับเจตนารมณ์ของ 
CRPD 

 
IV. รายการทรัพยากรสำหรับประเด็นสำคัญท่ี 1 

1. สำนักงานข้าหลวงใหญ่สิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติ, หลักการและแนวทางระหว่างประเทศว่าด้วย
การเข้าถึงกระบวนการยุติธรรมของคนพิการ (International Principles and Guidelines on 
Access to Justice by Persons with Disabilities) (เจนีวา, พ.ศ. 2563) สืบค้นได้ที่ 

 
48 ตัวอย่างเช่น สถาบันสิทธิมนุษยชนแห่งชาติอาจแต่งต้ังกรรมการด้านสิทธิคนพกิาร ซึ่งมีอำนาจที่จำเป็น มีทรัพยากรทีจ่ัดสรรไว้เป็นการเฉพาะ 
ตลอดจนได้รับการสนับสนุนเชิงสถาบันและทางการเมือง เพื่อปฏิบัติหนา้ที่ที่มีความสำคัญอย่างยิ่งต่อการเสริมสร้างและบังคับใช้กฎหมายด้านสิทธิ
คนพิการ 
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www.ohchr.org/sites/default/files/Documents/Issues/Disability/SR_Disability/GoodPract
ices/Access-to-Justice-EN.pdf  

2. สิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติ, แนวปฏิบัติว่าด้วยการยุติการจัดให้อยู่ในสถานบริการแบบสถาบัน 
รวมทั้งในสถานการณ์ฉุกเฉิน (Guidelines on deinstitutionalization, including in 
emergencies), CRPD/C/5 (เจนีวา, พ.ศ. 2565) สืบค้นได้ที ่
www.ohchr.org/en/documents/legal-standards-and-guidelines/crpdc5-guidelines-
deinstitutionalization-including 

 
5.2.2 ประเด็นสำคัญที่ 2: ส่งเสริมการมีส่วนร่วมอย่างมีความหมายของสตรีและบุรุษพิการที่มีความหลากหลาย
และอยู่ในทุกช่วงวัย 
 

ปฏิญญาจาการ์ตา 
ส่งเสริมการมีส่วนร่วมอย่างมีความหมายของสตรีและบุรุษที่มีความพิการหลากหลายและอยู่ในทุกช่วงวัย 
รวมถึงการปรึกษาหารืออย่างใกล้ชิดและการให้เด็กและเยาวชนพิการเข้ามามีส่วนร่วมอย่างจริงจังผ่าน 
องค์กรตัวแทนของตน ในการวางแผน ดำเนินงาน และตัดสินใจเกี่ยวกับนโยบาย โครงการและกระบวนการ 
ทางการเมือง ผ่านการอำนวยความสะดวกที่สมเหตุสมผล การสร้างความตระหนัก และการเสริมสร้าง 
ศักยภาพของคนพิการและองค์กรตัวแทนของคนพิการตามความเหมาะสม รวมถึงรัฐบาลทุกระดับ 
และผู้มีส่วนเกี่ยวข้องอ่ืน 

 
คำอธิบาย 

การมีส่วนร่วมของคนพิการในการวางแผน การดำเนินงาน และการตัดสินใจเกี่ยวกับนโยบายและ
แผนงาน ตลอดจนการมีส่วนร่วมในกระบวนการทางการเมือง เป็นรากฐานสำคัญของการทำให้สิทธิของคน
พิการเป็นจริง การที่คนพิการสามารถใช้สิทธิในการตัดสินใจ ลงคะแนนเสียง และได้รับเลือกตั้ง ย่อมเป็น
องค์ประกอบโดยเนื้อแท้ของเป้าหมายดังกล่าว 

ในทศวรรษคนพิการระดับภูมิภาคครั้งที่สี่ ประเด็นสำคัญนี้เน้นการบูรณาการการมีส่วนร่วมอย่างมี
ความหมายของคนพิการ โดยเฉพาะสตรีพิการ เด็กพิการ เยาวชนพิการ และผู้สูงอายุพิการ ไว้ในการวางแผน 
การตัดสินใจ การดำเนินงาน การติดตาม และการประเมินผลนโยบายและแผนงานที่นอกเหนือจากนโยบาย
และแผนงานซึ่งเก่ียวข้องกับความพิการโดยเฉพาะ ตลอดจนในกระบวนการทางการเมือง 
ประเด็นสำคัญนี้ยังเรียกร้องให้ใส่ใจเป็นพิเศษต่อความหลากหลายของคนพิการ โดยเน้นย้ำถึงความจำเป็นใน
การให้กลุ่มคนพิการที่มักถูกมองข้ามเข้ามามีส่วนร่วม เช่น คนหูหนวกตาบอด บุคคลออทิสติก คนพิการทาง
สติปัญญา คนพิการทางจิตสังคม บุคคลที่มีภาวะสมองเสื่อม บุคคลที่มีภาวะเผือก คนพิการซ้อน ตลอดจนสตรี
พิการและเด็กหญิงพิการทุกคน 

http://www.ohchr.org/sites/default/files/Documents/Issues/Disability/SR_Disability/GoodPractices/Access-to-Justice-EN.pdf
http://www.ohchr.org/sites/default/files/Documents/Issues/Disability/SR_Disability/GoodPractices/Access-to-Justice-EN.pdf
http://www.ohchr.org/en/documents/legal-standards-and-guidelines/crpdc5-guidelines-deinstitutionalization-including
http://www.ohchr.org/en/documents/legal-standards-and-guidelines/crpdc5-guidelines-deinstitutionalization-including
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นอกจากนี้ การบรรลุการมีส่วนร่วมอย่างมีความหมายจำเป็นต้องอาศัยการดำเนินการไม่เพียงจากคน
พิการเท่านั้น แต่ยังต้องอาศัยการดำเนินการจากทางหน่วยงานภาครัฐและภาคีอ่ืน ๆ ด้วย การจัดให้มี
สภาพแวดล้อมที่เอ้ืออำนวยจำเป็นต้องมีกลไกและเวทีการมีส่วนร่วมที่จัดตั้งข้ึนอย่างเป็นระบบ ตลอดจนการ
ยกระดับความตระหนักรู้และพัฒนาศักยภาพของคนพิการ องค์กรคนพิการ รัฐบาล และผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย   
อ่ืน ๆ ทุกฝ่ายที่เกี่ยวข้อง 

ในคู่มือปฏิบัติการฉบับนี้ การมีส่วนร่วมอย่างมีความหมายครอบคลุมกระบวนการกำหนดนโยบาย
สาธารณะ49 และกระบวนการตัดสินใจทางการเมือง 

ในส่วนของการมีส่วนร่วมอย่างมีความหมายในกระบวนการกำหนดนโยบายสาธารณะ หน่วยงาน
ภาครัฐและภาคีอ่ืน ๆ มีส่วนร่วมกับคนพิการอย่างสม่ำเสมอเพื่อดำเนินการดังต่อไปนี้ 

A. หยิบยกประเด็นต่าง ๆ เพื่อให้ได้รับความสนใจและการพิจารณาในเชิงนโยบาย 
B. ระบุช่องว่างของนโยบายและแผนงานตามประสบการณ์ของคนพิการ 
C. ร่วมออกแบบนโยบายและแผนงานสาธารณะในทุกภาคส่วน รวมถึงประเด็นสำคัญที่เกิดข้ึนใหม่    
    เช่น การดำเนินการด้านสภาพภูมิอากาศและการเปลี่ยนผ่านทางดิจิทัล 
D. ให้คำแนะนำทางวิชาการและมุมมองของผู้ใช้เกี่ยวกับผลลัพธ์ของการดำเนินงาน 
E. ให้ข้อมูลและข้อคิดเห็นเชิงลึกเพ่ือประกอบการจัดทำกฎหมายฉบับใหม่หรือการแก้ไขกฎหมาย 
   ที่มีอยู่ 
F. ดำรงตำแหน่งและบทบาทด้านการตัดสินใจและด้านวิชาการในภาครัฐ 

 
ในส่วนของการมีส่วนร่วมอย่างมีความหมายในกระบวนการตัดสินใจทางการเมืองทุกระดับตลอด

วงจรการเลือกตั้ง หน่วยงานภาครัฐและภาคีอ่ืน ๆ ประกันให้คนพิการสามารถดำเนินการดังต่อไปนี้บนพ้ืนฐาน
ที่เท่าเทียมกับบุคคลอื่น 

A. เข้าถึงข้อมูลที่ครอบคลุมคนพิการ ตลอดจนสถานที่จัดการชุมนุมหาเสียงและสถานที่ลงคะแนน 
เสียงที่ครอบคลุมคนพิการ 

B. ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นผู้มีสิทธิเลือกตั้งในบัญชีรายชื่อผู้มีสิทธิเลือกตั้ง 
C. ไม่ถูกตัดสิทธิหรือขาดคุณสมบัติในการลงสมัครรับเลือกตั้งด้วยเหตุแห่งความพิการ 
     
ในขณะเดียวกัน เพ่ือให้เกิดการมีส่วนร่วมอย่างมีความหมาย คนพิการต้องมีความรับผิดชอบในการ

ดำเนินการดังต่อไปนี้ 
A. พัฒนาทักษะในการวิเคราะห์ เรียบเรียง และสื่อสารประเด็นนโยบายสาธารณะอย่างชัดเจนและ 

กระชับแก่กลุ่มเป้าหมายที่แตกต่างกัน 
 

 
49 แม้จะมีมุมมองทางวิชาการที่แตกต่างกนัเกี่ยวกบันิยามของนโยบายสาธารณะ แต่ในคู่มือปฏิบัติการฉบับนี้ คำดังกล่าวครอบคลุมกฎหมาย 
มาตรการด้านกฎระเบียบ แนวทางของรัฐบาล ยุทธศาสตร์และแผนปฏบิัติการ ตลอดจนนโยบายด้านตา่ง ๆ เช่น เศรษฐกิจ สังคม และการ
ต่างประเทศ 
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B. สั่งสมความรู้ที่ตั้งอยู่บนข้อเท็จจริงและพัฒนาความเชี่ยวชาญในประเด็นที่จำเป็นต้องมีการรณรงค์ 
และผลักดัน 

C. ก้าวออกจากกรอบการทำงานแบบแยกส่วนที่จำกัดอยู่เฉพาะความพิการประเภทใดประเภทหนึ่ง  
เพ่ือเสริมสร้างความเป็นน้ำหนึ่งใจเดียวกันระหว่างกลุ่มคนพิการประเภทต่าง ๆ และระหว่างภาค
ส่วนต่าง ๆ ให้เข้มแข็งยิ่งขึ้น 

D. ให้ความสำคัญกับประเด็นที่กว้างกว่าความพิการเพียงประเด็นเดียวและข้อพิจารณาในระยะสั้น 
E. บูรณาการมุมมองด้านเพศภาวะ อายุ และมิติอ่ืน ๆ ของความครอบคลุมทางสังคมไว้ในการ 
    ดำเนินงาน และสร้างพันธมิตรเชิงยุทธศาสตร์กับผู้มีบทบาทอ่ืน ๆ ในภาคประชาสังคม เพื่อร่วมกัน 
    จัดการกับการเลือกปฏิบัติแบบทับซ้อน 
เพ่ือให้เกิดการมีส่วนร่วมอย่างมีความหมายในกระบวนการตัดสินใจด้านนโยบายสาธารณะและ

กระบวนการมีส่วนร่วมทางการเมือง จำเป็นต้องส่งเสริมและสนับสนุนคนพิการอย่างต่อเนื่องในระยะยาว 
เนื่องจากการมีส่วนร่วมอย่างมีความหมายเป็นกระบวนการ มิใช่กิจกรรมที่เกิดขึ้นเพียงครั้งเดียว50 นอกจากนี้ 
ยังมีความสำคัญที่จะต้องจัดให้มีมาตรการเชิงสถาบันเพ่ือคุ้มครองคนพิการและองค์กรคนพิการที่เข้าร่วมใน
กระบวนการดังกล่าว มิให้ถูกข่มขู่ คุกคาม หรือถูกตอบโต้เนื่องจากการแสดงความคิดเห็นที่หลากหลาย การมี
ส่วนร่วมในลักษณะดังกล่าวแสดงถึงการก้าวออกจากการปรึกษาหารือกับคนพิการแบบเฉพาะกิจหรือการ
ปรึกษาหารือเพียงเชิงสัญลักษณ์ 

คู่มือปฏิบัติการฉบับนี้ยังรับทราบข้อค้นพบจากการสำรวจระดับโลกครั้งที่สองของเครือข่ายพันธมิตร
คนพิการระหว่างประเทศ เรื่องการมีส่วนร่วมขององค์กรคนพิการ ประจำปี พ.ศ. 256451  ทีร่ะบุถึงช่องว่าง
และประเด็นปัญหาเกี่ยวกับการมีส่วนร่วมอย่างมีความหมายจากมุมมองขององค์กรคนพิการ ทั้งในเชิงปริมาณ
และเชิงคุณภาพ ข้อเสนอเพ่ือการดำเนินการภายใต้หัวข้อนี้ทีมุ่่งเน้นการปรับปรุงกรอบกฎหมายภายในประเทศ 
กลไกเชิงสถาบัน เงื่อนไขเบื้องต้น เช่น การเข้าถึงและใช้ประโยชน์ได้และการจัดสิ่งอำนวยความสะดวกที่
สมเหตุสมผล ตลอดจนเสิรมศักยภาพและทรัพยากร เพื่อเอ้ือให้เกิดการมีส่วนร่วมอย่างมีความหมาย 

คำว่า “การมีส่วนร่วมอย่างมีความหมาย” อาจใช้แทนกันได้กับถ้อยคำ เช่น “การปรึกษาหารืออย่าง
ใกล้ชิดและการให้เข้ามามีส่วนร่วมอย่างแข็งขัน” และ “การมีส่วนร่วมอย่างเต็มที่และมีประสิทธิผล”52 
 
การดำเนินการหลัก 
ระหว่าง พ.ศ. 2566–2575 รัฐบาลในเอเชียและแปซิฟิกดำเนินการดังต่อไปนี้ 
 

 
50 ดู CRPD/C/GC/7 ย่อหนา้ที่ 28 
51 พันธมิตรคนพิการระหว่างประเทศ, มิใช่เพียงการทำเครื่องหมายในช่องความพกิารใช่หรือไม่: การมีส่วนร่วมอย่างมีความหมายขององค์กรคน
พิการและความเส่ียงของการมีส่วนร่วมเพียงเชิงสัญลักษณ์ (Not Just Ticking the Disability Box? Meaningful OPD Participation and the 
Risk of Tokenism), รายงานการสำรวจระดับโลกครั้งที่สองของพันธมิตรคนพกิารระหวา่งประเทศ เร่ืองการมีส่วนร่วมขององค์กรคนพิการ (เจนีวา, 
พ.ศ. 2565) 
52 ดู CRPD/C/GC/7 ย่อหนา้ที่ 28 
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I. การดำเนินการด้านกฎหมายและการปฏิรูปนโยบาย 
A. องค์กรฝ่ายนิติบัญญัติทุกระดับ โดยร่วมมือกับกระทรวงที่รับผิดชอบตามภารกิจ กำหนดให้ต้องมี

การมีส่วนร่วมอย่างมีความหมายของคนพิการในกระบวนการกำหนดนโยบายสาธารณะและกระบวนการ
ตัดสินใจทางการเมือง ไม่ว่าประเด็นดังกล่าวจะเก่ียวข้องกับคนพิการโดยเฉพาะหรือไม่ก็ตาม โดยรวมถึงการ
ดำเนินการดังต่อไปนี้ 

A1. บัญญัติมาตรการทางกฎหมายเชิงส่งเสริมเพ่ือประกันให้มีผู้แทนของบุคคลดังต่อไปนี้ 
(a) กลุ่มคนพิการที่มีความหลากหลาย53 ในองค์กรฝ่ายตุลาการ ฝ่ายบริหาร และฝ่ายนิติบัญญัติ  

กลไกประสานนโยบายและการตัดสินใจแบบพหุกระทรวงและข้ามภาคส่วน54 ตลอดจน
องค์กรอิสระด้านการคุ้มครองสิทธิ รวมทั้งการเข้าร่วมในฐานะเจ้าหน้าที่ของรัฐและที่ปรึกษา
ผู้เชี่ยวชาญ 

(b) สตรีพิการในองค์กรฝ่ายตุลาการ ฝ่ายบริหาร และฝ่ายนิติบัญญัติ กลไกประสานนโยบายและ 
(c) การตัดสินใจแบบพหุกระทรวงและข้ามภาคส่วน ตลอดจนองค์กรอิสระด้านการคุ้มครองสิทธิ 

รวมทั้งการเข้าร่วมในฐานะเจ้าหน้าที่ของรัฐและท่ีปรึกษาผู้เชี่ยวชาญ โดยเฉพาะอย่างยิ่งใน
กลไกระดับชาติเพ่ือความเสมอภาคทางเพศและการเสริมพลังสตรี 

 
A2. ขจัดอุปสรรคทางกฎหมาย โดยเฉพาะบทบัญญัติที่ทำให้คนพิการทางสติปัญญา คนพิการทาง 
จิตสังคม และกลุ่มคนพิการอื่น ๆ ซึ่งเผชิญอุปสรรคเพิ่มเติม55 ต่อการมีส่วนร่วมทางการเมือง ขาด 
คุณสมบัติหรือถูกตัดสิทธิ อันเป็นการขัดขวางมิให้บุคคลเหล่านี้ใช้สิทธิเลือกตั้ง56 ลงสมัครรับเลือกตั้ง  
และดำรงตำแหน่ง 

 
53 คำนี้ชี้ถึงความแตกต่างหลากหลายอย่างมากในหมู่คนพิการ คนพกิารครอบคลมุบุคคลที่มีข้อจำกัดในการทำหน้าที่ในรูปแบบต่าง ๆ คนพิการซ้อน 
และคนพิการที่มีขอ้จำกัดในการทำหน้าที่อย่างมาก ในหมู่คนพิการ มีกลุ่มบางกลุ่มที่ถูกทำให้เป็นกลุ่มชายขอบ เนื่องจากรูปแบบความพิการของ
บุคคลเหล่านั้นมองเห็นหรือทำความเข้าใจได้ยากกว่า หรือเนื่องจากบุคคลเหล่านั้นเป็นสมาชิกของกลุ่มต่าง ๆ เช่น สตรีพิการ เด็กพิการ เยาวชน
พิการ และผู้สูงอายพุิการ ตลอดจนคนพกิารที่อาศัยอยู่ในชุมชนชนบท พื้นที่หา่งไกล ชุมชนชนเผ่าพื้นเมือง และ/หรือชุมชนที่มีรายได้น้อย รัฐบาล
ควรสำรวจกลไกที่สามารถดำเนินการได้ในบริบทท้องถิ่น เพื่อรับฟังความคิดเห็นจากกลุ่มคนพกิารที่ยังมีผู้แทนไม่เพียงพอและถูกทำให้เป็นกลุ่มชาย
ขอบในกระบวนการกำหนดนโยบายสาธารณะของทุกภาคส่วน 
54 หมายถึงกลไกการตัดสินใจของกระทรวงที่รับผิดชอบตามภารกจิในทุกภาคส่วน เช่น การศึกษา สุขภาพ การคลัง การพฒันาเมือง การลดความ
เส่ียงจากภยัพิบัต ิการดำเนินการด้านสภาพภูมิอากาศ และการรับมือเหตุฉุกเฉนิด้านสาธารณสุข 
55 อุปสรรคเพิ่มเติมหมายถึงอุปสรรคหลายรูปแบบ ได้แก่ อปุสรรคด้านทัศนคติ กายภาพ กฎหมาย เศรษฐกิจ สังคม การสื่อสาร และสถาบัน ซ่ึง
ตั้งอยู่บนข้อสันนิษฐานว่ากลุ่มบุคคลเหล่านี้ไม่มีความสามารถในการลงคะแนนเสียงหรือไม่ควรได้รับอนุญาตให้ลงคะแนนเสียง เมื่อเปรียบเทียบกับ
คนพิการกลุ่มอื่นๆ 
56 กระบวนการเลือกตั้งจำเป็นต้องได้รับการปรับให้มีความครอบคลุมมากยิ่งขึ้น ตวัอยา่งเช่น โดยการส่งเสริมการตัดสินใจโดยได้รับการสนับสนุน 
และยกเลิกกฎหมายว่าดว้ยการพิทกัษ์และการอนุบาลที่มีลักษณะเลือกปฏิบัติและส่งผลกระทบในทางลบต่อคนพิการทางสติปัญญาและคนพิการทาง
จิตสังคม ดู ESCAP, การปรับกฎหมายภายในประเทศให้สอดคล้องกับอนุสัญญาว่าดว้ยสิทธิคนพิการ: ภาพรวมแนวโนม้ในเอเชียและแปซิฟิก 
(Harmonization of National Laws with the Convention on the Rights of Persons with Disabilities: Overview of Trends in Asia 
and the Pacific) (กรุงเทพมหานคร, พ.ศ. 2565) และโครงการพัฒนาแห่งสหประชาชาติ, การมีส่วนรว่มทางการเมืองของคนพิการทางสติปัญญา
หรือคนพิการทางจิตสังคม (Political Participation of Persons With Intellectual or Psychosocial Disabilities) (นครนิวยอร์ก, พ.ศ. 
2564) 
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II. กลไกเชิงสถาบัน 
A. หัวหน้าหน่วยงานสูงสุดของรัฐบาลจัดตั้งหรือเสริมสร้างความเข้มแข็งของคณะกรรมการแบบพหุ

กระทรวงและข้ามภาคส่วนว่าด้วยการส่งเสริมความครอบคลุมด้านความพิการในนโยบายและแผนงานทุกภาค
ส่วน ซึ่งมีลักษณะดังต่อไปนี้ 

A1. ดำเนินงานภายใต้การกำกับดูแลโดยตรงของหัวหน้าหน่วยงานสูงสุดของรัฐบาล ซึ่งทำหน้าที่เป็น 
ประธานการประชุมของคณะกรรมการ 
A2. ระดม ประสานงาน และติดตามการดำเนินการแบบพหุกระทรวงและข้ามภาคส่วน เพ่ือธำรงสิทธิ 
ของคนพิการที่มีความพิการแตกต่างหลากหลาย 
A3. มีฝ่ายเลขานุการซึ่งมีคนพิการรวมอยู่ในคณะเจ้าหน้าที่ และทำหน้าที่สนับสนุนการดำเนินงานของ
คณะกรรมการเป็นการเฉพาะและเต็มเวลา 
A4. ประกันให้มีการปรึกษาหารือและให้คำแนะนำเกี่ยวกับการดำเนินการปรึกษาหารือกับกลุ่มคน
พิการที่ยังมีผู้แทนไม่เพียงพอ รวมถึงแต่ไม่จำกัดเพียงสตรีพิการ เด็กพิการ57 และผู้ปกครองของเด็ก
พิการ ตลอดจนผู้สูงอายุพิการ เพื่อให้บุคคลเหล่านี้ร่วมออกแบบและร่วมตัดสินใจเกี่ยวกับการวางแผน
นโยบาย การออกแบบแผนงาน และการดำเนินงานที่เกี่ยวข้องกับตน 
A5. ประกันให้มีการจัดทำข้อมูลในรูปแบบที่เข้าถึงได้และจัดให้มีมาตรการอำนวยความสะดวกท่ี
สมเหตุสมผล เพื่อให้กลุ่มคนพิการที่มีความหลากหลายสามารถมีส่วนร่วมอย่างมีความหมายใน
กระบวนการกำหนดนโยบายและกระบวนการตัดสินใจ 

 
B. หัวหน้าของแต่ละกระทรวงจัดตั้งหรือเสริมสร้างความเข้มแข็งของกลไกประสานงานด้านความ

ครอบคลุมด้านความพิการภายในกระทรวง โดยจัดสรรทรัพยากรอย่างเพียงพอและให้อยู่ภายใต้การกำกับดูแล
ของตน ซึ่งมีลักษณะดังต่อไปนี้ 

B1. มีหัวหน้ากระทรวงนั้นเป็นประธาน 
B2. ระดม ประสานงาน และติดตามการดำเนินงานด้านความครอบคลุมด้านความพิการในทุกกรม 
หรือหน่วยงานภายในกระทรวง 
B3. เป็นผู้แทนของกระทรวงนั้นในคณะกรรมการประสานงานแบบพหุกระทรวงและข้ามภาคส่วนด้าน
ความครอบคลุมด้านความพิการ ตลอดจนให้ข้อเสนอและร่วมดำเนินการเพ่ือส่งเสริมความร่วมมือ
ระหว่างกระทรวง 

 
C. หน่วยงานของรัฐในระดับอ่ืนทุกระดับ โดยร่วมมือกับหัวหน้ากรมหรือหน่วยงานในระดับนั้น 

ดำเนินการปฏิรูปเชิงสถาบันตามแนวทางที่ระบุไว้ข้างต้นสำหรับระดับชาติ 

 
57 ดูอนุสัญญาว่าดว้ยสิทธิเด็ก ข้อ 13 
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D. คณะกรรมการการเลือกตั้งเอ้ือให้คนพิการมีส่วนร่วมในกระบวนการตัดสินใจทางการเมือง โดย
บูรณาการความครอบคลุมด้านความพิการไว้ในการข้ึนทะเบียนผู้มีสิทธิเลือกตั้ง การให้ความรู้แก่ผู้มีสิทธิ
เลือกตั้ง58 และการลงคะแนนเสียง ทั้งทางไปรษณีย์และด้วยตนเอง59 

E. คณะกรรมการการเลือกตั้งเผยแพร่แนวทางเกี่ยวกับการเข้าถึงสื่อการหาเสียงและการชุมนุม       
หาเสียง60 

F. พรรคการเมืองเสริมสร้างความครอบคลุมด้านความพิการไว้ในคำประกาศนโยบายของพรรค 
แสวงหาผู้สมัครรับเลือกตั้งและผู้สนับสนุนการรณรงค์หาเสียงที่เป็นคนพิการอย่างแข็งขัน ซึ่งบุคคลเหล่านี้
สามารถมีส่วนสนับสนุนการทำให้สิทธิของคนพิการเป็นจริงโดยสอดคล้องกับ CRPD และจัดให้มีการอำนวย
ความสะดวกที่สมเหตุสมผลตามท่ีคนพิการต้องการ เพื่อให้สามารถเข้าร่วมกิจกรรมของพรรคการเมืองได้ 

G. หน่วยงานของรัฐทุกระดับประกันให้มีการจัดสรรงบประมาณอย่างเพียงพอสำหรับการจัดให้มีการ
เข้าถึงและใช้ประโยชน์ได้โดยยึดหลักการออกแบบสำหรับคนทุกคน และการอำนวยความสะดวกท่ี
สมเหตุสมผล ซึ่งเป็นเงื่อนไขเบื้องต้นสำหรับการมีส่วนร่วมของคนพิการในกระบวนการกำหนดนโยบาย
สาธารณะและกระบวนการตัดสินใจทางการเมือง 
 
III. การพัฒนาศักยภาพ 

A. กระทรวงผู้ประสานงานหลักด้านความพิการ โดยร่วมมือกับผู้มีบทบาทในภาคประชาสังคม 
ยกระดับความตระหนักรู้ของกระทรวงที่รับผิดชอบตามภารกิจและรัฐบาลทุกระดับ รวมถึงผู้กำหนดนโยบาย 
บุคลากรในฝ่ายตุลาการ และเจ้าหน้าที่บังคับใช้กฎหมาย ผ่านหลักสูตรการฝึกอบรมเกี่ยวกับ “ความหมาย 
เหตุผล และวิธีการ” ของการมีส่วนร่วมอย่างมีความหมายของคนพิการ 

B. กระทรวงผู้ประสานงานหลักด้านความพิการและหน่วยงานเทียบเท่าในทุกระดับ ร่วมมือกับองค์กร
คนพิการเพื่อพัฒนาศักยภาพของคณะกรรมการการเลือกตั้งและพรรคการเมืองในการรับมือและขจัดพฤติกรรม
ที่มีรากฐานจากอคติต่อคนพิการ และส่งเสริมการมีส่วนร่วมอย่างมีความหมายของคนพิการในกระบวนการ
ตัดสินใจทางการเมือง 

C. กระทรวงผู้ประสานงานหลักด้านความพิการและหน่วยงานเทียบเท่าในทุกระดับ ประสานความ
ร่วมมือกับคณะกรรมการการเลือกตั้งเพ่ือจัดการพัฒนาศักยภาพแก่คนพิการในการเข้าร่วมกระบวนการ
ตัดสินใจทางการเมือง 

D. กระทรวงผู้ประสานงานหลักด้านความพิการและหน่วยงานเทียบเท่าในทุกระดับ ประสานงานและ
ดำเนินแผนงานพัฒนาศักยภาพ โดยร่วมมือกับองค์กรคนพิการ พร้อมทั้งจัดสรรงบประมาณและทรัพยากรที่

 
58 ข้อมูลและสื่อดังกล่าวจำเป็นต้องจัดทำและเผยแพร่ในรูปแบบและภาษาที่คนพกิารสามารถเขา้ถึงได้ เช่น รูปแบบภาษาที่ชัดเจน รูปแบบอ่านง่าย 
(Easy Read) และภาษามือ 
59 ตัวอย่างมาตรการอำนวยความสะดวกที่สมเหตุสมผลซ่ึงอาจนำมาพิจารณา ได้แก่ การอนุญาตให้ผู้ชว่ยที่ผู้มีสิทธิเลือกตั้งเลือกเองอยู่ด้วยในคูหา
ลงคะแนน การจัดให้มีคำแนะนำในการลงคะแนนเสียงในรูปแบบอ่านง่าย (Easy Read) การจัดให้ม ี“ห้องหรือพื้นที่สงบ” ณ หน่วยเลือกตั้ง และ
การฝึกอบรมบุคลากรผู้ให้บริการเกีย่วกบัวิธกีารสนับสนุนผู้มีสิทธิเลือกตั้งที่เป็นคนพิการ 
60 ตัวอย่างเช่น จัดให้มีลา่มภาษามือสำหรบัผู้สมัครรับเลือกตั้งที่เป็นคนหูหนวก และจัดให้มีการแปลภาษามือสำหรับสุนทรพจน์หาเสียงของผู้สมัคร
รับเลือกตั้งทุกคนที่เผยแพร่ในรูปแบบประกาศบริการสาธารณะ 
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มิใช่ตัวเงินอย่างเพียงพอ เพ่ือให้คนพิการสามารถมีส่วนร่วมอย่างมีประสิทธิผลในกระบวนการกำหนดนโยบาย
สาธารณะและกระบวนการตัดสินใจทางการเมือง 

E. กระทรวงผู้ประสานงานหลักด้านความพิการประสานงานการรณรงค์ยกระดับความตระหนักรู้ของ
สาธารณชนในระยะยาว เพื่อแก้ไขความเข้าใจที่คลาดเคลื่อนเกี่ยวกับคนพิการ และส่งเสริมการยอมรับว่าคน
พิการ รวมถึงสตรีพิการ ผู้สูงอายุพิการ และกลุ่มคนพิการอ่ืน ๆ ที่ยังมีผู้แทนไม่เพียงพอ เป็นผู้มีส่วนร่วมที่
กระตือรือร้นและทรงคุณค่าต่อสังคม 
 
IV. รายการทรัพยากรสำหรับประเด็นสำคัญท่ี 2 

1. พันธมิตรคนพิการระหว่างประเทศ, มิใช่เพียงการทำเครื่องหมายในช่องความพิการใช่หรือไม่: การมี
ส่วนร่วมอย่างมีความหมายขององค์กรคนพิการและความเสี่ยงของการมีส่วนร่วมเพียงเชิงสัญลักษณ์ 
(Not Just Ticking the Disability Box? Meaningful OPD Participation and the Risk of 
Tokenism), รายงานการสำรวจระดับโลกครั้งที่สองของพันธมิตรคนพิการระหว่างประเทศ เรื่องการมี
ส่วนร่วมขององค์กรคนพิการ (เจนีวา, พ.ศ. 2565) สืบค้นได้ที ่
www.internationaldisabilityalliance.org/blog/%E2%80%9Cnot-just-ticking-disability-
box-meaningful-opd-participation-and-risk-tokenism%E2%80%9D 

2. โครงการพัฒนาแห่งสหประชาชาติ, การมีส่วนร่วมทางการเมืองของคนพิการทางสติปัญญาหรือคน
พิการทางจิตสังคม (Political Participation of Persons With Intellectual or Psychosocial 
Disabilities) (นครนิวยอร์ก, พ.ศ. 2564) สืบค้นได้ที่ 
www.undp.org/publications/political-participation-persons-intellectual-or-
psychosocial-disabilities 

 
5.2.3 ประเด็นสำคัญที่ 3: ปรับปรุงการเข้าถึงทางกายภาพและดิจิทัล โดยให้ความสำคัญเป็นพิเศษ
กับความต้องการเฉพาะของบุคคลพิการแต่ละประเภท รวมถึงสตรี เด็ก และผู้สูงอายุพิการ 
 

ปฏิญญาจาการ์ตา 
ในบริบทของการให้ความสำคัญเป็นพิเศษกับความต้องการเฉพาะของบุคคลพิการที่มีความหลากหลาย 
รวมถึงสตรี เด็ก และผู้สูงอายุพิการ ให้ปรับปรุงการเข้าถึงสภาพแวดล้อมทางกายภาพ ระบบขนส่งสาธารณะ 
ข้อมูลและการสื่อสาร รวมถึงเทคโนโลยีและระบบสารสนเทศและการสื่อสาร ข้อมูลและบริการสำคัญ 
เกี่ยวกับความเสี่ยงจากภัยพิบัติและภาวะฉุกเฉินด้านสาธารณสุข และบริการสาธารณะอ่ืน 
ทั้งในเขตเมืองและชนบท พร้อมส่งเสริมสินค้า บริการ อุปกรณ์ และสิ่งอำนวยความสะดวกท่ีออกแบบ 
ตามหลักการออกแบบที่เป็นสากล โดยพัฒนามาตรฐานและแนวทางระดับชาติให้สอดคล้องกับมาตรฐาน 
และแนวทางสากลด้านการเข้าถึงที่ทันสมัยที่สุด 

  

http://www.internationaldisabilityalliance.org/blog/%E2%80%9Cnot-just-ticking-disability-box-meaningful-opd-participation-and-risk-tokenism%E2%80%9D
http://www.internationaldisabilityalliance.org/blog/%E2%80%9Cnot-just-ticking-disability-box-meaningful-opd-participation-and-risk-tokenism%E2%80%9D
http://www.undp.org/publications/political-participation-persons-intellectual-or-psychosocial-disabilities
http://www.undp.org/publications/political-participation-persons-intellectual-or-psychosocial-disabilities
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คำอธิบาย 
การเข้าถึงหมายถึงการที่คนพิการสามารถเข้าถึง ใช้งานและใช้ประโยชน์จากสภาพแวดล้อม 

ทางกายภาพ ระบบขนส่งสาธารณะ บริการสาธารณะ ความรู้ ข้อมูล และการสื่อสาร รวมถึงสภาพแวดล้อม
ดิจิทัลได้อย่างปลอดภัยและไร้รอยต่อ การปรับปรุงการเข้าถึงเป็นเงื่อนไขพ้ืนฐานให้คนพิการใช้สิทธิ 
และดำรงชีวิตอย่างมีศักดิ์ศรี และต้องตั้งอยู่บนหลักการออกแบบที่เป็นสากล61 และการใช้เทคโนโลยี 
สิ่งอำนวยความสะดวกอย่างมีประสิทธิผล 

การออกแบบสำหรับคนทุกคนคือแนวทางการออกแบบสภาพแวดล้อม บริการ ผลิตภัณฑ์  
และข้อมูลให้ผู้ใช้กลุ่มกว้างที่สุดสามารถเข้าถึงและใช้ได้แนวปฏิบัติที่มีอยู่จึงต้องปรับเปลี่ยนเพื่อให้ผู้ใช้62 
จำนวนมากที่สุดเข้าถึงข้อมูล สิ่งอำนวยความสะดวก บริการ และผลิตภัณฑ์ได้ การเข้าถึงพ้ืนที่เมือง ชนบท  
และพ้ืนที่ห่างไกลตามการออกแบบสำหรับคนทุกคนจะเพ่ิมความปลอดภัยและความสะดวก63 ในการใช้งาน 
ไม่เฉพาะต่อคนพิการเท่านั้น แต่ต่อสมาชิกทุกคนในสังคมเทคโนโลยีสิ่งอำนวยความสะดวกเป็นคำรวม 
ที่ครอบคลุมผลิตภัณฑ์สิ่งอำนวยความสะดวก ระบบ และบริการที่เก่ียวข้อง เช่น รถเข็น แว่นตา เครื่องช่วยฟัง 
กายอุปกรณ์ อุปกรณ์ช่วยเดิน ผ้าอ้อมหรือแผ่นรองซับ ทางลาดเคลื่อนที่ ราวจับ 
ซอฟต์แวร์และแอปพลิเคชันที่ช่วยการสื่อสาร และการจัดการเวลา เทคโนโลยีเหล่านี้เพิ่มความสามารถ 
ด้านการรู้คิด  การสื่อสาร การได้ยิน การเคลื่อนไหว การดูแลตนเอง และการมองเห็น 

เมื่อการออกแบบสำหรับคนทุกคนหรือเทคโนโลยีสิ่งอำนวยความสะดวกยังไม่มีหรือไม่เพียงพอ 
การจัดการอำนวยความสะดวกท่ีสมเหตุสมผลเป็นรายกรณีจะช่วยให้คนพิการรายบุคคลใช้สิทธิได้อย่าง 
เท่าเทียม 
การอำนวยความสะดวกที่สมเหตุสมผลหมายถึงการปรับเปลี่ยนและปรับให้เหมาะสมที่จำเป็นและเหมาะสม 
ซึ่งไม่ก่อภาระเกินสมควรหรือไม่เป็นธรรม ในกรณีท่ีจำเป็น เพ่ือให้คนพิการได้รับหรือใช้สิทธิมนุษยชน 
และเสรีภาพ64  ขั้นพ้ืนฐานทั้งหมดบนพ้ืนฐานที่เท่าเทียมกับบุคคลอื่น 

การเปลี่ยนผ่านดิจิทัลได้มีการเร่งตัวขึ้นจากการระบาดของ COVID-19 เทคโนโลยีดิจิทัล เนื้อหาดิจิทัล 
และบริการดิจิทัลเป็นองค์ประกอบหลักของสภาพแวดล้อม65  ดิจิทัล สำหรับคนพิการ การเปลี่ยนผ่านดิจิทัล 
เป็นทั้งโอกาสและความท้าทาย ผู้ที่สามารถเข้าถึงอุปกรณ์ดิจิทัล ได้รับการฝึกอบรมและพัฒนาทักษะ 
และมีอินเทอร์เน็ตที่เสถียร สามารถเข้าถึงโอกาสงาน การทำงานทางไกล ธุรกรรมทางการเงิน 
ปฏิสัมพันธ์ทางสังคม การปรึกษาสุขภาพออนไลน์ และเนื้อหาดิจิทัลเพ่ือความบันเทิงหรือการเรียนรู้ 
อย่างไรก็ตาม อุปสรรคในสภาพแวดล้อมดิจิทัลและการเชื่อมต่อที่ไม่เพียงพอยังกีดกันคนพิการจำนวนมาก 

 
61 หลักการออกแบบที่เป็นสากล 7 ประการ  Centre for Excellence in Universal Design (Ireland), “The 7 Principles of Universal 
Design”, ดูได้ที่ www.https://universaldesign.ie/what-is-universal-design/the-7-principles/#p2.    
62 ผู้ใช้เป้าหมายของการออกแบบที่เป็นสากลรวมถึงคนพิการ ผู้สูงอาย ุและบุคคลอื่นที่มีความต้องการหรอืข้อจำกัดในการใช้งาน 
63 องคก์ารอนามยัโลก และกองทนุเพื่อเด็กแห่งสหประชาชาติ, Global report on assistive technology (Geneva 2022).   
64 อนสุญัญาว่าดว้ยสิทธิคนพิการแห่งสหประชาชาติ ขอ้ 2 
65 ตวัอย่างของแต่ละองคป์ระกอบย่อยของสภาพแวดลอ้มดิจิทลั ไดแ้ก่ เทคโนโลยีดิจิทลั เช่น สมารต์โฟน คอมพิวเตอร ์ซอฟตแ์วร ์การเชื่อมต่ออินเทอรเ์น็ต และสื่อสงัคม

ออนไลน ์(Social Media) เนือ้หาดิจิทลั (Digital Content) ซึ่งรวมถึงขอ้มลูในรูปแบบขอ้ความ ภาพ และเสียงที่เผยแพรอ่อนไลน ์และบริการดิจิทลั (Digital 
Services) เช่น บริการธนาคารดิจิทลั บริการรฐับาลอิเล็กทรอนิกส ์(e-Government) บริการสาธารณะออนไลน ์และพาณิชยอ์ิเล็กทรอนิกส ์(e-Commerce) 

http://www.https/universaldesign.ie/what-is-universal-design/the-7-principles/#p2
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จากบริการและเนื้อหาจำเป็นที่ทางออนไลน์มีใหม้ากข้ึน อีกทั้งหากไม่มีการฝึกอบรมและการสนับสนุน 
ด้านความรู้ดิจิทัล คนพิการจำนวนมากย่อมไม่สามารถใช้สภาพแวดล้อมดิจิทัลที่ซับซ้อนขึ้นได้ 
โดยคุ้มครองความเป็นส่วนตัวและความปลอดภัยของตน 

เพ่ือทำให้การเข้าถึงและใช้ประโยชน์ได้เกิดผลในทางปฏิบัติภายใต้สภาพแวดล้อมด้านการเรียนรู้ การ
ทำงาน การสื่อสาร และการพักผ่อนหย่อนใจที่เปลี่ยนแปลงอย่างรวดเร็ว ประเด็นสำคัญนี้มุ่งเน้นการเสริมสร้าง
แนวทางด้านการเข้าถึงและใช้ประโยชน์ได้ท่ีตั้งอยู่บนฐานสิทธิและหลักการไม่เลือกปฏิบัติ ควบคู่กับการบังคับ
ใช้ให้หน่วยงานภาครัฐและภาคเอกชนปฏิบัติตามมาตรฐานด้านการเข้าถึงและใช้ประโยชน์ได้ 
มาตรการใหม่เพ่ือปรับปรุงการเข้าถึงและใช้ประโยชน์ได้ยังรวมถึงความร่วมมือระหว่างภาครัฐและภาคเอกชน
ในการจัดซื้อจัดจ้างภาครัฐ66 ตลอดจนการยกระดับความรู้เท่าทันดิจิทัลของคนพิการ 
 
การดำเนินการหลัก 
ระหว่าง พ.ศ. 2566–2575 รัฐบาลควรดำเนินการดังต่อไปนี้ 
 
I. การดำเนินการทางกฎหมายและการปฏิรูปนโยบาย 

A. ฝ่ายนิติบัญญัติทุกระดับออกมาตรการทางกฎหมายด้านการเข้าถึง โดย 
A1. รับรองว่าการปฏิเสธมิให้เข้าถึงและใช้ประโยชน์จากสิ่งดังต่อไปนี้ รวมถึงการปฏิเสธการจัดให้มี  
การอำนวยความสะดวกที่สมเหตุสมผล ถือเป็นการเลือกปฏิบัติ และกำหนดห้ามมิให้มีการเลือกปฏิบัติ
ดังกล่าว: 
    (a) สภาพแวดล้อมทางกายภาพ 

         (b) ความรู้ ข้อมูลข่าวสาร การสื่อสาร และบริการต่าง ๆ รวมถึงสิ่งที่จัดให้ในสภาพแวดล้อมดิจิทัล 
    (c) การขนส่ง 
    (d) เทคโนโลยีสิ่งอำนวยความสะดวก 

     A2. ครอบคลุมสภาพแวดล้อมที่ก่อสร้าง สิ่งอำนวยความสะดวก สภาพแวดล้อมถนน ขนส่งสาธารณะ    
สินค้า ข้อมูล การสื่อสาร ผลิตภัณฑ์ และบริการ รวมถึงในสภาพแวดล้อม67 ดิจิทัลที่เปิดต่อสาธารณะ 
ไม่ว่าจะเป็นของหรือจัดหาโดยหน่วยงานรัฐหรือเอกชน 

    A3. ครอบคลุมทั้งโครงสร้างพ้ืนฐานใหม่ โครงสร้างพ้ืนฐานที่มีอยู่ และโครงการโครงสร้างพ้ืนฐาน 
ที่อยู่ระหว่างการวางแผน 
 
 

 
66 การจดัซือ้จดัจา้งภาครฐั (Public Procurement) หมายถึง กระบวนการที่หน่วยงานภาครฐั เช่น กระทรวง ทบวง กรม หรือองคก์รปกครองส่วนทอ้งถิ่น ด าเนินการ
จดัหางาน สินคา้ หรือบริการจากบริษัท ภาคธุรกิจ หรือกิจการเพ่ือสงัคม (Social Enterprises) เพ่ือสนบัสนนุการปฏิบตัิภารกิจและการใหบ้ริการสาธารณะ 

67 ทัง้นีห้มายถึงบริการสาธารณะที่จดัใหแ้ก่ชมุชนในเขตเมือง ชนบท และพืน้ที่ห่างไกล รวมถึงขอ้มลูและบริการที่จ  าเป็นเกี่ยวกบัความเสี่ยงจากภยัพิบตัิและภาวะฉกุเฉิน

ดา้นสาธารณสขุ โดยขอ้มลูเกี่ยวกบับริการทัง้หมดควรจดัใหม้ีในรูปแบบสื่อเสียงและภาพ (Audio-Visual) รูปแบบอ่านง่าย (Easy Read) ตลอดจนมีการแปลและล่าม
ภาษามือระดบัชาติหรือระดบัทอ้งถิ่น เพ่ือใหท้กุคนสามารถเขา้ถึงขอ้มลูไดอ้ย่างเท่าเทียม 
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A4. กำหนดให้ใช้หลักการออกแบบสำหรับคนทุกคน และประกันความพร้อมใช้ในราคาที่เข้าถึงได้ 
ของเทคโนโลยีสิ่งอำนวยความสะดวกท่ีใช้งานง่าย มีคุณภาพสูง และยั่งยืน เพ่ือเป็นเครื่องมือสำคัญ 
และเก้ือหนุนกันในการบรรลุการเข้าถึง 

 
B. สถาบันมาตรฐานแห่งชาติ โดยร่วมมือกับกระทรวงที่รับผิดชอบในแต่ละสาขาที่เกี่ยวข้อง และโดย

ปรึกษาหารือกับสถาบันวิจัยและองค์กรของคนพิการที่มีความเชี่ยวชาญด้านการเข้าถึงและใช้ประโยชน์ได้ 
มีหน้าที่ดำเนินการดังต่อไปนี้: 

B1. จัดทำมาตรฐานและแนวทางระดับชาติให้สอดคล้องกับมาตรฐานและแนวทางระหว่างประเทศ
ด้านการเข้าถึงและใช้ประโยชน์ได้ฉบับล่าสุด68 สำหรับอาคาร สิ่งอำนวยความสะดวก โครงสร้าง
พ้ืนฐาน ระบบขนส่งสาธารณะ เทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร สภาพแวดล้อมดิจิทัล สินค้า และ
บริการที่ตั้งอยู่บนหลักการออกแบบที่เป็นสากล พร้อมทั้งติดตามการบังคับใช้มาตรฐานและแนวทาง
ดังกล่าว ทั้งนี้ มาตรฐานและแนวทางระดับชาติดังกล่าวควรให้ความสำคัญเป็นพิเศษต่อช่องว่างด้าน
การเข้าถึงและใช้ประโยชน์ได้ระหว่างเพศ 
B2. ติดตามการปฏิบัติตามมาตรฐานและแนวทางที่กล่าวข้างต้น 
B3. ทบทวนมาตรฐานและแนวทางระดับชาติเป็นระยะอย่างสม่ำเสมอ และปรับปรุงให้เป็นปัจจุบัน
ตามความจำเป็น 

  
C. กระทรวงที่รับผิดชอบด้านการก่อสร้าง การพัฒนาโครงสร้างพ้ืนฐาน การโยธา หรือกิจการเมือง 

ตรวจสอบการปฏิบัติตามเกณฑ์ด้านการเข้าถึงและใช้ประโยชน์ได้ เพ่ือใช้เป็นหลักเกณฑ์ในการพิจารณา
อนุญาตอย่างเป็นทางการสำหรับการก่อสร้างอาคาร สิ่งอำนวยความสะดวก โครงสร้างพ้ืนฐาน 
สภาพแวดล้อมบนท้องถนน และระบบขนส่งสาธารณะ 

D. กระทรวงที่รับผิดชอบในแต่ละสาขาและหน่วยงานภาครัฐทุกระดับจัดทำ รับรอง และดำเนิน
นโยบายการจัดซื้อจัดจ้างภาครัฐที่ครอบคลุมคนพิการ โดยกำหนดให้ผู้ยื่นข้อเสนอแสดงให้เห็นว่ามีขีด
ความสามารถในการผลิตและ/หรือจัดหาผลิตภัณฑ์และบริการที่คนพิการสามารถเข้าถึงและใช้ประโยชน์ได้ 
รวมถึงผลิตภัณฑ์และบริการที่จัดให้ในสภาพแวดล้อมดิจิทัล 

E. กระทรวงที่รับผิดชอบด้านเทคโนโลยีสิ่งอำนวยความสะดวก การค้าระหว่างประเทศและการค้า
ภายในประเทศ การพัฒนาอุตสาหกรรม นวัตกรรมทางเทคโนโลยี การประกอบการ และเทคโนโลยี
สารสนเทศและการสื่อสาร จัดทำและดำเนินมาตรการด้านกฎหมายและนโยบายเพ่ือเพ่ิมความพร้อมใช้งาน
อย่างต่อเนื่องของเทคโนโลยีสิง่อำนวยความสะดวกท่ีมีราคาที่สามารถจ่ายได้และมีคุณภาพสูงสำหรับคน

 
68 ส าหรบัตวัอย่างแนวปฏิบตัิดา้นการเขา้ถึงไดข้องสภาพแวดลอ้มดิจิทลัและสภาพแวดลอ้มทางกายภาพ โปรดดหูวัขอ้ 5.2.3 ภาคผนวก IV รายการทรพัยากรส าหรบั

ประเด็นส าคญัล าดบัที่ 3 
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พิการ โดยดำเนินการให้สอดคล้องกับกรอบ 5P ของโครงการความร่วมมือระดับโลกด้านเทคโนโลยีสิ่ง
อำนวยความสะดวกขององค์การอนามัยโลก (WHO-GATE)69 โดยเฉพาะอย่างยิ่งการดำเนินการดังต่อไปนี้: 

E1. ประเมินความต้องการด้านเทคโนโลยีสิ่งอำนวยความสะดวกของกลุ่มคนพิการที่มีความ
หลากหลาย ทั้งความต้องการที่ได้รับการตอบสนองแล้วและความต้องการที่ยังไม่ได้รับการตอบสนอง 
โดยใช้เครื่องมือประเมิน70  เทคโนโลยีสิ่งอำนวยความสะดวกแบบรวดเร็วซึ่งพัฒนาโดยองค์การอนามัย
โลก 
E2. ส่งเสริมความร่วมมือระหว่างประเทศในการแบ่งปันและปรับใช้เทคโนโลยีสิ่งอำนวยความสะดวก 
ตลอดจนการผลิตผลิตภัณฑ์สิ่งอำนวยความสะดวกภายในประเทศหรือในระดับท้องถิ่น เพ่ือให้
ผลิตภัณฑ์ดังกล่าวมีราคาท่ีสามารถจ่ายได้มากยิ่งขึ้น 
E3. กำหนดเพดานอัตรากำไรสำหรับอุปกรณ์สิ่งอำนวยความสะดวก 
E4. ลดหรือยกเว้นอากรศุลกากรและภาษีสำหรับอุปกรณ์สิ่งอำนวยความสะดวกและชิ้นส่วนอะไหล่ 
E5. ให้เงินอุดหนุนแก่คนพิการในการจัดซื้ออุปกรณ์สิ่งอำนวยความสะดวก 
E6. เพ่ิมความพร้อมให้บริการซ่อมแซมและบำรุงรักษาอุปกรณ์สิ่งอำนวยความสะดวกในระดับท้องถิ่น 

 
F. กระทรวงที่รับผิดชอบลิขสิทธิ์ เนื้อหาดิจิทัล และการให้สัตยาบันสนธิสัญญาควรร่วมกันเตรียมการ 

ให้สัตยาบันหรือดำเนินงานตามสนธิสัญญามาร์ราเกช  เพ่ืออำนวยความสะดวกในการเข้าถึงงานที่ตีพิมพ์ 
สำหรับคนตาบอด คนที่มีความบกพร่องทางการเห็น หรือผู้มีความบกพร่องในการอ่านสิ่งพิมพ์อ่ืน71 

 
69 องค์การอนามยัโลก, “ความร่วมมอืระดับโลกด้านเทคโนโลยีสิ่งอำนวยความสะดวก (Global Cooperation on Assistive Technology: 

GATE)” ดูได้ที ่www.who.int/initiatives/global-cooperation-on-assistive-technology-(gate) 
70 องค์การอนามยัโลก, เครื่องมือประเมินเทคโนโลยีสิ่งอำนวยความสะดวกแบบรวดเร็ว (Rapid Assistive Technology Assessment Tool: 

rATA) (นครเจนีวา พ.ศ. 2564) ดูได้ที ่www.who.int/publications/i/item/WHO-MHP-HPS-ATM-2021.1 
71 สนธิสัญญามาร์ราเกช (Marrakesh Treaty) ได้รับการรับรองเมื่อวันที่ 27 มิถนุายน ค.ศ. 2013 และมีผลใช้บังคับเมื่อวันที่ 30 กันยายน ค.ศ. 
2016 ดูได้ที่ www.wipo.int/marrakesh_treaty/en/   สนธิสัญญาดังกลา่วอยู่ภายใต้การบริหารจัดการของ World Intellectual Property 
Organization หรือองค์การทรัพย์สินทางปัญญาโลก โดยมวีัตถุประสงค์เพื่ออำนวยความสะดวกในการผลิตและการแลกเปลี่ยนหนังสือหรือสื่อ
สิ่งพิมพ์ในรูปแบบที่ได้รับการดัดแปลงเป็นพิเศษสำหรับบุคคลตาบอดหรือผู้มีความบกพร่องทางการเห็นระหว่างประเทศ ทั้งนี้ สนธิสัญญาฉบับ
ดังกล่าวได้กำหนดขอ้ยกเว้นและขอ้จำกดับางประการต่อกฎหมายลิขสิทธิ์แบบดัง้เดิม เพื่อเอื้อให้บุคคลที่ไม่สามารถเข้าถึงส่ือสิ่งพิมพ์ในรูปแบบปกติ
สามารถเข้าถึงองค์ความรู้และขอ้มูลได้มากขึ้น 

http://www.who.int/initiatives/global-cooperation-on-assistive-technology-(gate)
http://www.who.int/publications/i/item/WHO-MHP-HPS-ATM-2021.1
http://www.wipo.int/marrakesh_treaty/en/
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II. กลไกเชิงสถาบัน 
A. จัดตั้งคณะกรรมการระหว่างกระทรวงด้านการเข้าถึงและใช้ประโยชน์ได้72 ซึ่งมีลักษณะและ

วัตถุประสงค์ดังต่อไปนี้: 
    A1. เป็นองค์กรที่จัดตั้งขึ้นตามกฎหมายและรายงานตรงต่อหัวหน้าหน่วยงานภาครัฐระดับสูงสุด 
    A2. มีบุคลากรที่เป็นผู้เชี่ยวชาญด้านการเข้าถึงและใช้ประโยชน์ได้ รวมถึงผู้แทนสตรีพิการ ผู้แทน 
    คนพิการประเภทต่าง ๆ และผู้แทนระดับสูงจากกระทรวงที่รับผิดชอบในแต่ละสาขา 
    A3. ผลักดันและกำกับให้มีการบังคับใช้กฎหมาย มาตรฐาน และแนวทางด้านการเข้าถึงและใช้    
    ประโยชน์ได้ในทุกระดับ 
    A4. ให้ข้อเสนอแนะทางวิชาการตามความจำเป็น เพ่ือประกอบการยกร่างและการแก้ไขเพ่ิมเติม 
    กฎหมาย นโยบาย และกฎระเบียบด้านการเข้าถึงและใช้ประโยชน์ได้ในภาคส่วนต่าง ๆ ซึ่งรวมถึง     
    ไม่จำกัดเพียง การเปลี่ยนผ่านสู่ดิจิทัล การดำเนินการด้านสภาพภูมิอากาศ การวางผังเมืองและถ่ิน 
    ฐานมนุษย์ การลดความเสี่ยงจากภัยพิบัติ ตลอดจนการจัดซื้อจัดจ้างภาครัฐ 
    A5. ทำหน้าที่เป็นศูนย์กลางแหล่งข้อมูลหลักด้านการเข้าถึงและใช้ประโยชน์ได้ ซึ่งรวบรวมชุด 
    เครื่องมือ แนวปฏิบัติที่ดี มาตรการทางกฎหมาย งานศึกษาวิจัย และบัญชีรายชื่อผู้เชี่ยวชาญใน 
     สาขาต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องกับการเข้าถึงและใช้ประโยชน์ได้ 
    A6. ให้แนวทางทางวิชาการเกี่ยวกับการตรวจประเมินการเข้าถึงและใช้ประโยชน์ได้ของโครงสร้าง 
    พ้ืนฐานสาธารณะ สิ่งอำนวยความสะดวก ระบบขนส่ง สภาพแวดล้อมดิจิทัล และบริการต่าง ๆ  
    โดยมีวิสัยทัศน์เพ่ือประกันการเข้าถึงและใช้ประโยชน์ได้ในทุกช่วงชีวิตของคนพิการ 

 
B. กระทรวงสายงานและหน่วยงานเทียบเท่าทุกระดับจัดทำและดำเนินแผนปฏิบัติการของตนเพื่อให้    

เว็บไซต์ภาครัฐเข้าถึงได้เต็มรูปแบบตามแนวทางและมาตรฐานเทคนิคด้านการเข้าถึงเว็บสากลล่าสุด 
C. กระทรวงที่รับผิดชอบในแต่ละสาขาและหน่วยงานเทียบเท่าในทุกระดับ จัดสรรงบประมาณ 

ประจำปีไว้เป็นการเฉพาะสำหรับการเข้าถึงและใช้ประโยชน์ได้โดยยึดหลักการออกแบบที่เป็นสากล และการ
อำนวยความสะดวกท่ีสมเหตุสมผล นอกเหนือจากมิติต่าง ๆ ของการเข้าถึงและใช้ประโยชน์ได้ท่ีระบุไว้ข้างต้น
แล้ว จำเป็นต้องจัดสรรทรัพยากรสำหรับการดำเนินการดังต่อไปนี้: 

C1. การฝึกอบรมบุคลากรอย่างต่อเนื่องเก่ียวกับการนำหลักการออกแบบที่เป็นสากล ตลอดจน 
แนวทางและมาตรฐานด้านการเข้าถึงและใช้ประโยชน์ได้ไปใช้ 
C2. การเผยแพร่ข้อมูลสาธารณะเกี่ยวกับนโยบายและบริการด้านการเข้าถึงและใช้ประโยชน์ได้73 
 

 
72 ในกรณีที่เห็นว่าการจัดตั้งคณะกรรมการระหว่างกระทรวงด้านการเข้าถึงและใช้ประโยชน์ได้ยังไม่สามารถดำเนินการได้ในระยะสั้น รัฐบาลอาจ
ปรับใช้กลไกที่มีอยู่เดิมให้ทำหนา้ที่และดำเนินการเช่นเดียวกัน 
73 การสื่อสารกับประชาชนทั่วไป มิใช่เฉพาะกับคนพกิารเท่านั้น จะมีประสิทธิผลยิ่งขึ้นเมื่อมีการจัดทำข้อมูลสาธารณะในรูปแบบอ่านง่าย (Easy 
Read) และรูปแบบภาษาที่เขา้ใจง่าย (Plain Language) ดูได้ที ่www.accessibility.com/blog/what-is-plain-language-and-why-does-it-
matter 

http://www.accessibility.com/blog/what-is-plain-language-and-why-does-it-matter
http://www.accessibility.com/blog/what-is-plain-language-and-why-does-it-matter
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D. กระทรวงการคลังและหน่วยงบประมาณในกระทรวงสายงานจัดงบประมาณให้หน่วยงาน 
ที่ติดต่อโดยตรงกับประชาชน เช่น หน่วยงานภาครัฐ โรงเรียน โรงพยาบาล ศูนย์บริการจัดหางาน 
และสถาบันการเงนิเพ่ือให้สามารถจ้างบุคลากรที่ได้รับการฝึกอบรม   เพ่ือให้การสนับสนุน 
ด้านการเข้าถึงแก่ผู้รับบริการ 
 
III. การเสริมสร้างศักยภาพ 

A. สถาบันมาตรฐานแห่งชาติร่วมกับกระทรวงสายงาน สถาบันฝึกอบรมแห่งชาติ มหาวิทยาลัย  
และองค์กรของคนพิการที่มีความเชี่ยวชาญจัดฝึกอบรมบุคลากรภาครัฐทุกระดับเกี่ยวกับมาตรฐานและ 
แนวทางด้านการเข้าถึงและการประยุกต์ใช้ตามหลักการออกแบบสำหรับคนทุกคน 

B. กระทรวงที่มีอำนาจกำกับหน่วยงานสื่อจัดฝึกอบรมสื่อและผู้ปฏิบัติงานด้านสื่อเกี่ยวกับแนวทาง 
การสื่อสารที่ครอบคลุมคนพิการและตอบสนองต่อมิติทางเพศภาวะ74 

C. กระทรวงที่รับผิดชอบอุดมศึกษากำหนดให้มหาวิทยาลัยของรัฐ สถาบันฝึกอบรม  
และสมาคมวิชาชีพ บรรจุมาตรฐานและแนวทางเรื่องหลักการการออกแบบสำหรับคนทุกคน
และการเข้าถึงไว้ในหลักสูตรสาขาผังเมือง สถาปัตยกรรม การก่อสร้าง การออกแบบอุตสาหกรรม วิศวกรรม 
เทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร รัฐประศาสนศาสตร์ และการศึกษา 

D. กระทรวงประสานงานด้านความพิการร่วมกับองค์กรของคนพิการและสถาบันฝึกอบรม  
จัดฝึกอบรมเรื่องความรู้ดิจิทัลและการใช้สภาพแวดล้อมดิจิทัลอย่างปลอดภัยแก่คนพิการแต่ละประเภท 
โดยเฉพาะสตรี เด็กหญิง และผู้สูงอายุพิการ75 

E. สถาบันที่จัดการฝึกอบรมระหว่างปฏิบัติงานสำหรับข้าราชการ โดยการสนับสนุนจากกระทรวงที ่
เป็นผู้ประสานงานด้านความพิการและองค์กรของคนพิการ จัดฝึกอบรมเรื่องการให้การสนับสนุนด้านการเข้าถึง 
แก่บุคลากรในหน่วยงานที่ติดต่อกับประชาชนโดยตรง 
 
IV. รายการทรัพยากรสำหรับประเด็นสำคัญท่ี 3 
1. Accessibility.com, “What is Plain Language and Why Does it Matter?” สืบค้นได้ที ่ 
www.accessibility.com/blog/what-is-plain-language-and-why-does-it-matter.   

2. Centre for Excellence in Universal Design (Ireland), “The 7 Principles of Universal Design” 
สืบค้นได้ที ่www.universaldesign.ie/what-is-universal-design/the-7-principles/#p2.  

 
74 องค์กรภาครัฐและภาคเอกชนจำนวนมากได้พัฒนาแนวปฏิบัติดา้นการสื่อสารทีค่รอบคลุมคนพิการ (Disability-Inclusive Communications) 
ในรูปแบบต่าง ๆ หนึ่งในแหล่งข้อมูลที่สำคัญ ได้แก่ แนวปฏิบัติวา่ด้วยการสื่อสารที่ครอบคลุมคนพิการของสหประชาชาติ (United Nations 
Disability-Inclusive Communications Guidelines) (รายละเอียดการเขา้ถงึเอกสารดังกล่าวสามารถศกึษาเพิ่มเติมได้จากหัวข้อ 5.2.3 
ภาคผนวก IV รายการทรัพยากรสำหรับประเด็นสำคัญลำดับที่ 3) แมว้่าแนวปฏบิัติดังกล่าวจะได้รับการจัดทำขึ้นเพือ่ใช้เป็นแนวทางสำหรับบุคลากร
ของสหประชาชาติเป็นหลกั แตก่็สามารถนำมาใช้เป็นแหล่งอ้างอิงที่มีคุณค่าในการส่งเสริมและพัฒนาวัฒนธรรมการสื่อสารที่ครอบคลุมและไม่เลือก
ปฏิบัติสำหรับทกุคนได้ 
75 หลกัฐานจากการศึกษาเชิงประจกัษ์ระบวุ่า ผูห้ญิง เด็กผูห้ญิง และผูส้งูอายทุี่มีความพิการมีแนวโนม้ที่จะถกูทิง้ไวเ้บือ้งหลงัมากยิ่งขึน้ในกระบวนการเปลี่ยนผ่านทาง

ดิจิทลั (digital transformation) อนัสะทอ้นถึงความเหลื่อมล า้เชิงโครงสรา้งในการเขา้ถึงเทคโนโลยีดิจิทลั โอกาส และบริการที่เกี่ยวขอ้ง 

http://www.accessibility.com/blog/what-is-plain-language-and-why-does-it-matter
http://www.universaldesign.ie/what-is-universal-design/the-7-principles/#p2
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3. Guidelines on digital accessibility:  

• Section 508 ค้นหาได้ที่ www.accessibilitychecker.org/guides/section-508/   

• Web Content Accessibility Guidelines (WCAG) 2.2 สืบค้นได้ที่  
www.w3.org/TR/WCAG22/   

• World Wide Web Consortium (W3C) Markup Validation Service สืบค้นได้ที่  
validator.w3.org/   

4. Guidelines on accessibility in the built environment  

• ภายใต้รัฐบาลสิงคโปร์ “Code on Accessibility in the Built Environment” ของสิงคโปร์           
ปี 2019 สืบค้นได้ที่ www1.bca.gov.sg/regulatory-info/building-control/universal-design-
and-friendly-buildings/code-on-accessibility-in-the-built-environment 

• องค์การระหว่างประเทศเพ่ือการมาตรฐาน (International Organization for Standardization: 
ISO) “ISO/TR 22411:2021 Ergonomics data for use in the application of ISO/IEC Guide 
71”, 2011. สืบค้นได้ที่ www.iso.org/standard/78847.html  

• องค์การระหว่างประเทศเพ่ือการมาตรฐาน (International Organization for Standardization: 
ISO)  “ISO 21542:2021 Building construction — Accessibility and usability of the built 
environment” 2021. สืบค้นได้ท่ี www.iso.org/standard/71860.html   

• องค์การระหว่างประเทศเพ่ือการมาตรฐาน (International Organization for Standardization: 
ISO) “ISO/IEC Guide 71:2014 Guide for addressing accessibility in standards” 2014. สืบค้น
ได้ที่  www.iso.org/standard/57385.html   

• ภายใต้รัฐบาลสหรัฐอเมริกา Americans with Disabilities Act (ADA) Accessibility Guidelines 

for Buildings and Facilities; Architectural Barriers Act (ABA) Accessibility Guidelines, 

2004. สืบค้นได้ที่ www.federalregister.gov/documents/2004/07/23/04-16025/americans-

with-disabilities-act-ada-accessibility-guidelines-for-buildings-and-facilities   

5. United Nations, United Nations Disability-Inclusive Communications Guidelines (New York, 
พ.ศ. 2565) สืบค้นได้ที่ www.un.org/sites/un2.un.org/files/un_disability-
inclusive_communication_guidelines.pdf   

6. องค์การอนามัยโลก (World Health Organization), Rapid Assistive Technology Assessment Tool 
(rATA) (Geneva, พ.ศ. 2564) สืบค้นได้ที ่www.who.int/publications/i/item/WHO-MHP-HPS-ATM-
2021.1   

 
  

http://www.accessibilitychecker.org/guides/section-508/
http://www.w3.org/TR/WCAG22/
http://www.iso.org/standard/78847.html
http://www.iso.org/standard/71860.html
http://www.iso.org/standard/57385.html
http://www.federalregister.gov/documents/2004/07/23/04-16025/americans-with-disabilities-act-ada-accessibility-guidelines-for-buildings-and-facilities
http://www.federalregister.gov/documents/2004/07/23/04-16025/americans-with-disabilities-act-ada-accessibility-guidelines-for-buildings-and-facilities
http://www.un.org/sites/un2.un.org/files/un_disability-inclusive_communication_guidelines.pdf
http://www.un.org/sites/un2.un.org/files/un_disability-inclusive_communication_guidelines.pdf
http://www.who.int/publications/i/item/WHO-MHP-HPS-ATM-2021.1
http://www.who.int/publications/i/item/WHO-MHP-HPS-ATM-2021.1
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5.2.4 ประเด็นสำคัญที่ 4: ระดมและขับเคลื่อนศักยภาพของภาคเอกชน รวมถึงทรัพยากร 
นวัตกรรมทางเทคโนโลยี และบุคลากรที่มีความสามารถ เพ่ือส่งเสริมการพัฒนาที่ครอบคลุมคนพิการ 
 

ปฏิญญาจาการ์ตา 
ระดมและขับเคลื่อนศักยภาพของภาคเอกชน รวมถึงทรัพยากร นวัตกรรมทางเทคโนโลยี 
และบุคลากรที่มีความสามารถ เพ่ือส่งเสริมการพัฒนาที่ครอบคลุมคนพิการ 
โดยใช้นโยบายการจัดซื้อจัดจ้างภาครัฐที่ครอบคลุมคนพิการเพื่อส่งเสริมการใช้การออกแบบที่เป็นสากลและ
มาตรการการเข้าถึงในโครงสร้างพ้ืนฐาน เทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร 
และบริการที่จัดซื้อจัดจ้างโดยภาครัฐ 
ใช้มาตรการจูงใจทางนโยบายให้บริษัทเอกชนดำเนินการบูรณาการความครอบคลุมด้านความพิการในกำลังแ
รงงาน องค์กร ผลิตภัณฑ์ บริการ กิจกรรมทางตลาด และห่วงโซ่อุปทาน 
และอำนวยความสะดวกในการพัฒนาแนวทางและพิธีปฏิบัติของอุตสาหกรรม โดยเฉพาะในภาคสื่อ 
รวมถึงสื่อสังคมออนไลน์และภาคบันเทิง เพ่ือส่งเสริมความหลากหลายและความครอบคลุม 
และขจัดเนื้อหาที่อาจนำไปสู่การเลือกปฏิบัติ การตีตรา ภาพเหมารวม และความเข้าใจผิดเกี่ยวกับคนพิการ 

 
คำอธิบาย 

ประเด็นสำคัญนี้ตระหนักถึงพลังอันสำคัญของภาคเอกชนในการขับเคลื่อนการเปลี่ยนแปลงเชิงพลิก
โฉมไปสู่ความครอบคลุมด้านความพิการตลอดทั้งห่วงโซ่คุณค่าของภาคเอกชน76 ภาคเอกชนสามารถ
ใช้พลังของตน โดยจัดสรรทรัพยากร นวัตกรรมทางเทคโนโลยี และบุคลากรที่มีความสามารถ 
ตลอดจนใช้อิทธิพลต่อผู้บริโภค เพ่ือส่งเสริมความครอบคลุมด้านความพิการ แนวคิดต่าง ๆ เช่น 
“ความหลากหลาย ความเสมอภาค และความครอบคลุม” (diversity, equity and inclusion: DEI) 
และ “สิ่งแวดล้อม สังคม และธรรมาภิบาล” (environmental, social and governance: ESG) ได้
กลายเป็นส่วนหนึ่งของการดำเนินธุรกิจหลักของบริษัทต่าง ๆ มากข้ึน บริษัทชั้นนำที่เข้าร่วมโครงการ  

 
76 ภาคเอกชน ซ่ึงหมายถึง “หลักพื้นฐานในการจัดระเบียบกิจกรรมทางเศรษฐกิจในระบบเศรษฐกิจที่อาศัยกลไกตลาด ซ่ึงการถือครองกรรมสิทธิ์
โดยเอกชนเป็นปัจจัยสำคัญ ตลาดและการแข่งขันเป็นแรงขับเคลื่อนการผลิต และความริเริ่มกับการยอมรับความเส่ียงของภาคเอกชนเป็นสิ่งที่ทำให้
กิจกรรมต่าง ๆ เกิดขึ้น” ประกอบดว้ยผูม้ีบทบาทในตลาดหลากหลายประเภท ทั้งในระบบเศรษฐกิจที่เป็นทางการและไม่เป็นทางการ โดยอาจ
รวมถึงบริษัทข้ามชาต ิบริษัทภายในประเทศขนาดใหญ่ วิสาหกจิรายย่อย ขนาดย่อม และขนาดกลาง (micro, small and medium enterprises: 
MSMEs) วิสาหกิจเพื่อสังคม ตัวกลางทางธุรกิจ เช่น หอการค้า องค์กรแบบร่วมกันเป็นเจ้าของและเพือ่ประโยชน์ร่วมกัน (mutual organizations) 
และรัฐวิสาหกจิ เป็นต้น สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดู โครงการพัฒนาแห่งสหประชาชาติ, ยุทธศาสตร์การพัฒนาและการเป็นหุ้นส่วนกับภาคเอกชน
ของ UNDP พ.ศ. 2561–2565: การทำให้ตลาดเอื้อต่อการบรรลุเป้าหมายการพฒันาที่ยั่งยืน [UNDP’s Private Sector Development and 
Partnership Strategy (2018–2022): Making Markets Work for the SDGs] (นครนิวยอร์ก, 2563) 
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Valuable 50077 และโครงการ Disability Equality Index หรือดัชนีความเสมอภาคด้านความพิการ78 ได้
ออกแบบและดำเนินโครงการต่าง ๆ เพื่อบูรณาการความครอบคลุมด้านความพิการให้เป็นกระแสหลักในการ
ดำเนินกิจกรรมทางธุรกิจของบริษัท คนพิการเป็นประชากรส่วนสำคัญและเป็นตลาดผู้บริโภคท่ีอาจมีขนาดใหญ่ 
แต่ยังไม่ได้รับการเข้าถึงหรือพัฒนาศักยภาพอย่างเต็มที่  

ประชากรกลุ่มนี้มีรายได้ที่สามารถนำไปใช้จ่ายได้เป็นมูลค่า 1.9 ล้านล้านดอลลาร์สหรัฐ และมูลค่า
รายได้ที่สามารถนำไปใช้จ่ายได้นี้เพิ่มขึ้นเป็น 13 ล้านล้านดอลลาร์สหรัฐ เมื่อรวมสมาชิกในครอบครัว ผู้ร่วม
ดูแล และพันธมิตรที่ให้ความสำคัญกับสินค้าและบริการที่ครอบคลุมคนพิการเข้ามาพิจารณาด้วย79 ภาคส่วน
ต่าง ๆ กำลังวัดผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจที่เกิดจากความครอบคลุมด้านความพิการเพ่ิมมากขึ้น80 เพ่ือให้เกิด
ตลาดที่ครอบคลุมทุกคน จำเป็นอย่างยิ่งที่จะต้องเพ่ิมความพร้อมและการมีอยู่ของผลิตภัณฑ์ บริการ และ
กิจกรรมในตลาดที่ครอบคลุมคนพิการ ทั้งยังมีความจำเป็นเร่งด่วนที่จะต้องส่งเสริมการมีส่วนร่วมของคนพิการ
ที่มีความสามารถอย่างจริงจังและมีความหมาย ในฐานะผู้จัดการ นักออกแบบ ช่างเทคนิค ผู้ผลิต และใน
บทบาทอ่ืน ๆ ตลอดห่วงโซ่คุณค่า 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
77 Valuable 500 เป็นเครือข่ายธุรกิจระดับโลกที่ประกอบด้วยประธานเจ้าหน้าที่บริหารจำนวน 500 คนและบริษัทของบุคคลเหล่านั้น ซ่ึงร่วมกัน
สร้างสรรค์นวัตกรรมเพื่อส่งเสริมความครอบคลุมด้านความพิการ สมาชกิของเครือข่ายได้ให้คำมั่นต่อการส่งเสริมความครอบคลุมด้านความพิการ 
และกำลังเร่ิมทำงานร่วมกันในฐานะเครือข่าย เพื่อขับเคลื่อนการเปลี่ยนแปลงเชิงระบบผ่านการดำเนินการร่วมกันอย่างสอดประสาน สำหรับข้อมูล
เพิ่มเติม โปรดดู www.thevaluable500.com/ 

78 Disability Equality Index หรือดัชนคีวามเสมอภาคด้านความพกิาร ซึ่งริเริ่มโดย Disability: IN และสมาคมคนพกิารแห่งสหรัฐอเมริกา 
(American Association of People with Disabilities) เป็นเครื่องมือวัดเทียบเคียงที่ครอบคลุม ซึ่งช่วยให้บริษัทต่าง ๆ สามารถจัดทำแผนงานที่
ประกอบดว้ยการดำเนินการทีว่ัดผลได้และเป็นรูปธรรม เพื่อมุ่งไปสู่ความครอบคลุมด้านความพิการในการดำเนินกิจกรรมทางธุรกิจ สำหรับข้อมูล
เพิ่มเติม โปรดดู www.disabilityin.org/what-we-do/disability-equality-index/ 
79 Return on Disability Group, “Insights”. ดูได้ที ่www.rod-group.com/insights 
80 ตัวอย่างเช่น ATscale ซ่ึงเป็นหุ้นส่วนระดับโลกด้านเทคโนโลยีสิ่งอำนวยความสะดวกที่สำนกังานบริการโครงการแห่งสหประชาชาต ิ(UNOPS) 
เป็นเจ้าภาพ ระบวุ่า ทกุ ๆ 1 ดอลลาร์สหรัฐที่ลงทุนในการส่งเสริมความครอบคลุมด้านความพิการ จะก่อให้เกิดประโยชน์ทางเศรษฐกิจเป็นมูลค่า 9 
ดอลลาร์สหรัฐ โปรดดู ATscale, เหตุผลสนับสนุนการลงทุนในเทคโนโลยีสิ่งอำนวยความสะดวก [The Case for Investing in Assistive 
Technology] (เจนีวา, 2563) ดูได้ที่ www.atscalepartnership.org/investment-case 

http://www.thevaluable500.com/
http://www.disabilityin.org/what-we-do/disability-equality-index/
http://www.rod-group.com/insights
http://www.atscalepartnership.org/investment-case
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การดำเนินการที่เสนอภายใต้ประเด็นสำคัญนี้มุ่งเน้นความครอบคลุมด้านความพิการในภาคเอกชน 
สองด้าน ได้แก่ 

A. ธุรกิจที่ครอบคลุมคนพิการ 
B. การวิจัยและพัฒนาเพ่ือยกระดับคุณภาพ ความสอดคล้องกับความต้องการ และความดึงดูดใจด้าน

สุนทรียภาพของผลิตภัณฑ์81 และบริการ82 สำหรับคนพิการ 
 

ธุรกิจที่ครอบคลุมคนพิการสามารถสร้างผลกำไรได้ และมีลักษณะสำคัญห้าประการดังต่อไปนี้83 
1) มีนโยบายหรือยุทธศาสตร์ระดับองค์กรที่ตอกย้ำพันธสัญญาขององค์กรต่อความครอบคลุมด้านความ

พิการ 
2) ห่วงโซ่คุณค่าทางธุรกิจทั้งระบบเอื้อให้คนพิการสามารถมีบทบาทท่ีหลากหลาย ตัวอย่างเช่น ในฐานะ

ประธานเจ้าหน้าที่บริหารหรือผู้บริหารระดับสูง ผู้เชี่ยวชาญด้านเทคนิค ผู้รับจ้าง ที่ปรึกษา ผู้จัดหา
สินค้าและบริการ ผู้จัดจำหน่าย และผู้บริโภค 

3) มีผลิตภัณฑ์และบริการกระแสหลักที่ยึดหลักการออกแบบที่เป็นสากล 
4) มีแนวปฏิบัติด้านการจัดซื้อจัดจ้างที่ครอบคลุมคนพิการ ซึ่งบริษัทภาคเอกชนมีบทบาทในฐานะ 

(a) ผู้ยื่นข้อเสนอราคาเพ่ือรับสัญญาจากภาครัฐ หรือการจัดซื้อจัดจ้างภาครัฐ 
(b) ผู้จัดซื้อที่เชิญชวนให้มีการยื่นข้อเสนอราคา เพ่ือจัดซื้อสินค้าและบริการสำหรับใช้ในการ 
ดำเนินงานของบริษัทเอง หรือการจัดซื้อจัดจ้างภาคเอกชน 

5) มีสภาพแวดล้อมการทำงานและกระบวนการทางธุรกิจที่ครอบคลุมคนพิการ รวมถึงสิ่งอำนวยความ
สะดวกในสถานที่ทำงานที่สามารถเข้าถึงและใช้ประโยชน์ได้ โครงสร้างพื้นฐานด้านสารสนเทศ ระบบ
และเครือข่ายดิจิทัลที่สามารถเข้าถึงได้ ตลอดจนการตลาดและกิจกรรมทางธุรกิจอ่ืน ๆ ที่ครอบคลุม
คนพิการ 

 
 
 

 
81 ตัวอย่างเช่น Permobil ซ่ึงเป็นบริษัทภาคเอกชนของสวีเดน พัฒนา ผลิต และทำการตลาดเทคโนโลยีสิ่งอำนวยความสะดวก รวมถึงรถเข็นและ
ระบบที่นั่งสำหรับรถเข็น ซ่ึงช่วยให้คนพกิารทางร่างกายสามารถทำกิจกรรมต่าง ๆ ได้หลากหลายยิ่งกวา่สิ่งที่รถเข็นแบบทั่วไปจะสามารถเอื้อให้ทำ
ได้ บริษัทมีความเชื่อวา่เทคโนโลยีสิ่งอำนวยความสะดวกจะต้องเป็นไปตามมาตรฐานทางเทคนิคระดับสูงเช่นเดียวกับมาตรฐานที่ใช้กับผลิตภัณฑ์อื่น 
ๆ ทุกประเภททีป่ระชาชนทัว่ไปในสังคมใช้ สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดู www.permobil.com/en-us 

82 ตัวอย่างเช่น Huawei ได้พัฒนาอวตารภาษามอืเพื่อสนับสนุนการสื่อสารและการเรียนรู้ของคนหูหนวก อวตารภาษามอืของ Huawei ซ่ึงได้รับ
การปรับปรุงในปี พ.ศ. 2565 สามารถแปลงข้อความที่ป้อนดว้ยอกัษรจีนให้เป็นภาษามอืมาตรฐานจีนได้โดยทันท ีบริการแปลเป็นภาษามือมาตรฐาน
จีนดังกล่าวครอบคลุมท่าภาษามอืมากกว่า 20,000 ท่า เพือ่ตอบสนองความตอ้งการที่หลากหลายในชวีิตประจำวัน นอกจากนี ้Huawei ยังอยู่
ระหว่างการพัฒนาบริการแปลภาษามอืที่ใช้ปัญญาประดิษฐ์ หรือ SignPal Kit ให้ก้าวหน้ายิ่งขึ้น โปรดดู ESCAP, ภาษามือคืออะไร [Sign 
Language, What Is It?] (กรุงเทพฯ, 2566) 
83 คณะกรรมาธิการเศรษฐกิจและสังคมแห่งสหประชาชาติสำหรับเอเชียและแปซิฟิก (ESCAP), ตัวเร่งการเปลี่ยนแปลง: ความครอบคลุมด้านความ
พิการเพื่อวิวัฒนาการของธุรกิจในเอเชียและแปซิฟิก [Catalysts of Change: Disability Inclusion for Business Evolution in Asia and the 
Pacific], ชุดสิ่งพิมพ์ Disability at a Glance (กรุงเทพฯ, 2566) 

http://www.permobil.com/en-us
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การมีส่วนร่วมของภาคเอกชนในการวิจัยและพัฒนาช่วยปรับปรุงผลิตภัณฑ์และบริการสำหรับคน
พิการ การมีส่วนร่วมดังกล่าวอาจครอบคลุมทั้งการวิจัยและพัฒนาผลิตภัณฑ์และบริการกระแสหลัก และ
ผลิตภัณฑ์และบริการที่ได้รับการออกแบบให้เหมาะสมโดยเฉพาะกับคนพิการประเภทต่าง ๆ ยังคงมีความ
ต้องการผลิตภัณฑ์และบริการดังกล่าวอย่างต่อเนื่อง เพื่อช่วยให้คนพิการจำนวนมากขึ้นสามารถดำรงชีวิตอย่าง
มีศักดิ์ศรีในชุมชนได้84 นอกจากนี้ ผลิตภัณฑ์และบริการดังกล่าวยังช่วยลดภาระทางกายและจิตใจของผู้ร่วม
ดูแลคนพิการ ซึ่งส่วนใหญ่เป็นผู้หญิงและเด็กหญิง รวมถึงผู้หญิงสูงอายุ 
 
การดำเนินการหลัก 
ระหว่าง พ.ศ. 2566–2575 รัฐบาลอาจดำเนินการต่อไปนี้ 
 
I. การดำเนินการด้านกฎหมายและการปฏิรูปนโยบาย 

A. องค์กรฝ่ายนิติบัญญัติ โดยร่วมมือกับกระทรวงและหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง ทบทวน แก้ไข หรือจัดทำ
กฎหมายและกฎระเบียบที่กำกับดูแลการจ้างงาน85 แรงงาน และการพาณิชย์ ตลอดจนเรื่องอ่ืน ๆ เพื่อเป็น
หลักประกันของการไม่เลือกปฏิบัติและการผนวกรวมคนพิการ รวมทั้งบรรจุบทบัญญัติที่เกี่ยวข้องกับการเข้าถึง
และมาตรฐานด้านการเข้าถึงไว้ในการดำเนินงานของภาคเอกชน 

B. กระทรวงในสายงานทุกกระทรวงและหน่วยงานภาครัฐทุกระดับจัดทำ รับรอง และดำเนินนโยบาย
การจัดซื้อจัดจ้างภาครัฐที่ครอบคลุมคนพิการ โดยใช้การทำสัญญาแบบให้สิทธิพิเศษ86 และ/หรือบูรณาการ
ข้อกำหนดเกี่ยวกับการปฏิบัติตามมาตรฐานด้านการเข้าถึงไว้ในกระบวนการประกวดราคาหรือการยื่นข้อเสนอ
ราคา ตลอดจนติดตามตรวจสอบการดำเนินกระบวนการดังกล่าวและผลลัพธ์ที่เกิดขึ้น 

C. กระทรวงที่รับผิดชอบด้านการพาณิชย์และอุตสาหกรรม รวมทั้งหน่วยงานเทียบเท่าในทุกระดับของ
ภาครัฐ จัดให้มีมาตรการจูงใจ87 แก่บริษัทภาคเอกชนที่แสดงให้เห็นถึงแนวปฏิบัติทางธุรกิจที่ครอบคลุมคน
พิการ ซึ่งประกอบด้วยองค์ประกอบดังต่อไปนี้ 

 
 
 

 
84 องค์การอนามัยโลกและกองทุนเพื่อเด็กแห่งสหประชาชาต ิ(UNICEF), รายงานระดับโลกวา่ด้วยเทคโนโลยีสิ่งอำนวยความสะดวก [Global 
Report on Assistive Technology] (เจนีวา, 2565) 
85 การดำเนินการดังกล่าวอาจครอบคลุมถึงการสรรหาและรับบุคลากรเข้าทำงาน การได้ฝึกงานในสถานประกอบการ การพัฒนาทักษะอย่าง
ต่อเนื่อง และความก้าวหน้าในสายอาชพี 

86 การทำสัญญาแบบให้สิทธพิิเศษอาจดำเนินการกับธุรกิจที่บริหารงานโดยคนพกิาร และธุรกิจที่ส่งเสริมความครอบคลุมด้านความพกิารโดยผลิต
สินค้าและบริการที่สามารถเข้าถึงและใช้ประโยชน์ได้ซ่ึงยึดหลักการการออกแบบสำหรับคนทุกคน ดำเนินมาตรการเชิงรุกในการจ้างงานคนพิการ จัด
ให้มีสภาพแวดล้อมการทำงานที่สามารถเข้าถึงและใช้ประโยชน์ได้ และมีพันธกจิเชิงนโยบายตอ่ความครอบคลุมด้านความพิการในระดับผู้บริหาร 

87 มาตรการจูงใจอาจมีได้หลายรูปแบบ รวมถึงแต่ไม่จำกัดเพยีงโควตาการจ้างงาน การลดหย่อนภาษี เงินอุดหนุนทางการเงิน และการทำสัญญา
แบบให้สิทธิพิเศษ 
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C1. ความมุ่งม่ันของผู้นำ88 ต่อความครอบคลุมด้านความพิการ และยุทธศาสตร์ขององค์กรด้านความ    
ครอบคลุมด้านความพิการ 
C2. ความก้าวหน้าในการจ้างลูกจ้างที่เป็นคนพิการในงานทุกประเภท โดยเฉพาะในหน้าที่งานด้าน 
เทคนิคและวิชาชีพ ตลอดจนในตำแหน่งผู้นำและตำแหน่งที่มีอำนาจในการตัดสินใจ 
C3. การยึดถือและปฏิบัติตามหลักการการออกแบบสำหรับคนทุกคนในการออกแบบ การผลิต และ 
การทำการตลาดสินค้าและบริการสำหรับประชาชนทั่วไป 
C4. การดำเนินแนวปฏิบัติด้านการจัดซื้อจัดจ้างภาคเอกชนที่ครอบคลุมคนพิการ 
C5. การสร้างสถานที่ทำงานที่สามารถเข้าถึงและใช้ประโยชน์ได้และครอบคลุมคนพิการในทุกมิติ  
รวมถึงโครงสร้างพ้ืนฐานทางกายภาพและดิจิทัล กระบวนการทางธุรกิจ รูปแบบการสื่อสารภายใน 
องค์กร และทัศนคติของเพื่อนร่วมงาน 

 
D. กระทรวงที่รับผิดชอบด้านการพาณิชย์และอุตสาหกรรม รวมทั้งหน่วยงานเทียบเท่าในทุกระดับ

ของภาครัฐ บูรณาการมิติด้านความพิการไว้ในนโยบายและกฎระเบียบที่เกี่ยวข้องกับสิ่งแวดล้อม สังคม และ
ธรรมาภิบาล (ESG) ความหลากหลาย ความเสมอภาค และความครอบคลุม (DEI) ตลอดจนธุรกิจกับสิทธิ
มนุษยชน เพื่อให้ภาคธุรกิจนำไปใช้ 

E. กระทรวงที่รับผิดชอบด้านสื่อ การกระจายเสียงและแพร่ภาพ และการสื่อสารดิจิทัล โดยร่วมมือกับ
กระทรวงที่รับผิดชอบด้านการพาณิชย์และอุตสาหกรรม ตลอดจนสมาคมด้านการตลาดและการโฆษณา 
อำนวยให้เกิดการจัดทำแนวทางและระเบียบปฏิบัติสำหรับสื่อสิ่งพิมพ์ โทรทัศน์ และสื่อสังคมออนไลน์ รวมทั้ง
ภาคอุตสาหกรรมบันเทิง เพ่ือส่งเสริมความครอบคลุมด้านความพิการ และขจัดเนื้อหาที่อาจนำไปสู่การเลือก
ปฏิบัติอันเนื่องมาจากความพิการ การตีตรา การสร้างภาพเหมารวม และความเข้าใจที่คลาดเคลื่อนเกี่ยวกับ 
คนพิการ 

F. กระทรวงที่รับผิดชอบด้านการอุดมศึกษา วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี การพาณิชย์ และ
อุตสาหกรรม ร่วมมือกับหน่วยงานภาคเอกชนในการจัดทำ สนับสนุน และดำเนินการตามกรอบนโยบายและ
กลไกสนับสนุนความร่วมมือระหว่างภาครัฐและภาคเอกชน เพื่อส่งเสริมความก้าวหน้าด้านการวิจัยและพัฒนา
ผลิตภัณฑ์และบริการที่ครอบคลุมคนพิการ 

G. รัฐบาลท้องถ่ินจัดทำโครงการที่มุ่งเป้าเพ่ือเพ่ิมโอกาสให้ผู้ประกอบการและเจ้าของธุรกิจที่เป็นคน
พิการสามารถเข้าถึงบริการทางการเงินและสินเชื่อ และเมื่อสามารถดำเนินการได้ ให้บูรณาการการสนับสนุนที่
ออกแบบให้สอดคล้องกับความต้องการของสตรีพิการไว้ในโครงการสินเชื่อรายย่อยและบริการทางการเงินที่มี
อยู่เดิม ซึ่งได้รับการออกแบบมาเพ่ือเสริมพลังทางเศรษฐกิจของสตรี  
 

 
88 ความมุ่งมั่นของผู้นำสามารถแสดงให้เหน็ได้จากการปรกึษาหารือ ตวัอย่างเช่น การปรึกษาหารือภายในองค์กรกับลูกจ้างที่เป็นคนพิการ และการ
ปรึกษาหารือกับบุคคลภายนอกซ่ึงเป็นคนพิการที่มีความรู้เกีย่วกับประเด็นด้านการจ้างงาน เพื่อร่วมกันออกแบบมาตรการเชิงนโยบายที่ส่งเสริมให้
เกิดการเปลี่ยนแปลง อันนำไปสู่การสร้างวัฒนธรรมของสถานที่ทำงานที่ครอบคลุมคนพิการ ตลอดจนระบบสำหรับการปรับทัศนคติและการ
ปฐมนิเทศพนักงาน การจา้งงาน การฝกึอบรม การอำนวยความสะดวก และการแก้ไขข้อขัดแย้ง รวมทั้งการติดตามและประเมินผล 
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II. กลไกเชิงสถาบัน 
A. หน่วยงานภาครัฐทุกระดับจัดตั้งกลไกใหม่เพ่ือจัดทำ ติดตาม และกำกับให้มีการปฏิบัติตามระเบียบ

ปฏิบัติงานมาตรฐานว่าด้วยการจัดซื้อจัดจ้างภาครัฐที่ครอบคลุมคนพิการ หากไม่สามารถจัดตั้งกลไกใหม่ขึ้นเป็น
การเฉพาะได้ อาจปรับใช้กลไกท่ีมีอยู่เดิม โดยบูรณาการการดำเนินการที่จำเป็นไว้ในนโยบายและแผนงานของ
กลไกดังกล่าว 

B. หอการค้าและสมาคมธุรกิจในระดับชาติและระดับอนุชาติส่งเสริมการมีส่วนร่วมของคนพิการที่มี
ความเชี่ยวชาญด้านสิทธิคนพิการและความครอบคลุมด้านความพิการ องค์กรคนพิการ ตลอดจนผู้ประสานงาน
หลักของภาครัฐด้านความครอบคลุมด้านความพิการ ในการดำเนินการดังต่อไปนี้ 

B1. จัดทำ นำไปปฏิบัติ กำกับให้มีการปฏิบัติตาม และติดตามจรรยาบรรณของภาคอุตสาหกรรมว่า 
ด้วยการห้ามและการต่อต้านการเลือกปฏิบัติด้วยเหตุแห่งความพิการ ตลอดจนการเสริมพลังคนพิการ  
โดยเฉพาะสตรีพิการและกลุ่มคนพิการอื่น ๆ ที่ถูกทำให้เป็นชายขอบ ให้สามารถมีส่วนร่วมในกิจกรรม 
ทางธุรกิจ 
B2. จัดทำและส่งเสริมให้มีการนำระเบียบปฏิบัติงานมาตรฐานว่าด้วยการจัดซื้อจัดจ้างภาคเอกชนที่ 
ครอบคลุมคนพิการไปใช้ 
B3. จัดทำระเบียบปฏิบัติงานมาตรฐานสำหรับการปรึกษาหารือกับคนพิการเก่ียวกับการร่วมออกแบบ 
ผลิตภัณฑ์และบริการ ตลอดจนการวิจัยและพัฒนาโดยทั่วไป 
B4. ส่งเสริมและอำนวยให้เกิดเครือข่ายนายจ้างในระดับชาติและระดับอนุชาติ เพ่ือให้มีกลไกที่มุ่งเน้น 
ภาคธุรกิจ ซึ่งสนับสนุนให้บริษัทภาคเอกชนดำเนินการเชิงรุก แบ่งปันและแลกเปลี่ยนความรู้และแนว 
ปฏิบัติที่ดี รวมทั้งจัดการหารือกับภาครัฐและองค์กรของคนพิการ เพ่ือรับคำแนะนำเกี่ยวกับการเข้าถึง 
และการจัดให้มีสิ่งอำนวยความสะดวกท่ีสมเหตุสมผล89 

 
 
III. การพัฒนาศักยภาพ 

A. กระทรวงที่เป็นหน่วยงานประสานงานหลักด้านความพิการร่วมมือกับกระทรวงที่รับผิดชอบ 
ด้านการพาณิชย์ การพัฒนาอุตสาหกรรม การประกอบการของภาคเอกชน และบริการทางการเงิน ตลอดจน
สมาคมธุรกิจและองค์กรของคนพิการ รวมทั้งประสานความร่วมมือกับผู้บุกเบิกด้านธุรกิจที่ครอบคลุมคนพิการ
ทั้งในระดับนานาชาติและระดับท้องถิ่น เพื่อดำเนินการดังต่อไปนี้ 

 
89 ในทำนองเดียวกัน องค์การสหประชาชาติและหุ้นส่วนการพัฒนาระหวา่งประเทศหรือระดับภูมิภาคอื่น ๆ อาจส่งเสริมและอำนวยให้เกิดเครือข่าย
ดังกล่าวในระดับภูมภิาค เพื่อสนบัสนุนการแลกเปลี่ยนแนวปฏิบัติที่ดีและการหารือระหวา่งภาคธุรกิจเอกชนดว้ยกัน ตลอดจนระหวา่งผู้มีส่วนได้ส่วน
เสียกลุ่มต่าง ๆ อันจะชว่ยเสริมสร้างความเชื่อมั่นของภาคเอกชนในการขับเคลือ่นความครอบคลุมด้านความพิการและสร้างสภาพแวดล้อมที่
เอื้ออำนวย ความพยายามดังกล่าวอาจต่อยอดจากโครงการริเร่ิมที่มีอยู่ เช่น เครือข่ายธุรกิจและความพิการระดับโลกขององค์การแรงงานระหว่าง
ประเทศ (ILO Global Business and Disability Network) โครงการ Valuable 500 และ Workability International 
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A1. จัดทำสื่อการฝึกอบรมและจัดตั้งคณะวิทยากรเพ่ือดำเนินการฝึกอบรมเก่ียวกับธุรกิจที่ครอบคลุมคน
พิการ90 โดยให้เนื้อหาการฝึกอบรมครอบคลุมประเด็นดังต่อไปนี้ 

(a) องค์ประกอบสำคัญห้าประการของธุรกิจที่ครอบคลุมคนพิการ ซึ่งกล่าวไว้ข้างต้นในส่วน 
“คำอธิบาย” 
(b) ธุรกิจที่ครอบคลุมคนพิการเป็นประโยชน์ต่อทุกคน 
(c) ธุรกิจที่ครอบคลุมคนพิการ: แนวทางการนำไปปฏิบัติ 

A2. ดำเนินการฝึกอบรมเกี่ยวกับแนวปฏิบัติทางธุรกิจที่ครอบคลุมคนพิการในทุกระดับ โดยมุ่งเน้นบริษัท
ภาคเอกชน ซึ่งรวมถึงหน่วยงานดังต่อไปนี้ 

(a) บริษัทที่มีศักยภาพในการสร้างรายได้สูง 
(b) บริษัทที่มีลูกจ้างจำนวนมาก 
(c) วิสาหกิจขนาดกลางและขนาดย่อม รวมถึงวิสาหกิจเพ่ือสังคม 
(d) สมาคมการค้าหรือสมาคมวิชาชีพ หอการค้า และ/หรือสภาอุตสาหกรรม 
(e) หน่วยงานด้านสื่อและบริษัทในอุตสาหกรรมบันเทิง 

A3. ระบุและพัฒนาเครือข่ายบุคคลที่แสดงให้เห็นถึงภาวะผู้นำด้านความครอบคลุมด้านความพิการ 
โดยเฉพาะในกลุ่มผู้บริหารระดับสูง เพื่อให้บุคคลเหล่านั้นเป็นผู้นำในการขับเคลื่อนการเปลี่ยนแปลงเชิงบวก
ด้านวัฒนธรรมและพฤติกรรมภายในบริษัทของตนและในภาคธุรกิจโดยรวม 
A4. สร้างความตระหนักรู้และส่งเสริมการสนับสนุนของสาธารณชนต่อธุรกิจที่ครอบคลุมคนพิการ โดยใช้
เป็นยุทธศาสตร์ในการปรับเปลี่ยนพฤติกรรมของผู้บริโภคให้สนับสนุนธุรกิจที่ครอบคลุมคนพิการ 
A5. ร่วมมือกับสถาบันอุดมศึกษา โดยเฉพาะสถาบันหรือคณะวิชาด้านธุรกิจและการจัดการ เพื่อสร้างความ
ตระหนักและความเข้าใจเกี่ยวกับความครอบคลุมด้านความพิการให้แก่ผู้นำธุรกิจและผู้ประกอบการทั้งใน
ปัจจุบันและอนาคต โดยบรรจุหลักสูตรด้านความครอบคลุมด้านความพิการไว้ในแผนการศึกษาและ
กิจกรรมต่าง ๆ ที่มุ่งเน้นเจ้าของธุรกิจและผู้บริหารทั้งในปัจจุบันและอนาคต 

 
B. กระทรวงที่รับผิดชอบด้านการพาณิชย์และอุตสาหกรรมส่งเสริมการบ่มเพาะเทคโนโลยีและนวัตกรรม 

ด้านสินค้า บริการ และเทคโนโลยีที่สามารถเข้าถึงและใช้ประโยชน์ได้โดยยึดหลักการออกแบบสำหรับคนทุกคน 
ผ่านความร่วมมือระหว่างภาครัฐและภาคเอกชน การทำให้สินค้า บริการ และเทคโนโลยีดังกล่าวมีอยู่อย่าง
แพร่หลายและสามารถเข้าถึงได้มากข้ึน ทั้งในตลาดภายในประเทศและเพ่ือการส่งออก ย่อมก่อให้เกิดคุณค่าทั้ง
ทางเศรษฐกิจและสังคม 
 
 

 
90 สำหรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับวธิีการจัดทำแผนงานที่ประกอบด้วยการดำเนินการด้านความครอบคลุมด้านความพิการที่สามารถวัดผลได้และเป็น
รูปธรรม บริษัทต่าง ๆ อาจศกึษาเครื่องมือที่พัฒนาขึ้นภายใต้ดัชนีความเสมอภาคด้านความพิการ (Disability Equality Index) ซ่ึงริเริ่มโดย 
Disability: IN และสมาคมคนพิการแห่งสหรัฐอเมริกา (American Association of People with Disabilities) ดูได้ที่ 
www.disabilityin.org/resources/ 

http://www.disabilityin.org/resources/
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C. กระทรวงที่รับผิดชอบด้านการศึกษาและการฝึกอบรมทางเทคนิคและอาชีวศึกษา ประสานความ 
ร่วมมือกับบริษัท สมาคมธุรกิจ และหน่วยงานเทียบเท่า เพ่ือเสริมสร้างมาตรการในการจับคู่ชุดทักษะของคน
พิการกับความต้องการของตลาดแรงงานในปัจจุบัน 

D. กระทรวงที่รับผิดชอบด้านการจ้างงานพัฒนาบริการผู้ฝึกสอนงาน (job coach) และโครงการสนับสนุน 
การจ้างงานอ่ืน ๆ เพื่อช่วยให้คนพิการได้รับโอกาสในการยกระดับทักษะและปรับเปลี่ยนทักษะ ตลอดจนช่วย
ในการหางานและการคงอยู่ในการจ้างงาน91 

E. กระทรวงที่เป็นหน่วยงานประสานงานหลักด้านความพิการเป็นหุ้นส่วนกับกระทรวงที่รับผิดชอบด้าน 
การจ้างงาน เพ่ือจัดตั้งศูนย์กลางทรัพยากรที่ให้ข้อมูลที่เป็นปัจจุบันเกี่ยวกับความต้องการของตลาดแรงงาน
และการสนับสนุนด้านการจ้างงานที่สามารถนำไปใช้ได้จริงสำหรับคนพิการ ทั้งนี้ รวมถึงข้อมูลเกี่ยวกับบริษัทที่
เป็นผู้นำด้านแนวปฏิบัติที่ดีในการสร้างโอกาสการจ้างงานที่ครอบคลุมคนพิการและยั่งยืน ตลอดจน
แพลตฟอร์มจับคู่งานที่เป็นนวัตกรรม92 

F. กระทรวงสายงานที่เก่ียวข้องจัดการฝึกอบรมและให้คำแนะนำติดตามผลเกี่ยวกับการจัดซื้อจัดจ้าง 
ภาครัฐที่ครอบคลุมคนพิการแก่เจ้าหน้าที่ด้านการจัดซื้อจัดจ้างและผู้ยื่นข้อเสนอในการจัดซื้อจัดจ้าง93 
 
IV. รายการทรัพยากรสำหรับประเด็นสำคัญท่ี 4 
1. Disability: IN and the American Association of People with Disabilities, “Resource Library” 

สืบค้นได้ที่ www.disabilityin.org/resources/   
2. ESCAP, Disability at A Glance พ.ศ. 2564: the shaping of disability-inclusive employment in 

Asia and the Pacific (Bangkok, 2021). สืบค้นได้ที่ www.unescap.org/kp/2021/disability-glance-
2021-shaping-disability-inclusive-employment-asia-and-pacific   

3. ESCAP, Catalysts of Change: Disability Inclusion for Business Evolution in Asia and the 
Pacific, Disability at a Glance series (Bangkok, 2023). สืบค้นได้ที่ 
www.unescap.org/kp/2023/disability-glance-2023-catalysts-change-disability-inclusion-
business-asia-and-pacific   

4. International Labour Organization, “ILO GBDN Self-Assessment” สืบค้นได้ที่ 
www.businessanddisability.org/news/ilo-gbdn-self-assessment/   

 
91 สำหรับแนวทางโดยละเอียดและแนวปฏิบัติที่ดีเกี่ยวกับบรกิารผู้ฝึกสอนงานและบริการสนับสนุนการจ้างงาน โปรดดู ESCAP, ภาพรวม
สถานการณ์ความพิการ พ.ศ. 2564: การกำหนดทิศทางการจา้งงานที่ครอบคลุมคนพิการในเอเชียและแปซิฟิก [Disability at a Glance 2021: 
The Shaping of Disability-Inclusive Employment in Asia and the Pacific] (กรุงเทพฯ, 2564) 
92 ตัวอย่างเช่น Our Ability เป็นศูนยก์ลางทรัพยากรที่ให้ข้อมูลและความชว่ยเหลอืแก่ทั้งนายจ้างและผู้หางานที่เป็นคนพกิาร โดยดำเนินงาน Jobs 
Ability ซ่ึงเป็นระบบที่ขับเคลื่อนด้วยปญัญาประดิษฐ์เชิงกำเนิด เพื่อจบัคู่คนพิการและทักษะของบุคคลเหล่านั้นกับงานที่เหมาะสม และชว่ยเหลอื
ธุรกิจในการสรรหาบุคลากร นอกจากนี ้ยังให้ความช่วยเหลือด้านอื่น ๆ เช่น การส่งเสริมการเข้าถึงในกระบวนการสรรหาบุคลากร สำหรับขอ้มูล
เพิ่มเติม โปรดดู www.ourability.com/ 
93 ผู้ยื่นข้อเสนออาจรวมถึงวิสาหกิจเพือ่สงัคม ตลอดจนวิสาหกจิขนาดเล็ก ขนาดกลาง และขนาดใหญ่ 

http://www.disabilityin.org/resources/
http://www.unescap.org/kp/2021/disability-glance-2021-shaping-disability-inclusive-employment-asia-and-pacific
http://www.unescap.org/kp/2021/disability-glance-2021-shaping-disability-inclusive-employment-asia-and-pacific
http://www.unescap.org/kp/2023/disability-glance-2023-catalysts-change-disability-inclusion-business-asia-and-pacific
http://www.unescap.org/kp/2023/disability-glance-2023-catalysts-change-disability-inclusion-business-asia-and-pacific
http://www.businessanddisability.org/news/ilo-gbdn-self-assessment/
http://www.ourability.com/
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5. Our Ability, “Creating generative AI to build an accessible world for individuals with 
disabilities” สืบค้นได้ที่ www.ourability.com  

 
 
5.2.5 ประเด็นสำคัญที่ 5: ส่งเสริมการนำแนวทางตลอดช่วงชีวิตที่ตอบสนองต่อมิติเพศภาวะ มาใช้ในการ 
จัดทำและดำเนินนโยบาย และโครงการด้านความพิการ 
 

ปฏิญญาจาการ์ตา 
ส่งเสริมการนำแนวทางตลอดช่วงชีวิตที่ตอบสนองต่อมิติทางเพศภาวะมาใช้ในการจัดทำและดำเนินนโยบาย
และโครงการด้านความพิการ โดยให้ความสำคัญเป็นพิเศษกับ (i) การขยายทั้งระบบคุ้มครอง 
ทางสังคมกระแสหลักและเฉพาะด้านความพิการให้ครอบคลุมเด็กเล็ก วัยรุ่น สตรี และผู้สูงอายุพิการ (ii) 
การจัดบริการตรวจพบและแทรกแซงในระยะปฐมวัยสำหรับเด็กพิการให้เป็นส่วนหนึ่งของยุทธศาสตร์ 
นโยบาย โครงการ และการลงทุนเพ่ือสร้างทุนมนุษย์ (iii) การประกันการศึกษาท่ีต่อเนื่อง 
และครอบคลุมสำหรับผู้เรียนพิการทุกคน และ (iv) การตอบสนองต่อการเลือกปฏิบัติและอุปสรรค 
ที่สตรีและเด็กหญิงพิการ รวมถึงสตรีสูงอายุพิการ มักเผชิญในการมีส่วนร่วมและการเข้าถึงข้อมูลและบริการ 
รวมถึงบริการสุขภาพทางเพศและอนามัยเจริญพันธุ์ 

 
คำอธิบาย 

ภูมิภาคเอเชียและแปซิฟิกกำลังเผชิญกับการเปลี่ยนแปลงหลายประการที่เชื่อมโยงกับความพิการ ซึ่ง
รวมถึงการสูงวัยของประชากร ตลอดจนผลกระทบระยะยาวทางสังคม เศรษฐกิจ และสุขภาพจากการแพร่
ระบาดของโรคโควิด-19 และโรคไม่ติดต่อ เป็นต้น สตรีและเด็กหญิงมีแนวโน้มที่จะต้องเป็นผู้รับภาระหน้าที่ใน
การดูแลเป็นส่วนใหญ่โดยไม่ได้รับการสนับสนุนอย่างเพียงพอ สถานะทางการเงินของบุคคลเหล่านี้จึงมักตกอยู่
ในภาวะเสี่ยง ภาระหน้าที่ในการต้องดูแลอยู่อย่างต่อเนื่อง ซึ่งมักไม่มีโอกาสได้พักจากภาระดังกล่าวส่งผลให้
บุคคลจำนวนมากต้องดำรงชีวิตภายใต้ความตึงเครียดทางจิตใจอย่างรุนแรง ปัจจัยเหล่านี้ยิ่งซ้ำเติมผลกระทบ
จากอุปสรรคที่คนพิการเผชิญอยู่แล้ว 
 
มุมมองตลอดช่วงชีวิต 

ความครอบคลุมด้านความพิการจำเป็นต้องอาศัยการดำเนินมาตรการจากหลายภาคส่วนตลอดช่วง
ชีวิต แนวทางตลอดช่วงชีวิตเพ่ือส่งเสริมความครอบคลุมด้านความพิการตระหนักถึงความท้าทายและความ
ต้องการเฉพาะในแต่ละช่วงของชีวิต ซึ่งในหลายมิติ สตรีและบุรุษพิการ ตลอดจนเด็กหญิงและเด็กชายพิการ 
ประสบแตกต่างกัน 

มีการดำเนินมาตรการและการสนับสนุนหลากหลายรูปแบบที่จำเป็นต่อการวางรากฐานสำหรับการ
พัฒนาและการมีส่วนร่วมทางสังคมของคนพิการตลอดชีวิต ซึ่งรวมถึงแต่ไม่จำกัดเพียงการตรวจคัดกรองและ

http://www.ourability.com/
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การแทรกแซงตั้งแต่ปฐมวัย การคุ้มครองทางสังคม การศึกษาแบบครอบคลุม การฟ้ืนฟูสมรรถภาพ และการ
ดูแลสุขภาพ รวมถึงบริการด้านสุขภาพทางเพศและอนามัยเจริญพันธุ์ 

รากฐานของสุขภาพและความเป็นอยู่ที่ดีตลอดชีวิตก่อตัวขึ้นในช่วงปีแรก ๆ ซึ่งมีความสำคัญอย่างยิ่ง
ต่อชีวิตของเด็ก การวัดพัฒนาการเด็กปฐมวัยในช่วงเวลาต่าง ๆ และในกลุ่มเด็กที่แตกต่างกันจะช่วยให้เกิด
ข้อมูลที่ทำให้ผู้กำหนดนโยบายเข้าใจอุปสรรคต่อความก้าวหน้าด้านพัฒนาการของเด็ก ข้อมูลดังกล่าวจะช่วยให้
สามารถกำหนดเป้าหมายในการจัดสรรทรัพยากรไปสู่นโยบายและมาตรการที่สนับสนุนเด็กซ่ึงมีความเสี่ยง
สูงสุดที่จะไม่สามารถบรรลุศักยภาพด้านพัฒนาการของตนได้อย่างมีประสิทธิผลมากยิ่งขึ้น94 

การคุ้มครองทางสังคมสำหรับคนพิการเป็นพื้นฐานสำคัญของการทำให้คนพิการได้รับการผนวกรวม
อย่างมีประสิทธิผลและมีส่วนร่วมในสังคมอย่างแข็งขัน การคุ้มครองทางสังคมมีบทบาทสำคัญอย่างยิ่งในการลด
และป้องกันความยากจน ลดความเหลื่อมล้ำ และสร้างความสามารถในการรับมือกับเหตุการณ์
กระทบกระเทือนและวิกฤตต่าง ๆ ให้แก่ทุกคนตลอดช่วงชีวิต โดยช่วยเพิ่มการเข้าถึงบริการสุขภาพที่จำเป็น 
ความมั่นคงด้านรายได้ และบริการสนับสนุนอื่น ๆ ที่ตอบสนองความต้องการของบุคคลในแต่ละช่วงของชีวิต 
เพ่ือส่งเสริมการคุ้มครองทางสังคมถ้วนหน้า ระบบและโครงการต่าง ๆ จะต้องได้รับการออกแบบให้สามารถ
ตอบสนองต่อสถานการณ์เฉพาะของประชากรแต่ละกลุ่มและสภาวการณ์ต่าง ๆ ที่บุคคลเหล่านั้นอาจเผชิญ95 

การประกันสิทธิในการศึกษาแบบครอบคลุมจำเป็นต้องอาศัยการเปลี่ยนแปลงด้านวัฒนธรรม นโยบาย 
และแนวปฏิบัติในสภาพแวดล้อมทางการศึกษาทั้งในระบบและนอกระบบ เพ่ือให้สามารถรองรับความ
หลากหลายของผู้เรียนแต่ละคน การออกแบบการเรียนรู้สำหรับคนทุกคน (Universal Design for Learning: 
UDL)96 ได้รับการยอมรับมากข้ึนในฐานะกรอบการศึกษาที่มีประสิทธิผล เนื่องจากกรอบดังกล่าวตระหนักว่า
ทุกคนมีวิธีการเรียนรู้ที่แตกต่างกันและได้รับประโยชน์จากเทคนิคการเรียนรู้ที่แตกต่างหลากหลาย เมื่อระบบ
การศึกษาปรับเปลี่ยนออกจากรูปแบบที่พยายามกำหนดการเรียนการสอนให้เป็นมาตรฐานเดียวกัน ผลลัพธ์
การเรียนรู้ของผู้เรียนทุกคน ไม่ว่าจะมีหรือไม่มีความพิการ จะดีข้ึน และแรงจูงใจในการเรียนรู้ของผู้เรียนจะ
เพ่ิมข้ึนด้วย97 

 

 
94 องค์การอนามัยโลก, “องค์การอนามัยโลกเริ่มใช้แนวทางแบบองค์รวมรูปแบบใหม่ในการวัดพัฒนาการเด็กปฐมวัย” [“WHO Rolls Out New 
Holistic Way to Measure Early Childhood Development”] ดูได้ที ่www.who.int/news/item/27-02-2023-who-rolls-out-new-
holistic-way-to-measure-early-childhood-development 
95 คณะกรรมาธิการเศรษฐกิจและสังคมแห่งสหประชาชาติสำหรับเอเชียและแปซิฟิก (ESCAP), แนวทางการออกแบบการคุ้มครองทางสังคมที่
ครอบคลุมคนพิการ [How to Design Disability-Inclusive Social Protection], ชุดคู่มือนโยบายการพัฒนาสังคม (กรุงเทพฯ, 2564) 
96 การออกแบบการเรียนรู้สำหรับคนทุกคน (Universal Design for Learning: UDL) เป็นแนวทางการเรียนการสอนที่เปิดโอกาสให้ผู้เรียนทกุคน
ประสบความสำเร็จได้อยา่งเท่าเทียมกัน โดยใช้วธิีการสอนที่หลากหลายเพื่อขจดัอุปสรรคต่อการเรียนรู้ และกำหนดใหม้ีความยืดหยุ่นเพื่อให้สามารถ
ปรับให้สอดคล้องกับจุดแข็งและความตอ้งการของทุกคน 

97 กองทุนเพื่อเด็กแห่งสหประชาชาติประจำภูมภิาคละตินอเมริกาและแคริบเบียน, “การออกแบบการเรียนรู้สำหรับคนทุกคนและตำราเรียนดิจิทัล
ที่สามารถเข้าถึงได้—ทำความรู้จกัตำราเรียนดิจิทัลที่สามารถเข้าถึงได้และบทบาทในการเปลี่ยนแปลงการศึกษา” [“Universal Design for 
Learning and Accessible Digital Textbooks—Find Out What ADT Is and How It Can Transform Education”] ดูได้ที ่
www.unicef.org/lac/en/universal-design-learning-and-accessible-digital-textbooks 

http://www.who.int/news/item/27-02-2023-who-rolls-out-new-holistic-way-to-measure-early-childhood-development
http://www.who.int/news/item/27-02-2023-who-rolls-out-new-holistic-way-to-measure-early-childhood-development
http://www.unicef.org/lac/en/universal-design-learning-and-accessible-digital-textbooks


 

หนา้ 53 จาก 75 
 

การดำเนินการที่เสนอภายใต้ประเด็นสำคัญนี้ เช่นเดียวกับการดำเนินการภายใต้ประเด็นสำคัญอ่ืน ๆ 
มิได้เป็นรายการที่ครอบคลุมทั้งหมด และมิได้ครอบคลุมทุกภาคส่วนที่จำเป็นต้องได้รับการลงทุนและการ
ดำเนินมาตรการอ่ืน ๆ ในส่วนนี้มีการเสนอขั้นตอนสำคัญบางประการในแต่ละช่วงของชีวิต ตั้งแต่ปฐมวัย วัยรุ่น
และวัยเยาว์ ไปจนถึงวัยผู้ใหญ่ รวมถึงวัยสูงอายุ ซึ่งอาจช่วยวางรากฐานที่มั่นคงเพ่ือให้คนพิการสามารถใช้สิทธิ
และแสวงหาการพัฒนาในทุกมิติของชีวิต โดยคำนึงถึงมิติทางเพศภาวะ แม้ว่าการดำเนินการที่เสนอโดยทั่วไป
จะได้รับการจัดหมวดหมู่ตามช่วงของชีวิตดังกล่าวข้างต้น แต่การดำเนินการบางประการอาจเกี่ยวข้องกับ
นโยบายและโครงการที่ครอบคลุมตลอดช่วงชีวิตทั้งหมด 
 
มุมมองด้านเพศภาวะ 

ตลอดช่วงชีวิต ยังคงมีช่องว่างระหว่างเพศในภาคส่วนต่าง ๆ ซึ่งยิ่งเพิ่มความเปราะบางและการถูกทำ
ให้เป็นชายขอบของสตรีและเด็กหญิงพิการในความหลากหลายทุกรูปแบบ การศึกษาเก่ียวกับความชุกของ
ความพิการแสดงให้เห็นแนวโน้มโดยรวมอย่างสม่ำเสมอว่า ความชุกของความพิการในกลุ่มสตรีสูงกว่าในกลุ่ม
บุรุษ และความแตกต่างระหว่างเพศดังกล่าวเพ่ิมข้ึนตามอายุ98 เมื่อพิจารณาผลสะสมและผลกระทบที่ทับซ้อน
กันของความเปราะบางตลอดช่วงชีวิต99 สตรีจึงมีความเสี่ยงที่จะตกอยู่ในความยากจนมากกว่าบุรุษ 

การศึกษาต่าง ๆ ยังแสดงให้เห็นว่า ตลอดช่วงชีวิต สตรีและเด็กหญิงพิการมีความเสี่ยงที่จะประสบ
ความรุนแรงต่อสตรีและเด็กหญิงในรูปแบบต่าง ๆ สูงกว่าสตรีและเด็กหญิงที่ไม่มีความพิการ ในขณะเดียวกัน 
สตรีและเด็กหญิงพิการยังประสบกับความรุนแรงและการล่วงละเมิดในรูปแบบเฉพาะ ซึ่งกระทำโดยสมาชิกใน
ครอบครัว ผู้ดูแล คู่ครองหรือคู่สัมพันธ์ใกล้ชิด หรือเกิดขึ้นภายในสถานดูแลแบบสถาบัน100  นอกจากนี้ สตรี
และเด็กหญิงพิการยังมีแนวโน้มที่จะถูกปฏิเสธสิทธิด้านสุขภาพทางเพศและอนามัยเจริญพันธุ์ สิทธิด้านการ
เจริญพันธุ์ และการเข้าถึงบริการที่เกี่ยวข้องมากกว่าบุคคลกลุ่มอื่น101 

มีความจำเป็นเร่งด่วนที่จะต้องเสริมพลังให้สตรีและเด็กหญิงพิการมีความรู้เกี่ยวกับสิทธิของตน 
สามารถเรียกร้องและปกป้องสิทธิของตนเอง และมีส่วนร่วมในความพยายามขจัดการเลือกปฏิบัติที่ตนประสบ 
สตรีและเด็กหญิงพิการต้องได้รับโอกาสให้สามารถตัดสินใจด้วยตนเอง โดยได้รับการสนับสนุนเมื่อร้องขอ และ
การตัดสินใจของบุคคลเหล่านั้นต้องได้รับการเคารพ 

คู่มือการดำเนินงานได้กำหนดการดำเนินการที่ครอบคลุมในภาพรวมไว้หลายประการภายใต้ข้อ 5.1.5 
แนวทางตลอดช่วงชีวิตที่คำนึงถึงมิติทางเพศภาวะ เพ่ือเสริมสร้างกลไกโดยรวมที่เอ้ือให้สามารถบูรณาการ
ประเด็นเพศภาวะและความพิการให้เป็นกระแสหลักในทุกภาคส่วน นอกจากนี้ ภายใต้ประเด็นสำคัญทั้งหก 

 
98 องค์การอนามัยโลก, รายงานระดับโลกว่าด้วยความเสมอภาคด้านสุขภาพสำหรบัคนพิการ [Global Report on Health Equity for Persons 
with Disabilities] (เจนีวา, 2565) 
99 ความเปราะบางดังกล่าวอาจรวมถึงแต่ไม่จำกัดเพียงการขาดโอกาสในการเข้าถงึการศึกษา การพัฒนาทกัษะ และช่องทางที่หลากหลายในการ
เสริมพลังให้ตนเอง ตลอดจนการขาดโอกาสในการเข้าถึงบำนาญ มรดก งานที่ได้รับค่าตอบแทน และการประกอบการ 

100 กองทุนประชากรแห่งสหประชาชาติ, สตรีและเยาวชนพิการ [Women and Young Persons with Disabilities] (นครนิวยอร์ก, 2561) 
101 แหล่งเดิม 
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คู่มือฉบับนี้ยังได้บูรณาการการดำเนินการเฉพาะเพ่ือรับมือกับความท้าทายที่ทับซ้อนกันและเสริมพลังให้แก่สตรี
และเด็กหญิงพิการ 

ภายใต้ประเด็นสำคัญที่ 5 คู่มือฉบับนี้ได้บูรณาการข้อพิจารณาด้านเพศภาวะไว้ในการดำเนินการที่
เสนอสำหรับแต่ละช่วงของชีวิต ขณะเดียวกัน เมื่อคำนึงถึงความเสี่ยงที่สูงเป็นพิเศษของสตรีและเด็กหญิงพิการ 
ตลอดจนความซับซ้อนของแนวทางแก้ไขท่ีจำเป็น จึงได้จัดทำรายการการดำเนินการแยกเฉพาะสำหรับการ
แก้ไขปัญหาความรุนแรงต่อสตรีและเด็กหญิงพิการ ตลอดจนประเด็นสุขภาพทางเพศและอนามัยเจริญพันธุ์ 
และสิทธิด้านการเจริญพันธุ์ 
 
 
การดำเนินการหลัก 
ระหว่าง พ.ศ. 2566–2575 รัฐบาลอาจดำเนินการดังต่อไปนี้ 
 
I. ปฐมวัย 

A. กระทรวงสาธารณสุข โดยร่วมมืออย่างใกล้ชิดกับกระทรวงที่รับผิดชอบด้านการศึกษา เด็กพิการ 
และการคุ้มครองทางสังคม เป็นหน่วยงานหลักในการเสริมสร้างความเข้มแข็งของบริการตรวจพบความพิการ
และการแทรกแซงในระยะปฐมวัยสำหรับเด็กพิการ โดยดำเนินการซึ่งรวมถึงการดำเนินการดังต่อไปนี้ 

A1. จัดตั้งหรือเสริมสร้างความเข้มแข็งของโครงการระดับชาติที่ดำเนินการคัดกรอง102 ความพิการ 
ในช่วงปฐมวัย เพื่อให้สามารถดำเนินการแทรกแซงได้ตั้งแต่ระยะแรกและให้การสนับสนุนตลอดช่วง 
ชีวิต โดยโครงการดังกล่าวครอบคลุมแต่ไม่จำกัดเพียงการดำเนินการดังต่อไปนี้ 

(a) การคัดกรองทารกแรกเกิดเป็นกิจวัตร และการคัดกรองพัฒนาการเมื่อเด็กมีอายุถึงช่วงที่ 
กำหนด103 

(b) การจัดตั้งหรือคงไว้ซึ่งระบบส่งต่อกรณีเร่งด่วน เมื่อบิดามารดาหรือผู้ปกครองมีข้อกังวล 
ใด ๆ เกี่ยวกับพัฒนาการของเด็ก ไปยังบุคลากรวิชาชีพด้านสุขภาพที่มีความสามารถและ
ผู้ให้บริการอ่ืนที่มีคุณสมบัติเหมาะสม เพ่ือระบุความผิดปกติทางพัฒนาการที่
เฉพาะเจาะจง104 

 
102 การคัดกรองมีวัตถุประสงค์เพื่อระบุบุคคลในกลุ่มประชากรที่ดูเหมือนมีสุขภาพดี แต่มีความเส่ียงสูงกวา่บุคคลทั่วไปที่จะประสบปัญหาหรือภาวะ
ทางสุขภาพ เพื่อให้สามารถจัดการรักษาหรือดำเนินการแทรกแซงได้ตั้งแต่ระยะแรก ซ่ึงอาจส่งผลให้บุคคลบางส่วนที่ได้รับการคัดกรองมีผลลัพธ์ด้าน
สุขภาพที่ดีขึ้น การคัดกรองไม่ใช่ส่ิงเดียวกับการวินิจฉยัตั้งแต่ระยะแรก การคัดกรองเป็นการเชิญชวนบุคคลที่ยังไม่มีอาการให้เข้ารับการตรวจ ขณะที่
การวินิจฉัยตั้งแต่ระยะแรกมวีัตถุประสงค์เพื่อตรวจหาภาวะต่าง ๆ ให้เร็วที่สุดในกลุ่มบุคคลที่แสดงอาการแล้ว สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดู 
องค์การอนามัยโลก, โครงการคัดกรอง: คู่มือฉบับย่อ [Screening Programmes: A Short Guide] (เจนีวา, 2563) 
103 สำหรับแนวทางโดยละเอียด โปรดดู องค์การอนามัยโลก, ชุดมาตรวัดพัฒนาการเด็กปฐมวัยระดับโลก ฉบบั 1.0 สำหรบัวัดพัฒนาการของเด็ก
อายุต่ำกวา่ 36 เดือนในระดับประชากร [Global Scales for Early Development (GSED) v1.0 Package for Measurement of Child 
Development under 36 Months at Population Level] (เจนีวา, 2566) ดูได้ที ่www.who.int/publications/i/item/WHO-MSD-GSED-
package-v1.0-2023.1 

104 ความผิดปกติทางพัฒนาการ หมายถึง ภาวะ เช่น ออทิซึมหรือภาวะบกพร่องดา้นการอา่น ซ่ึงโดยทั่วไปมีลกัษณะสำคัญคือพัฒนาการล่าชา้หรือ
การทำหนา้ที่บกพร่อง โดยเฉพาะในด้านการเรียนรู้ ภาษา การสื่อสาร การรู้คิด พฤติกรรม การเข้าสังคม หรือการเคลื่อนไหว 

http://www.who.int/publications/i/item/WHO-MSD-GSED-package-v1.0-2023.1
http://www.who.int/publications/i/item/WHO-MSD-GSED-package-v1.0-2023.1
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(c) การจัดให้มีการตรวจคัดกรองทุกประเภทโดยไม่มีค่าใช้จ่ายสำหรับครัวเรือนที่มี       
รายได้น้อย โดยประกันว่าการตรวจดังกล่าวมีความเหมาะสมด้านภาษาและวัฒนธรรม 

A2. บูรณาการการตรวจพบความพิการและการแทรกแซงในระยะปฐมวัยไว้ในยุทธศาสตร์ แผน  
ปฏิบัติการ และ/หรือโครงการระดับชาติ เช่น ยุทธศาสตร์ แผน หรือโครงการด้านการดูแลสุขภาพ
ปฐมภูมิ สุขภาพมารดาและเด็ก และ/หรือพัฒนาการเด็ก เพ่ือวางรากฐานสำหรับแผนการพัฒนาตลอด
ช่วงชีวิตเพ่ือสนับสนุนคนพิการ รวมถึงคนพิการที่ดำรงชีวิตอยู่ในภาวะถูกทำให้เป็นชายขอบ105 

A3. กำหนดข้อกำหนดเกี่ยวกับกำลังคนด้านการฟ้ืนฟูสมรรถภาพโดยชุมชนไว้ในนโยบายด้านการดูแล 
สุขภาพปฐมภูมิ การฟ้ืนฟูสมรรถภาพ และการพัฒนาชุมชน รวมถึงกำลังคนสำหรับการตรวจพบความ 
พิการและการแทรกแซงในระยะปฐมวัย โดยระบุจำนวนบุคลากรที่เกี่ยวข้องและการฝึกอบรมที่ 
บุคลากรเหล่านั้นจำเป็นต้องได้รับ 
A4. กระทรวงที่รับผิดชอบด้านสุขภาพ สวัสดิการ และการพัฒนาชุมชน จัดตั้งหรือเสริมสร้างความ 
เข้มแข็งของระบบการฝึกอบรมกำลังคนวิชาชีพที่มีประสิทธิภาพและเข้มแข็ง เพ่ือให้สามารถจัดบริการ 
ตรวจพบความพิการและการแทรกแซงในระยะปฐมวัยที่มีคุณภาพ 
A5. จัดตั้งระบบส่งต่อกรณีท่ีมีประสิทธิภาพระหว่างระบบตรวจพบความพิการและการแทรกแซงใน 
ระยะปฐมวัยกับระบบการคุ้มครองทางสังคมในทุกระดับ เพ่ือให้เด็กเล็กพิการที่ได้รับการตรวจพบและ 
ครอบครัวสามารถเข้าถึงสิทธิประโยชน์ที่เป็นเงินสดและสิทธิประโยชน์ด้านการคุ้มครองทางสังคม 
อ่ืน ๆ ได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
A6. จัดตั้งระบบการสื่อสารและการประสานงานระหว่างกระทรวงอย่างสม่ำเสมอและต่อเนื่อง เพ่ือ 
บูรณาการการตรวจพบความพิการและการแทรกแซงในระยะปฐมวัยไว้ในบริการกระแสหลักของ 
กระทรวงสายงานที่รับผิดชอบด้านการศึกษา สุขภาพ เด็ก และความเป็นอยู่ที่ดีของครอบครัว 
B. กระทรวงที่รับผิดชอบด้านการจดทะเบียนการเกิดดำเนินการรณรงค์สาธารณะและให้การสนับสนุน 

เพ่ือประกันว่าเด็กพิการ โดยเฉพาะเด็กพิการที่อาศัยอยู่ในชุมชนชนบท พื้นที่ห่างไกล ชุมชนชนพื้นเมือง และ/
หรือชุมชนที่มีรายได้น้อย ตลอดจนเด็กหญิงและเด็กท่ีมารดามีระดับการศึกษาต่ำ จะได้รับการจดทะเบียนการ
เกิดทันทีหลังคลอด โดยตระหนักว่าการจดทะเบียนการเกิดเป็นขั้นตอนแรกของการคุ้มครองสิทธิทุกประการ
ของเด็กพิการ106 

 
 

 
105 ในยุทธศาสตร์และนโยบายระดับชาติทีเ่กี่ยวขอ้ง รัฐบาลควรคำนึงถึงความหลากหลายของวิถพีัฒนาการ เพื่อหลกีเล่ียงการทำให้การเลือกปฏิบัติ
บนฐานความสามารถดำรงอยู่ต่อไป บริการตรวจพบความพกิารและการแทรกแซงในระยะปฐมวัยจำเป็นต้องได้รับการออกแบบและจัดให้ในลกัษณะ
ที่สนับสนุนเด็กซึ่งมีความต้องการด้านพฒันาการที่หลากหลาย แทนที่จะกำหนดให้เด็กทุกคนต้องเป็นไปตามวิถีพัฒนาการมาตรฐานแบบเดยีวกัน 
106 กองทุนเพื่อเด็กแห่งสหประชาชาติ, ได้รับการมองเห็น ได้รับการนับรวม และได้รับการผนวกรวม: การใช้ข้อมูลเพื่อสรา้งความเข้าใจเกีย่วกบั
ความเป็นอยู่ที่ดีของเด็กพิการ [Seen, Counted, Included: Using Data to Shed Light on the Well-Being of Children with Disabilities] 
(นครนิวยอร์ก, 2564) 
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C. กระทรวงที่รับผิดชอบด้านสุขภาพและการศึกษาร่วมมือกันออกแบบและพัฒนาโครงการแทรกแซง
ด้านการศึกษาปฐมวัย (early childhood education: ECE) ซึ่งสนับสนุนความพร้อมในการเข้าเรียนของเด็ก
พิการอายุระหว่าง 3–5 ปีที่ยังไม่ได้เข้าเรียนในชั้นอนุบาล ตลอดจนเด็กพิการที่มีอายุมากกว่าซึ่งยังศึกษาอยู่ใน
โครงการระดับก่อนประถมศึกษา 

D. รัฐบาลทุกระดับดำเนินมาตรการเพ่ือเพ่ิมความพร้อมในการให้บริการและทำให้บริการแทรกแซงใน
ระยะปฐมวัยมีค่าใช้จ่ายที่ประชาชนสามารถรับภาระได้ โดยดำเนินการดังต่อไปนี้ 

D1. เพ่ิมการจัดบริการดังกล่าวโดยภาครัฐ 
D2. จัดสรรเงินสนับสนุนแก่ผู้ให้บริการภาคประชาสังคม 
D3. กำหนดเพดานค่าบริการของผู้ให้บริการภาคเอกชน 
D4. ส่งเสริมรูปแบบและวิธีการให้บริการที่เป็นนวัตกรรม 
D5. กระจายการจัดบริการดังกล่าวเพ่ือให้สามารถเข้าถึงชุมชนชนบท พื้นที่ห่างไกล ชุมชนชนพื้นเมือง  
และ/หรือชุมชนที่มีรายได้น้อย 

 
E. รัฐบาลท้องถ่ินสนับสนุนผู้ให้บริการภาคประชาสังคมในการสร้างความตระหนักรู้และเสริมสร้าง

ศักยภาพของบิดามารดา ผู้ปกครอง และผู้ปฏิบัติงานด้านสุขภาพในชุมชน เกี่ยวกับการตรวจพบความพิการ
และการแทรกแซงในระยะปฐมวัย ตลอดจนเพิ่มการเข้าถึงบริการสนับสนุนโดยชุมชนสำหรับครอบครัวของเด็ก
พิการ 
 
II. วัยรุ่นและเยาวชน 

A. กระทรวงศึกษาธิการพัฒนาและ/หรือเสริมสร้างความเข้มแข็งของกฎหมาย นโยบาย และ
ยุทธศาสตร์ระดับชาติ ซึ่งกำหนดเป้าหมายและกรอบเวลาที่ชัดเจนสำหรับการพัฒนาการศึกษาแบบครอบคลุม
คนพิการให้ขยายครอบคลุมทั่วทั้งระบบ107 ในทุกระดับ108 พร้อมทั้งดำเนินการอ่ืน ๆ ซึ่งรวมถึงการดำเนินการ
ดังต่อไปนี้ 

A1. ปฏิรูปหน่วยการศึกษาพิเศษที่มีอยู่ในทุกระดับให้เป็นหน่วยการศึกษาแบบครอบคลุม เพื่อให้การ 
จัดการศึกษาแบบครอบคลุมคนพิการสำหรับผู้เรียนพิการทุกคนได้รับการดำเนินการอย่างเป็นระบบ
และเป็นส่วนหนึ่งของโครงสร้างสถาบัน และจัดตั้งหน่วยการศึกษาแบบครอบคลุมในกรณีท่ียังไม่มี
หน่วยดังกล่าว 
A2. ใช้นโยบาย “ไม่ปฏิเสธรับเข้าเรียน” เพ่ือประกันว่าเด็กพิการสามารถเข้าถึงการศึกษาในโรงเรียน 
ได้อย่างเท่าเทียม 

 
107 ดู CRPD/C/GC/4, para. 9-12.   
108 ดู CRPD/C/GC/4, para. 8  ซึ่งรวมถึงการศึกษาในระดบัก่อนวยัเรียน ระดบัประถมศึกษา ระดบัมธัยมศึกษา ระดบัอดุมศึกษา การศึกษาเชิงเทคนิคและ
อาชีวศึกษา การเรียนรูต้ลอดชีวิต ตลอดจนกิจกรรมเสริมหลกัสตูรและกิจกรรมทางสงัคม 
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A3. นำแนวปฏิบัติด้านการออกแบบการเรียนรู้สำหรับคนทุกคน109 มาใช้ เพื่อให้เกิด 
ความครอบคลุมอย่างแท้จริงในแนวปฏิบัติด้านการศึกษา พ้ืนที่ทางการศึกษา และสื่อการเรียน 
การสอน110 รวมถึงในการฝึกอบรมด้านเทคนิคและอาชีวศึกษา 
A4. บรรจุการออกแบบการเรียนรู้สำหรับคนทุกคนไว้ในหลักสูตรการฝึกอบรมครูทุกระดับ ตั้งแต่ 
ระดับก่อนปฐมวัยถึงระดับมหาวิทยาลัย รวมถึงการศึกษาด้านเทคนิคและอาชีวศึกษา ทั้งในการ 
ฝึกอบรมครูระหว่างประจำการ และในการศึกษาระดับอุดมศึกษาด้านการศึกษาและการสอน เพื่อ 
เตรียมความพร้อมให้บุคลากรทางการศึกษามีเครื่องมือสำหรับดำเนินการจัดการศึกษาแบบครอบคลุม 
คนพิการ 
A5. ประกันให้มีครู ผู้ช่วยครู111 และบุคลากรสนับสนุน112 ที่ผ่านการฝึกอบรมเป็นอย่างดีในจำนวนที่
เพียงพอ เพ่ือให้ผู้เรียนพิการสามารถบรรลุผลลัพธ์การเรียนรู้ที่ประสบความสำเร็จในสภาพแวดล้อม
การศึกษาแบบครอบคลุมคนพิการ 
A6. นำแผนการศึกษาเฉพาะบุคคลมาใช้สำหรับผู้เรียนพิการและผู้เรียนอื่นทุกคนอย่างเป็นลำดับ 113

โดยถือเป็นองค์ประกอบพื้นฐานที่สำคัญของความสำเร็จในการจัดการศึกษาแบบ 
ครอบคลุม ทั้งนี้ ให้รวมถึงแผนการเปลี่ยนผ่านจากวัยรุ่นสู่วัยผู้ใหญ่ เพื่อสนับสนุนการศึกษาต่อเนื่อง 
การฝึกอบรมอาชีพ การจ้างงาน การประกอบอาชีพอิสระ การดำรงชีวิตอย่างอิสระ ทักษะในการ
ดำเนินชีวิตประจำวัน การมีส่วนร่วมในชุมชนและการสร้างความสัมพันธ์ การเข้าถึงบริการสนับสนุน 
และด้านอ่ืน ๆ 
A7. ลดขนาดชั้นเรียนลง และจัดให้แต่ละชั้นเรียนมีครูในจำนวนที่เพียงพอ เพ่ือสร้างสภาพแวดล้อม
การเรียนรู้ที่เหมาะสมที่สุดสำหรับผู้เรียนทุกคน รวมถึงผู้เรียนที่มีความต้องการด้านการเรียนรู้ 
แตกต่างกัน 

 
109 สำหรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับแนวคิดการออกแบบการเรียนรู้เพื่อทุกคน (Universal Design for Learning: UDL) สามารถศึกษาได้จาก
กรอบแนวคิด Universal Design for Learning Framework ที ่www.cast.org/impact/universal-design-for-learning-udl และ
แนวทาง Universal Design for Learning Guidelines (Version 2.2) ที่ udlguidelines.cast.org 

110 สำหรับเด็กและผู้เรียนพิการ ความครอบคลุมมิใช่เพียงการลงทะเบียนเรียนในโรงเรียนทั่วไป แต่ต้องใช้ UDL ควบคู่กับการอำนวยความสะดวก 
ที่สมเหตุสมผลและสภาพแวดล้อมการศึกษาที่ปราศจากอปุสรรค 

111 ผู้ช่วยครูอาจเรียกว่า shadow aide, teacher aide, shadow teacher หรือ special needs teacher assistant ทำหน้าที่ติดตาม 
และช่วยเหลอืผู้เรียนพิการด้านสังคม การศึกษา และกายภาพ ปรับหลักสูตร แก้ไขปัญหาการเข้าถึง และประสานกับผูป้กครอง ครู 
และบุคลากรทรัพยากรอื่น 
112 ตวัอย่างเช่น นกัแกไ้ขการพดูและภาษา (speech and language therapists) นักกิจกรรมบ าบดั (occupational therapists) นกัจิตวิทยาการศึกษา (educational 

psychologists) และนกัแนะแนวการศึกษา (educational counsellors) 
113 สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดู UNICEF เร่ือง “Universal Design for Learning and Accessible Digital Textbooks” ที่ 
www.unicef.org/lac/en/universal-design-learning-and-accessible-digital-textbooks และ UNESCO เร่ือง “School accessibility and 
universal design in school infrastructure” (ปารีส, 2020) ที่ unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000373656  
 

http://www.cast.org/impact/universal-design-for-learning-udl
http://www.unicef.org/lac/en/universal-design-learning-and-accessible-digital-textbooks
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A8. ส่งเสริมให้บุคลากรทางการศึกษาทำงานร่วมกับผู้ปกครองของเด็กพิการ รวมถึงผู้ประกอบวิชาชีพ
ด้านสาธารณะสุข นักบำบัด ผู้ให้คำปรึกษา และผู้มีส่วนเกี่ยวข้องอ่ืน ๆ เพ่ือเอ้ือให้การจัดการศึกษา
แบบครอบคลุมประสบความสำเร็จ114 
A9. กำหนดให้การเข้าเรียนและการสำเร็จการศึกษาของผู้เรียนพิการในชั้นเรียนกระแสหลัก โดยได้รับ
การสนับสนุนจากผู้ช่วยครู เป็นตัวชี้วัดผลการปฏิบัติงานหลกัท่ีเชื่อมโยงกับแรงจูงใจ ในการประเมินผล
การปฏิบัติงานของโรงเรียน ผู้อำนวยการโรงเรียน รองผู้อำนวยการโรงเรียน และครูอาวุโส 
A10. ประกันให้สำนักงานการศึกษาของรัฐบาลท้องถิ่นจัดโครงการสร้างความตระหนักเป็นประจำ 
โดยมุ่งเป้าไปที่นักเรียนทั้งที่มีและไม่มีความพิการ รวมถึงบิดามารดาหรือผู้ปกครองของนักเรียน เพื่อ
สร้างความตระหนักเก่ียวกับความสำคัญของการศึกษาแบบครอบคลุมคนพิการและประโยชน์ที่
การศึกษาดังกล่าวมีต่อนักเรียนทุกคน 
A11. จัดทำและดำเนินนโยบายเพื่อส่งเสริมการลงทุนในการพัฒนาและการใช้เทคโนโลยีดิจิทัลและ
เทคโนโลยีสิ่งอำนวยความสะดวกในการจัดการศึกษาแบบครอบคลุมคนพิการ 

 
B. กระทรวงที่รับผิดชอบด้านการศึกษาและการจ้างงาน ร่วมกับภาคประชาสังคมที่มีความเชี่ยวชาญ

ด้านการศึกษาแบบครอบคลุมคนพิการและการให้ความช่วยเหลือด้านการจ้างงาน ร่วมกันสนับสนุนการ
ดำเนินงานของเครือข่ายสนับสนุนแบบเพื่อนช่วยเพื่อน ซึ่งประกอบด้วยครู ผู้ปกครอง ผู้ช่วยครู นักบำบัด ผู้
ฝึกสอนงาน นายจ้างภาครัฐและภาคเอกชน และนักเรียนพิการ เพื่อดำเนินการดังต่อไปนี้ 

B1. มุ่งให้การศึกษาแบบครอบคลุมคนพิการและการฝึกอบรมทักษะก่อนการจ้างงานเน้นผลสำเร็จใน
การเรียนรู้ ซึ่งเป็นรากฐานที่มั่นคงสำหรับการจ้างงาน การประกอบอาชีพอิสระ และการเป็น
ผู้ประกอบการ 
B2. ส่งเสริมให้เกิดแนวปฏิบัติที่ดีภายในประเทศเกี่ยวกับการออกแบบการเรียนรู้สำหรับคนทุกคนและ
การเปลี่ยนผ่านจากโรงเรียนสู่การทำงานเพ่ิมมากขึ้นอย่างต่อเนื่อง 
C. กระทรวงที่รับผิดชอบด้านการศึกษาและการจ้างงานจัดตั้งความเป็นภาคหีุ้นส่วนเพื่อสนับสนุน

นักเรียนพิการในการเปลี่ยนผ่านจากโรงเรียนสู่การทำงานและการคงอยู่ในการจ้างงาน โดยดำเนินงานเชิงรุก
เพ่ือให้นายจ้างเข้ามามีส่วนร่วม ให้การสนับสนุนทางวิชาการแก่นายจ้าง และจัดตั้งและ/หรือเสริมสร้างความ
เข้มแข็งของบริการผู้ฝึกสอนงาน115 เพ่ือสนับสนุนการเปลี่ยนผ่านและการจ้างงานแบบครอบคลุมให้มี
ประสิทธิผลยิ่งขึ้น 

 
114 ทั้งนี้รวมถึงการทำงานร่วมกันในการจัดทำแผนการศึกษาเฉพาะบุคคล (Individual Education Plans) ตลอดจนการรับฟังและยอมรับความ
คิดเห็นและการสนับสนุนจากครอบครัว เพื่อส่งเสริมความสำเร็จทางการเรียนของเด็กพิการ 

115 ผู้ฝึกสอนงาน (job coaches) มีบทบาทสำคัญอย่างยิ่งในการจ้างงานแบบมกีารสนับสนุน (supported employment) โดยทำหน้าทีพ่าบุคคล
ที่มีความพิการไปยังสถานที่ทำงาน และช่วยเหลือในการพัฒนาทักษะ รวมถึงการปรับตัวเข้ากับสภาพแวดล้อมการทำงานและการปฏิบัติหนา้ที่ใน
งาน นอกจากนี ้ยังให้การสนับสนุนแบบเฉพาะบุคคลแก่ผู้จา้งงาน เพื่อส่งเสริมการคงอยู่ในงานอย่างยั่งยืน ผู้ฝึกสอนงานจะปรับรูปแบบการ
สนับสนุนให้สอดคล้องกับความต้องการเฉพาะของลูกจ้างที่มีความพิการและบรบิทของสถานที่ทำงาน โดยมุ่งเตรียมความพร้อมทั้งบุคคลที่มีความ
พิการ สภาพแวดล้อมการทำงาน และนายจา้ง ทั้งนี้ บริการผู้ฝึกสอนงานได้รับการพิสูจน์วา่เป็นประโยชน์อยา่งยิ่งต่อการสนับสนุนลูกจ้างที่มีความ
บกพร่องทางสติปัญญาและผู้ที่มีภาวะออทิซึม 
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D. กระทรวงที่รับผิดชอบด้านการคุ้มครองทางสังคมพัฒนาโครงการคุ้มครองทางสังคมที่ออกแบบให้
เหมาะสมกับความต้องการเฉพาะ เพ่ิมเติมจากสิทธิประโยชน์ด้านความพิการแบบถ้วนหน้า โดยมุ่งเป้าไปที่
วัยรุ่นและเยาวชนพิการ โดยเฉพาะเด็กหญิงพิการ ตลอดจนวัยรุ่นและเยาวชนพิการที่อาศัยอยู่ในพ้ืนที่ชนบท 
พ้ืนที่ห่างไกล ชุมชนชนพื้นเมือง ชุมชนรายได้น้อย หรืออยู่ในภาวะเปราะบางอ่ืน ๆ เพื่อส่งเสริมและเอ้ือให้
บุคคลเหล่านี้สามารถเข้าถึงการศึกษาแบบครอบคลุมคนพิการ ตลอดจนบริการด้านสุขภาพและการฟ้ืนฟู
สมรรถภาพ 

E. กระทรวงสาธารณสุขบูรณาการบริการด้านสุขภาพท่ีครอบคลุมคนพิการและตอบสนองต่อมิติเพศ
ภาวะ โดยเฉพาะบริการด้านสุขภาพทางเพศและอนามัยการเจริญพันธุ์สำหรับเด็กหญิงพิการ ไว้ในยุทธศาสตร์
และโครงการด้านสุขภาพวัยรุ่นในทุกระดับ 
 
III. วัยผู้ใหญ่ (รวมถึงวัยสูงอายุ) 

คณะกรรมการประสานงานระหว่างกระทรวงและหลายภาคส่วนที่ทำงานด้านความครอบคลุมด้าน 
ความพิการ ซึ่งอยู่ภายใต้การกำกับดูแลของหัวหน้ารัฐบาล ระดมการดำเนินงานต่าง ๆ ซึ่งรวมถึงการดำเนินงาน
ดังต่อไปนี้ เพ่ือจัดให้มีการคุ้มครองทางสังคมและบริการที่มีการประสานเชื่อมโยงกัน อันจะเอ้ือให้คนพิการ
สามารถดำรงชีวิตอย่างอิสระและมีคุณภาพในชุมชน เข้าถึงโอกาสต่าง ๆ ได้ดียิ่งขึ้น และมีส่วนร่วมในสังคม
อย่างมีความหมาย 

A. ตรากฎหมายเพ่ือให้คนพิการได้รับความคุ้มครองอย่างถ้วนหน้าผ่านสิทธิประโยชน์ด้านการคุ้มครอง 
ทางสังคมที่จัดไว้เฉพาะสำหรับคนพิการ โดยคำนึงถึงค่าใช้จ่ายที่เพิ่มสูงขึ้นซึ่งคนพิการและผู้ให้การดูแลต้อง
แบกรับ 

B. กระทรวงที่รับผิดชอบด้านการคุ้มครองทางสังคมทบทวนและปฏิรูปหลักเกณฑ์การมีสิทธิได้รับ 
ประโยชน์ภายใต้โครงการคุ้มครองทางสังคม ทั้งโครงการกระแสหลักและโครงการที่จัดไว้เฉพาะสำหรับคน
พิการ เพ่ือขยายความครอบคลุมไปยังคนพิการให้กว้างขวางยิ่งขึ้น โดยไม่คำนึงถึงประเภทของความบกพร่อง
หรือระดับความต้องการการสนับสนุน ทั้งนี้ ให้ความสำคัญเป็นพิเศษแก่สตรีพิการและผู้สูงอายุพิการ ตลอดจน
คนพิการที่อาศัยอยู่ในชุมชนชนบท พื้นที่ห่างไกล ชุมชนชนพื้นเมือง และ/หรือชุมชนรายได้น้อย 

C. กระทรวงผู้ประสานงานหลักด้านความพิการร่วมมือกับกระทรวงสาธารณสุขในการปรับปรุง 
ระเบียบ วธิีการประเมินความพิการ โดยปรับเปลี่ยนกรอบแนวคิดของการประเมินให้มุ่งวัดความยากลำบากใน
การทำหน้าที่และความต้องการการสนับสนุน116 ให้สอดคล้องกับมาตรฐานสากลล่าสุดว่าด้วยการประเมินการ
ทำหน้าที่117 

 
116 สอดคลอ้งกบัเจตนารมณแ์ละหลกัการของอนสุญัญาว่าดว้ยสิทธิคนพิการ (CRPD) การใชค้ าศพัทใ์นกระบวนการประเมินความพิการก าลงัปรบัเปลี่ยนจากการอธิบาย
ความพิการผ่านกรอบความคิดเชิงการแพทยท์ี่เนน้ระดบัความรุนแรงของความบกพรอ่ง (เช่น “ความพิการระดบัรุนแรง ปานกลาง หรือเล็กนอ้ย” หรือ “ระดบัการท าหนา้ที่ต  ่า

และสงู”) ไปสู่แนวทางที่ใหค้วามส าคญักบัความตอ้งการดา้นการสนบัสนนุ (support needs approach) มากขึน้ (เช่น “ความตอ้งการการสนบัสนนุระดบัสงู ปาน
กลาง หรือระดบัต ่า”) ซึ่งสะทอ้นการเปลี่ยนผ่านสู่แนวคิดเชิงสทิธิมนษุยชนและการมีส่วนรว่มอย่างเท่าเทียม 

117 ส าหรบัตวัอย่างของเครื่องมือประเมินดงักล่าว โปรดดกูารจ าแนกประเภทระหว่างประเทศวา่ดว้ยการท างาน ความพิการ และสขุภาพ (International 
Classification of Functioning, Disability and Health: ICF) ซึ่งสามารถเขา้ถึงไดท้ี่ www.who.int/standards/classifications/international-
classification-of-functioning-disability-and-health 

http://www.who.int/standards/classifications/international-classification-of-functioning-disability-and-health
http://www.who.int/standards/classifications/international-classification-of-functioning-disability-and-health
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D. กระทรวงผู้ประสานงานหลักด้านความพิการร่วมมือกับกระทรวงสาธารณสุข และได้รับการ 
สนับสนุนทางวิชาการจากสถาบันวิจัยหรือสถาบันวิชาชีพเฉพาะด้าน ในการจัดฝึกอบรมแก่บุคลากรที่
ปฏิบัติงานในชุมชนและบุคลากรวิชาชีพเกี่ยวกับการใช้เครื่องมือและเทคนิคในการประเมินการทำหน้าที่ 

E. ใช้ประโยชน์จากความร่วมมือระหว่างกระทรวงและระหว่างกรม รวมทั้งให้องค์กรที่มีฐานอยู่ใน 
ชุมชนเข้ามามีส่วนร่วมในการออกบัตรหรือใบรับรองความพิการให้แก่คนพิการที่มีความพิการหลากหลาย 
โดยเฉพาะคนพิการที่อยู่ในภาวะชายขอบ 

F. กระทรวงที่รับผิดชอบด้านการคุ้มครองทางสังคมจัดฝึกอบรมเกี่ยวกับความตระหนักรู้และความ 
ละเอียดอ่อนต่อประเด็นความพิการและเพศภาวะให้แก่บุคลากรภาคสนามในระบบคุ้มครองทางสังคม ซึ่งมี
หน้าที่เกี่ยวข้องกับการประเมินคุณสมบัติของผู้มีสิทธิและการประเมินรายกรณี118 

G. หน่วยงานบริหารที่รับผิดชอบด้านการคุ้มครองทางสังคม การฟื้นฟูสมรรถภาพ การดูแลสุขภาพ 
การศึกษา และการจ้างงาน พัฒนากลไกการจัดการรายกรณีและการส่งต่อที่เข้มแข็ง เพ่ือให้สามารถจัดการ
ข้อมูลอย่างบูรณาการ และส่งมอบสิทธิประโยชน์และบริการแก่คนพิการและครอบครัวได้อย่างมีประสิทธิภาพ 

H. กระทรวงที่รับผิดชอบด้านสุขภาพ สวัสดิการ การคุ้มครองทางสังคม การศึกษา และการจ้างงาน  
ร่วมกันนำแผนการสนับสนุนเฉพาะบุคคลมาใช้สำหรับคนพิการตลอดช่วงชีวิต 

I. กระทรวงผู้ประสานงานหลักด้านความพิการร่วมมือกับกระทรวงที่รับผิดชอบรายสาขาด้าน 
สวัสดิการการคุ้มครองทางสังคม สุขภาพ และการศึกษา เพื่อดำเนินการดังต่อไปนี้ 

I1. จัดหาอุปกรณ์สิ่งอำนวยความสะดวกท่ีมีคุณภาพสูงและมีราคาท่ีเข้าถึงได้ให้แก่คนพิการแต่ละ
ประเภท รวมถึงคนหูหนวกตาบอด คนพิการทางสติปัญญา คนพิการทางจิตสังคม และบุคคลออทิสติก 
I2. กำหนดให้การจัดบริการช่วยเหลือโดยบุคคล119 แก่กลุ่มคนพิการที่หลากหลายเป็นบริการที่จำเป็น 
และประกันให้นำหลักการว่าด้วย “งานที่มีคุณค่า”120 มาใช้กับบุคลากรผู้ให้บริการช่วยเหลือโดยบุคคล
และผู้ดูแล 
J. กระทรวงที่รับผิดชอบด้านการคุ้มครองทางสังคมและสุขภาพร่วมมือกันเสริมสร้างความเข้มแข็ง 

ของนโยบายและโครงการด้านการดูแลและการสนับสนุนระยะยาวสำหรับผู้มีภาวะสมองเสื่อม121 ผู้สูงอายุ
พิการ คนพิการซ้อน และคนพิการอ่ืน ๆ ที่มีความต้องการการดูแลระยะยาว ตลอดจนผู้ร่วมให้การดูแล โดย
คำนึงถึงข้อเท็จจริงที่ว่าสตรี รวมถึงสตรีสูงอายุและเด็กหญิง เป็นผู้ให้บริการดูแลหลัก ทั้งในรูปแบบที่ได้รับ
ค่าตอบแทนและไม่ได้รับค่าตอบแทน  
  
 

 
118 ดทูี่ United Nations Convention on the Rights of Persons with Disabilities, ข้อที่ 28.   
119 ดูทีอ่นุสัญญาสหประชาชาติว่าดว้ยสิทธคินพิการ (CRPD) ข้อ 19 ทั้งนี้ คำศัพทอ์ื่นที่มีความหมายเทียบเทา่หรือใกล้เคียง ได้แก่ การชว่ยเหลือ
ส่วนบุคคล (personal assistance) การอำนวยความสะดวก (facilitation) และการให้คำแนะนำ (guidance) 
120 หลกัการของ “งานที่มีคณุค่า” (Decent Work) ประกอบดว้ยโอกาสในการจา้งงานที่มีประสิทธิภาพ ค่าจา้งที่เป็นธรรม สภาพการท างานที่ปลอดภยั การคุม้ครองทาง
สงัคม และการเจรจาทางสงัคม ซึ่งลว้นเอือ้ต่อโอกาสในการพฒันาตนเอง การบรูณาการทางสงัคม รวมถึงความเสมอภาคทางเพศในสถานที่ท  างาน ส าหรับขอ้มลูเพิ่มเติม 

โปรดด ูwww.ilo.org/global/topics/decent-work/lang--en/index.htm 
121 ซึ่งอาจรวมถึงบคุคลที่มีภาวะสมองเสือ่มระยะเริ่มตน้ในวยัหนุ่มสาว (young-onset dementia) และภาวะสมองเสื่อมในเด็ก (childhood dementia) 

http://www.ilo.org/global/topics/decent-work/lang--en/index.htm


 

หนา้ 61 จาก 75 
 

IV. การจัดการกับความรุนแรงต่อสตรีและเด็กหญิงพิการ ตลอดจนสุขภาพทางเพศ และอนามัยเจริญพันธุ์  
และสิทธิด้านการเจริญพันธุ์ 

การดำเนินการที่เสนอไว้ต่อไปนี้กำหนดประเด็นสำคัญบางประการที่ต้องได้รับการจัดการเกี่ยวกับความ 
รุนแรงต่อสตรีและเด็กหญิงพิการในความหลากหลายทั้งปวง ตลอดจนสุขภาพทางเพศและอนามัย               
เจริญพันธุ์ และสิทธิด้านการเจริญพันธุ์ของสตรีและเด็กหญิงพิการ สำหรับแนวทางที่ครอบคลุมและมี
รายละเอียดมากยิ่งขึ้นเก่ียวกับการส่งเสริมความครอบคลุมด้านความพิการในกฎหมาย นโยบาย และโครงการ
ที่เก่ียวข้อง รัฐบาลและผู้มีบทบาทอ่ืน ๆ อาจศึกษาแนวทางทางวิชาการท่ีกองทุนประชากรแห่งสหประชาชาติ 
(UNFPA) เผยแพร่เกี่ยวกับการจัดบริการที่ตอบสนองต่อเพศภาวะแก่สตรีและเยาวชนพิการ122 

A. บูรณาการความครอบคลุมด้านความพิการเข้าสู่กฎหมาย นโยบาย และโครงการเกี่ยวกับความรุนแรง 
ต่อสตรีและเด็กหญิง123 โดยเฉพาะอย่างยิ่งผ่านการดำเนินการดังต่อไปนี้124 

A1. รับรองกรอบกฎหมายและนโยบายที่ครอบคลุมเพ่ือต่อต้านความรุนแรงต่อสตรีและเด็กหญิงพิการทั้ง
ในพ้ืนที่ส่วนตัวและพ้ืนที่สาธารณะ โดยรับประกันว่าความรุนแรงทุกรูปแบบต่อสตรีและเด็กหญิงพิการ
ได้รับการกำหนดให้เป็นความผิดทางอาญาอย่างเหมาะสม 
A2. ประกันการมีส่วนร่วมอย่างมีความหมายและการเข้ามามีส่วนเกี่ยวข้องของสตรีและเด็กหญิงพิการ 
ตลอดจนองค์กรที่เป็นตัวแทนของบุคคลเหล่านั้น ในการออกแบบกฎหมาย นโยบาย และยุทธศาสตร์เพื่อ
ป้องกันและขจัดความรุนแรงทุกรูปแบบต่อสตรี จัดให้มีการเยียวยาที่เพียงพอแก่สตรีและเด็กหญิงพิการ 
และดำเนินการรณรงค์สร้างความตระหนักที่มุ่งเป้าไปยังสตรีและเด็กหญิงพิการเก่ียวกับประเด็นความ
รุนแรงต่อสตรีและเด็กหญิง รวมถึงมาตรการเยียวยาที่มีอยู่ 
A3. สร้างความตระหนักแก่ผู้กำหนดนโยบาย ผู้ปฏิบัติงานด่านหน้าในการรับมือเหตุการณ์125 ผู้ให้บริการ 
และประชาชนทั่วไป เกี่ยวกับความเสี่ยงสูงต่อความรุนแรงที่สตรีและเด็กหญิงพิการในความหลากหลายทั้ง
ปวงต้องเผชิญ ตลอดจนลักษณะที่ซ่อนเร้นและมักไม่ปรากฏให้เห็นของความรุนแรงดังกล่าว 
A4. พัฒนาศักยภาพของผู้ปฏิบัติงานด่านหน้าในการรับมือเหตุการณ์ให้สามารถระบุความเสี่ยงและ
เหตุการณ์ความรุนแรงที่เกี่ยวข้องกับสตรีและเด็กหญิงพิการโดยเฉพาะ 

 
122 กองทนุประชากรแห่งสหประชาชาติ, Women and Young Persons with Disabilities (New York, 2018).   
123 ความรุนแรงต่อผูห้ญิงและเด็กผูห้ญิงอาจรวมถึงความรุนแรงทางเพศ รา่งกาย จิตใจ และเศรษฐกิจ ซึ่งเกิดขึน้ไดท้ัง้ในพืน้ที่สาธารณะและพื ้นที่ส่วนตวั นอกจากนีย้งั
รวมถึงการคกุคามดว้ยความรุนแรง การบงัคบัขู่เข็ญ และการชกัจงูหรือควบคมุพฤติกรรมในลกัษณะบีบบงัคบั ความรุนแรงดงักล่าวอาจเกิดขึน้ในหลายรูปแบบ เช่น ความ

รุนแรงจากคู่รกัหรือคู่ครอง ความรุนแรงทางเพศ การแต่งงานในเด็ก การตดัอวยัวะเพศหญิง (female genital mutilation) และอาชญากรรมที่อา้งเหตผุลเรื่อง 
“เกียรติยศ” (so-called ‘honour crimes’) ผลกระทบของความรุนแรงต่อผูห้ญิงและเด็กผูห้ญิงมีความรุนแรงอย่างยิ่ง และอาจส่งผลกระทบตลอดช่วงชีวติของ
ผูร้อดชีวิต อีกทัง้ยงัอาจน าไปสู่การเสียชีวิตได ้ส  าหรบัขอ้มลูเพิ่มเติม โปรดดู www.unhcr.org/what-we-do/protect-human-rights/protection/gender-
based-violence 
124 ส าหรบัแนวทางเชิงรายละเอียดเกี่ยวกบัการด าเนินการเพ่ือแกไ้ขปัญหาความรุนแรงต่อผูห้ญิงและเด็กผูห้ญิงที่มีความพิการ สามารถศึกษาได้จากถอ้ยแถลงรว่มซึ่ง

ไดร้บัการรบัรองโดยคณะกรรมการว่าดว้ยการขจดัการเลือกปฏิบตัิต่อสตรี (Committee on the Elimination of Discrimination against Women: 
CEDAW) คณะกรรมการว่าดว้ยสิทธิเด็ก (Committee on the Rights of the Child: CRC) และผูร้ายงานพิเศษว่าดว้ยสิทธิคนพิการ เจอรารด์ ควินน ์(Gerard 
Quinn) โดยสามารถเขา้ถึงเอกสารไดท้ี่ www.un.org/development/desa/disabilities/wp-content/uploads/sites/15/2021/12/CRPD-
Statement-25_11_2021-End-violence-against-Women-1.pdf 
125 ผูต้อบสนองในระยะแรก (first responders) โดยทั่วไปหมายถึงกลุ่มบคุคลหรือหน่วยงานที่เป็นผูใ้หก้ารตอบสนองเบือ้งตน้ในสถานการณต์่าง ๆ ซึ่งรวมถึงเจา้หนา้ที่
ต  ารวจ บคุลากรดา้นสาธารณสขุ ครูและบคุลากรทางการศึกษา ตลอดจนสมาชิกในครอบครวั 

http://www.unhcr.org/what-we-do/protect-human-rights/protection/gender-based-violence
http://www.unhcr.org/what-we-do/protect-human-rights/protection/gender-based-violence
http://www.un.org/development/desa/disabilities/wp-content/uploads/sites/15/2021/12/CRPD-Statement-25_11_2021-End-violence-against-Women-1.pdf
http://www.un.org/development/desa/disabilities/wp-content/uploads/sites/15/2021/12/CRPD-Statement-25_11_2021-End-violence-against-Women-1.pdf
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A5. ประกันว่าชุดบริการจำเป็น126 สำหรับผู้รอดชีวิตจากความรุนแรงต่อสตรีและเด็กหญิงสามารถเข้าถึงได้ 
A6. จัดการฝึกอบรมเกี่ยวกับความตระหนักรู้และความละเอียดอ่อนต่อประเด็นเพศภาวะและความพิการ
ให้แก่ผู้ให้บริการและบุคลากรของหน่วยงานเหล่านั้นอย่างสม่ำเสมอ ซึ่งรวมถึงแต่ไม่จำกัดเพียงบุคลากรใน
ภาคส่วนตำรวจ สุขภาพ ที่พักพิง การสนับสนุนทางสังคม และกระบวนการยุติธรรม 
A7. รับรองมาตรการเพ่ือประกันว่าสตรีและเด็กหญิงพิการสามารถเข้าถึงกระบวนการยุติธรรมได้อย่างมี
ประสิทธิผลและปราศจากการเลือกปฏิบัติ รวมถึงสตรีและเด็กหญิงพิการที่ถูกเพิกถอนหรือจำกัด
ความสามารถตามกฎหมาย 
A8. เก็บรวบรวมข้อมูลเกี่ยวกับความรุนแรงต่อสตรีและเด็กหญิงพิการที่จำแนกตามลักษณะต่าง ๆ อย่าง
เป็นระบบ เพื่อระบุกรณีความรุนแรงทั้งหมดที่เกิดขึ้นทั้งในพ้ืนที่ส่วนตัวและพ้ืนที่สาธารณะ 

 
B. กระทรวงที่รับผิดชอบด้านสุขภาพ สวัสดิการ สตรี และความพิการ ร่วมกับองค์กรสตรีที่ดำเนินงาน 

ด้านความเสมอภาคทางสุขภาพและความเสมอภาคระหว่างเพศ รวมทั้งองค์กรที่ดำเนินงานเพื่อสตรีพิการ จัด
โครงการสร้างความตระหนักและการฝึกอบรมสำหรับผู้ให้บริการด้านการดูแลสุขภาพ เกี่ยวกับการจัดบริการ
สุขภาพที่ตอบสนองต่อเพศภาวะและครอบคลุมคนพิการ ซึ่งรวมถึงแต่ไม่จำกัดเพียงการดำเนินการดังต่อไปนี้ 

B1. ยอมรับว่าสตรีและเด็กหญิงพิการเป็นผู้ทรงสิทธิ โดยขจัดการตีตราและการเหมารวมในเชิงลบต่อสตรี
และเด็กหญิงพิการ 
B2. เคารพศักดิ์ศรีของสตรีและเด็กหญิงพิการในการตรวจสุขภาพและการรักษาพยาบาล พร้อมทั้งจัดให้มี
ช่องทางและกระบวนการที่เอ้ือให้บุคคลเหล่านั้นสามารถตัดสินใจโดยได้รับข้อมูลอย่างครบถ้วน 
B3. ยอมรับและเอ้ือให้สตรีและเด็กหญิงพิการ รวมถึงสตรีสูงอายุพิการ สามารถกำหนดชีวิตของตนเองใน
เรื่องทางเลือกต่าง ๆ ในชีวิต โดยเฉพาะอย่างยิ่งแต่ไม่จำกัดเพียงเรื่องสุขภาพทางเพศและอนามัยการเจริญ
พันธุ์ และสิทธิด้านการเจริญพันธุ์ 
B4. ประกันให้สามารถเข้าถึงสิ่งต่อไปนี้ได้อย่างทันท่วงที 

(a) ข้อมูลที่เกี่ยวข้องกับสุขภาพในรูปแบบและภาษาที่เอ้ือให้สตรีและเด็กหญิงพิการสามารถทำความ
เข้าใจได้บนพื้นฐานที่เท่าเทียมกับบุคคลอ่ืน 
(b) บริการด้านสุขภาพทางเพศและอนามัยการเจริญพันธุ์ที่ครอบคลุมคนพิการ ตั้งอยู่บนพื้นฐานของ
สิทธิ และตอบสนองต่อเพศภาวะ โดยจัดให้มีทรัพยากรและการอำนวยความสะดวกท่ีตอบสนองต่อ
ความต้องการของสตรีและเด็กหญิงพิการ โดยไม่คำนึงถึงสถานภาพสมรสและอายุ 

 
126 ชดุบริการจ าเป็น (Essential Services Package) หมายถึง ชดุบริการที่จดัใหโ้ดยภาคส่วนดา้นสาธารณสขุ บริการสงัคม ต ารวจ และกระบวนการยตุิธรรม โดย
บริการดงักล่าวตอ้งอย่างนอ้ยสามารถคุม้ครองสิทธิ ความปลอดภยั และความเป็นอยู่ที่ดีของผูห้ญิงหรือเด็กผูห้ญิงที่ประสบความรุนแรงต่อผูห้ญิงและเด็กผูห้ญิง ส  าหรบั

ขอ้มลูเพิ่มเติม โปรดด ูUnited Nations Population Fund, Essential Services Package for Women and Girls Subject to Violence (New 
York, 2015) 
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V. รายการทรัพยากรสำหรับประเด็นสำคัญท่ี 5 
1. องค์การอนามัยโลก (World Health Organization), “WHO rolls out new holistic way to measure 

early childhood development” สืบค้นได้ที่ www.who.int/news/item/27-02-2023-who-rolls-
out-new-holistic-way-to-measure-early-childhood-development  

2. องค์การอนามัยโลก (World Health Organization), Global Scales for Early Development (GSED)  
v1.0 Package for measurement of child development under 36 months at population level 

(Geneva, 2023). สืบค้นได้ที่ www.who.int/publications/i/item/WHO-MSD-GSED-package-v1.0-

2023.1   

3. องค์การอนามัยโลก (World Health Organization), Screening programmes: a short guide 
(Geneva, 2020). สืบค้นได้ที่ 
apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/330829/9789289054782-eng.pdf   

4. CAST, “About Universal Design for Learning”. สืบค้นได้ที ่ www.cast.org/impact/universal-
design-for-learning-udl  

5. CAST, “The Universal Design for Learning Guidelines” สืบค้นได้ที ่udlguidelines.cast.org   
6. กองทุนเพ่ือเด็กแห่งสหประชาชาติ (UNICEF), “Universal Design for Learning and Accessible Digital  
Textbooks” สืบค้นได้ที่   www.unicef.org/lac/en/universal-design-learning-and-accessible-digital- 
textbooks  
7.องค์การการศึกษา วิทยาศาสตร์ และวัฒนธรรมแห่งสหประชาชาติ (United Nations Educational,  
Scientific and Cultural Organization: UNESCO), School Accessibility and Universal Design in 
School Infrastructure (Paris, 2020). สืบค้นได้ที ่unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000373656   
8. องค์การการศึกษา วิทยาศาสตร์ และวัฒนธรรมแห่งสหประชาชาติ (United Nations Educational, 
Scientific and Cultural Organization: UNESCO), The use of teacher assistants and education 
support personnel in inclusive education (Paris, 2022) สืบค้นได้ที่  
unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000373692  
9. องค์การอนามัยโลก (World Health Organization),  
“International Classification of Functioning, Disability and Health (ICF)”. สืบค้นได้ที่  

www.who.int/standards/classifications/international-classification-of-functioning-disability-and-

health  

10. คณะกรรมาธิการเศรษฐกิจและสังคมแห่งสหประชาชาติสำหรับเอเชียและแปซิฟิก (ESCAP),  
How to Design Disability-Inclusive Social Protection, Social Development Policy Guides 

(Bangkok, 2021). สืบค้นได้ที่  www.unescap.org/kp/2021/how-design-disability-inclusive-social-

protection  

 

http://www.who.int/news/item/27-02-2023-who-rolls-out-new-holistic-way-to-measure-early-childhood-development
http://www.who.int/news/item/27-02-2023-who-rolls-out-new-holistic-way-to-measure-early-childhood-development
http://www.who.int/publications/i/item/WHO-MSD-GSED-package-v1.0-2023.1
http://www.who.int/publications/i/item/WHO-MSD-GSED-package-v1.0-2023.1
http://www.unicef.org/lac/en/universal-design-learning-and-accessible-digital-
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11. กองทุนประชากรแห่งสหประชาชาติ (United Nations Population Fund),  
Women and Young Persons with Disabilities (New York, 2018). สืบค้นได้ที่  

womenenabled.org/wp-content/uploads/2021/02/WEI-and-UNFPA-Guidelines-Disability-GBV-

SRHR-English.pdf  

12. กองทุนประชากรแห่งสหประชาชาติ (United Nations Population Fund),  
Essential Services Package for Women and Girls Subject to Violence (New York, 2015). สืบค้น 

ได้ที่  www.unfpa.org/essential-services-package-women-and-girls-subject-violence  

 
5.2.6 ประเด็นสำคัญที่ 6: 
ลดช่องว่างด้านข้อมูลความพิการและเสริมสร้างขีดความสามารถในการติดตามความก้าวหน้าของการพัฒนาที่ 
ครอบคลุมคนพิการ 
 

ปฏิญญาจาการ์ตา 
โดยอาศัยข้อมูลจากหน่วยงานระดับชาติที่ได้รับมอบอำนาจและแหล่งข้อมูลอ่ืนที่ได้รับการยอมรับตามความ 
เหมาะสม ให้ดำเนินการลดช่องว่างด้านข้อมูลความพิการและเสริมสร้างขีดความสามารถในการติดตาม 
ความก้าวหน้าของการพัฒนาที่ครอบคลุมคนพิการในระดับชาติและอนุชาติ โดยผลิตข้อมูลที่มีคุณภาพ 
และเปรียบเทียบได้ซึ่งจำแนกตามเพศ อายุ และความพิการในทุกภาคส่วน เพ่ือใช้ประกอบการกำหนด 
นโยบาย การวางแผนโครงการ และยุทธศาสตร์การดำเนินงานที่ครอบคลุมคนพิการ และบูรณาการ 
รายงานความก้าวหน้าในการบรรลุการพัฒนาที่ครอบคลุมคนพิการไว้ในรายงานทบทวนระดับชาติ 
โดยสมัครใจตามความเหมาะสม ภายใต้กรอบวาระการพัฒนาที่ยั่งยืน พ.ศ. 2573 และกอปรการพัฒนา 
ระดับโลกและภูมิภาคอ่ืน 

 
คำอธิบาย 

ข้อมูลสถิติและข้อมูลทางการบริหารที่เพียงพอ เชื่อถือได้ เปรียบเทียบกันได้ และจำแนกตามความ
พิการ เพศภาวะ และอายุ เป็นสิ่งจำเป็นสำหรับการกำหนดนโยบายและการตัดสินใจบนพ้ืนฐานของหลักฐาน 
ตลอดจนการมีหลักประกันว่ากลุ่มคนพิการที่มีความหลากหลายจะได้รับการมองเห็นและถูกนับรวมในการ
ติดตามความก้าวหน้าของการพัฒนาที่ครอบคลุมคนพิการ ในมุมมองของคนพิการ ประโยชน์ของการได้รับการ
นับรวมหมายถึงการมีสิทธิได้รับความคุ้มครองจากการเลือกปฏิบัติด้วยเหตุแห่งความพิการ นอกจากนี้ ยังอาจ
หมายถึงการได้รับบัตรประจำตัวคนพิการหรือใบรับรองความพิการที่ออกโดยรัฐ ซึ่งทำให้ผู้ถือบัตรหรือ
ใบรับรองดังกล่าวมีสิทธิได้รับสิทธิ์ประโยชน์ด้านการสนับสนุนและบริการต่าง ๆ อย่างไรก็ตาม หลายประเทศ
ในภูมิภาคเอเชียและแปซิฟิกยังคงเผชิญกับความท้าทายในการจัดทำข้อมูลและสถิติด้านความพิการที่มี
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คุณภาพ127ซึ่งส่งผลกระทบต่อการติดตามความก้าวหน้าในการทำให้สิทธิของคนพิการเป็นจริงอย่างมี
ประสิทธิผลและสม่ำเสมอ 
 

การเก็บรวบรวมข้อมูลด้านความพิการและการจัดทำสถิติด้านความพิการมีวัตถุประสงค์หลัก              
สี่ ประการ ดังนี้ 

1) การจัดทำแผนที่ภาพรวมด้านความพิการ: เพ่ือทำความเข้าใจขนาดและสถานการณ์ของความ
พิการในประชากร ตลอดจนอุปสรรคและการกีดกันที่คนพิการเผชิญ เพื่อนำไปใช้ในการพัฒนา
และ/หรือเสริมสร้างความเข้มแข็งของนโยบาย แผน และโครงการที่ครอบคลุมคนพิการในทุก 
ภาคส่วนของการพัฒนา128 

2) การกำหนดกลุ่มเป้าหมายเพื่อความเสมอภาคด้านความพิการ: เพ่ือระบุบุคคลที่ 
(a) จำเป็นต้องแสวงหาการแก้ไขข้อร้องทุกข์และการเยียวยา เมื่อสิทธิของตนถูกละเมิดด้วย
เหตุแห่งความพิการ 
(b) มีสิทธิได้รับสิทธิประโยชน์และบริการสาธารณะในรูปแบบต่าง ๆ 
(c) ถูกทำให้เป็นผู้ที่อยู่ชายขอบมากที่สุดเนื่องจากเพศภาวะ อายุ เชื้อชาติ ชาติพันธุ์ และ
สถานะทางเศรษฐกิจและสังคมด้านอ่ืน ๆ ซึ่งทำให้บุคคลเหล่านั้นตกอยู่ในสถานการณ์ท่ี
เปราะบางยิ่งขึ้น และจึงจำเป็นต้องขยายโครงข่ายความคุ้มครองให้กว้างขวางยิ่งขึ้น เพื่อ
ประกันว่าบุคคลเหล่านั้นจะไม่ถูกทิ้งไว้ข้างหลัง 

3)  การประเมินการมีส่วนร่วม: เพ่ือประเมินระดับที่คนพิการมีส่วนร่วมในชีวิตทางสังคม เศรษฐกิจ 
และการเมือง เมื่อเปรียบเทียบกับบุคคลที่ไม่มีความพิการ การจำแนกข้อมูลประชากรตามสถานะ
ความพิการช่วยให้สามารถระบุได้ว่าตัวชี้วัดสำคัญ เช่น การเข้าถึงการศึกษาและการจ้างงาน มีความ
แตกต่างกันอย่างไรระหว่างคนพิการกับบุคคลรุ่นราวคราวเดียวกันที่ไม่มีความพิการ 
4) การประเมินอุปสรรค: เพ่ือระบุอุปสรรคที่คนพิการเผชิญตลอดช่วงชีวิต และประเมินระดับที่
อุปสรรคดังกล่าวขัดขวางการมีส่วนร่วมและการทำให้สิทธิต่าง ๆ เป็นจริงในแต่ละช่วงของชีวิต 
 
คณะทำงานวอชิงตันว่าด้วยสถิติความพิการ (Washington Group on Disability Statistics)129 ได้

พัฒนาชุดคำถามสำหรับการเก็บรวบรวมข้อมูลด้านความพิการที่สะท้อนแนวคิดความพิการเชิงสังคม โดยวัดทั้ง
ความชุกของความพิการและการถูกกีดกัน ชุดคำถามดังกล่าวใช้บัญชีสากลเพื่อการจำแนกการทำงาน ความ
พิการ และสุขภาพขององค์การอนามัยโลก (International Classification of Functioning, Disability and 

 
127 ค าว่า “ขอ้มลูดิบ” (data) หมายถึงขอ้มลูดิบที่ยงัไม่ไดผ้่านการประมวลผล ซึ่งเป็นพืน้ฐานในการน าไปจดัท าสถิติ ขณะที่ “สถิติ” (statistics) หมายถึงการตีความ
และการสรุปผลจากขอ้มลูดงักล่าว ส  าหรบัขอ้มลูเพิ่มเติม โปรดด ูMichigan State University เรื่อง “What is the difference between data and 
statistics?” ที่ libguides.lib.msu.edu/datastats  
128 ตวัอย่างเช่น ผูก้  าหนดนโยบายสามารถใชข้อ้มลูดงักล่าวเพ่ือประกอบการวางแผนการพัฒนาเมือง การพฒันาดิจิทลั การจดัการที่อยู่อาศยั และระบบขนส่งสาธารณะ 

โดยการระบกุลุ่มผูไ้ดร้บัประโยชนห์ลกัจากการออกแบบที่ยึดหลกัการออกแบบเพ่ือทกุคน (universal design-based accessibility) แมว้่าทกุคนจะไดร้บัประโยชน์
รว่มกนัก็ตาม 

129 ดทูี่ Washington Group on Disability Statistics: Question Sets. สืบคน้ที่  www.washingtongroup-disability.com/question-sets/.   
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Health: ICF) เป็นกรอบแนวคิด ทั้งนี้ พึงตระหนักว่าชุดคำถามด้านความพิการของคณะทำงานวอชิงตันว่าด้วย
สถิติความพิการไม่ได้จัดทำขึ้นเพ่ือใช้ในการวินิจฉัยความพิการ การระบุผู้รับประโยชน์รายบุคคลของโครงการ
หรือสิทธิประโยชน์ หรือการออกแบบการจัดบริการ130 การบรรลุวัตถุประสงค์อ่ืน ๆ ดังกล่าวมักจำเป็นต้องใช้
การประเมินในระดับบุคคลที่มีรายละเอียดมากกว่าและมีความเฉพาะทาง 

เพ่ือให้สามารถติดตามความก้าวหน้าได้อย่างสม่ำเสมอยิ่งขึ้น รัฐบาลจำเป็นต้องเชื่อมโยงการติดตาม
และการรายงานความก้าวหน้าตามอนุสัญญาว่าด้วยสิทธิคนพิการ (CRPD) เข้ากับการรายงานการดำเนินงาน
ตามสนธิสัญญาสิทธิมนุษยชนและกรอบการพัฒนาระดับโลกอ่ืน ๆ เช่น การทบทวนสถานการณ์สิทธิมนุษยชน
ตามวาระ (Universal Periodic Review: UPR) กระบวนการรายงานตามอนุสัญญาว่าด้วยการขจัดการเลือก
ปฏิบัติต่อสตรีในทุกรูปแบบ (Convention on the Elimination of All Forms of Discrimination against 
Women: CEDAW) อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิเด็ก (Convention on the Rights of the Child: CRC) 
แผนปฏิบัติการระหว่างประเทศมาดริดว่าด้วยผู้สูงอายุ (Madrid International Plan of Action on Ageing: 
MIPAA) และการทบทวนระดับชาติโดยสมัครใจ (Voluntary National Reviews: VNRs) เกี่ยวกับวาระการ
พัฒนาที่ยั่งยืน ค.ศ. 2030 (พ.ศ. 2573) 
แม้จะมีความท้าทายดังกล่าว การเสริมสร้างความเข้มแข็งของการติดตามและการรายงานความก้าวหน้าตาม
อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิคนพิการด้วยหลักฐานและข้อมูลที่มีคุณภาพสูง สามารถเข้าถึงได้ ทันต่อเวลา เชื่อถือได้ 
และจำแนกตามความพิการ เพศ อายุ เชื้อชาติ ชาติพันธุ์ ที่ตั้งทางภูมิศาสตร์ และคุณลักษณะอ่ืน ๆ ที่เกี่ยวข้อง
กับบริบทของแต่ละประเทศ ยังคงเป็นสิ่งจำเป็น 

ประเด็นขับเคลื่อนนี้มุ่งเน้นการดำเนินงานเพ่ือเสริมสร้างความเข้มแข็งของสถิติด้านความพิการและ
การติดตามความก้าวหน้าที่ครอบคลุมคนพิการ ในท้ายที่สุด ข้อมูลและสถิติดังกล่าวจะก่อให้เกิดหลักฐาน
สำหรับเร่งรัดการเปลี่ยนผ่านจากแนวทางที่ยึดการกุศลและสวัสดิการเป็นศูนย์กลาง ไปสู่การเคารพ ส่งเสริม 
และคุ้มครองสิทธิของคนพิการที่มีความพิการแตกต่างกันในการดำรงชีวิตและเข้าถึงโอกาสต่าง ๆ บนพ้ืนฐานที่
เท่าเทียมกับบุคคลอ่ืน 
 
การดำเนินการหลัก 
ในช่วง พ.ศ. 2566–2575 รัฐบาลดำเนินการดังต่อไปนี้ 
 
I. การดำเนินการด้านกฎหมายและการปฏิรูปนโยบาย 

A. สำนักงานสถิติแห่งชาติ โดยอาศัยความร่วมมือจากหลายกระทรวง131 ในการพัฒนาและ/หรือ
เสริมสร้างความเข้มแข็งของกฎหมายและ/หรือนโยบายเพ่ือดำเนินการดังต่อไปนี้ 

 
130 ดทูี่ Washington Group on Disability Statistics, The Washington Group Primer (Hyattsville, 2020).   
131 กระทรวงและหน่วยงานที่เกี่ยวขอ้งอาจรวมถึง แต่ไม่จ ากดัเพียง หน่วยงานที่รบัผิดชอบดา้นสาธารณสขุ การศึกษา แรงงานและการจา้งงาน เทคโนโลยีสารสนเทศและ

การสื่อสาร (ICT) กิจการภายในประเทศ (ความมั่นคงแห่งชาติ) การพฒันาสงัคม อตุสาหกรรม การบริหารจดัการเมือง การพฒันาชนบท ประชากร และความเสมอภาคทาง
เพศ 
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A1. เก็บรวบรวมข้อมูลด้านความพิการและจัดทำสถิติด้านความพิการที่เชื่อถือได้และสามารถ
เปรียบเทียบกันได้ในระดับสากล โดยสอดคล้องกับกรอบสถิติด้านความพิการที่ได้รับความเห็นชอบใน
ระดับสากล132 และตอบสนองวัตถุประสงค์ดังต่อไปนี้ ได้แก่ การจัดทำแผนที่ภาพรวมด้านความพิการ 
การกำหนดกลุ่มเป้าหมายเพื่อความเสมอภาคด้านความพิการ การประเมินการมีส่วนร่วม และการ
ประเมินอุปสรรค 

A2. บูรณาการข้อคำถามด้านความพิการ ซึ่งอ้างอิงเครื่องมือที่เชื่อถือได้และสามารถ
เปรียบเทียบกันได้ในระดับสากล เข้าสู่เครื่องมือเก็บรวบรวมข้อมูลตามปกติของกระทรวงและกรมแต่
ละแห่งที่เกี่ยวข้อง เช่น การสำรวจครัวเรือน การสำรวจเฉพาะเรื่อง133 การสำรวจตัวอย่าง และการสำ
มะโนประชากรระดับชาติ 

A3. ดำเนินการทบทวนอย่างครอบคลุมเป็นประจำ เพ่ือระบุช่องว่าง ความท้าทาย และแนว
ปฏิบัติที่ดีเก่ียวกับประเด็นดังต่อไปนี้ 

(a) วิธีการเก็บรวบรวมและการวิเคราะห์ข้อมูลด้านความพิการ เพ่ือให้ข้อมูลด้านความพิการมี
ความสอดคล้องเป็นมาตรฐานเดียวกันโดยใช้เครื่องมือเก็บรวบรวมข้อมูลที่เป็นมาตรฐาน 

(b) คุณภาพของข้อมูลด้านความพิการ 
(c) การใช้ข้อมูลด้านความพิการจากแหล่งข้อมูลที่หลากหลาย 
(d) การเข้าถึงข้อมูลและสถิติด้านความพิการ 
 
A4. เสริมสร้างความเข้มแข็งของระบบข้อมูลทางการบริหารและระบบบริหารจัดการ

สารสนเทศเกี่ยวกับคนพิการแบบบูรณาการ134 เพ่ือติดตามการดำเนินโครงการและการให้บริการที่มุ่ง
เป้าไปยังคนพิการในระดับต่าง ๆ ซึ่งอยู่ภายใต้ความรับผิดชอบของกระทรวงและกรมที่รับผิดชอบราย
สาขาหลายแห่ง 

A5. คุ้มครองความเป็นส่วนตัวของคนพิการ และกำหนดให้ต้องได้รับความยินยอมโดยได้รับ
ข้อมูลอย่างครบถ้วนตลอดกระบวนการเก็บรวบรวม การตีความ และการใช้ข้อมูล โดยสอดคล้องกับ
มาตรฐานและหลักการระหว่างประเทศว่าด้วยการคุ้มครองข้อมูลและความเป็นส่วนตัว135 

 
132 เช่น ชดุค าถามของกลุ่มวอชิงตนัว่าดว้ยสถิติความพิการ (Washington Group on Disability Statistics: Question Sets) 
133 การส ารวจดงักล่าวอาจรวมถึง แต่ไม่จ ากดัเพียง การส ารวจสขุภาพและการเจ็บป่วยระดบัประเทศ (national health and morbidity survey) การส ารวจการ
ใชโ้ทรศพัทม์ือถือ และการส ารวจการมีส่วนรว่มในก าลงัแรงงาน (labour force participation survey) 
134 ตวัอย่างเช่น ความพยายามของประเทศรวนัดาในการเสริมสรา้งระบบสารสนเทศการจดัการดา้นความพิการ (Disability Management Information 
System: DMIS) ส าหรบัขอ้มลูเพิ่มเติม โปรดดู www.washingtongroup-disability.com/fileadmin/uploads/wg/WG_Annual_Meeting_-
_DMIS_Rwanda_09.11.2021_-_copy_secretariat.pdf 
135 สหประชาชาติ (United Nations) เรื่อง “ความเป็นส่วนตวัของขอ้มลู จริยธรรม และการคุม้ครองขอ้มลู: แนวทางเกี่ยวกบัขอ้มลูขนาดใหญ่เพื่อการบรรลวุาระปี 
2030” (Data Privacy, Ethics and Protection: Guidance Note on Big Data for Achievement of the 2030 Agenda) (นิวยอรก์, 2017) 
สามารถดรูายละเอียดเพ่ิมเติมไดท้ี่ unsdg.un.org/resources/data-privacy-ethics-and-protection-guidance-note-big-data-achievement-
2030-agenda 

http://www.washingtongroup-disability.com/fileadmin/uploads/wg/WG_Annual_Meeting_-_DMIS_Rwanda_09.11.2021_-_copy_secretariat.pdf
http://www.washingtongroup-disability.com/fileadmin/uploads/wg/WG_Annual_Meeting_-_DMIS_Rwanda_09.11.2021_-_copy_secretariat.pdf
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A6. ประกันให้มีการบรรจุตัวชี้วัดที่เก่ียวข้องกับความพิการและการใช้ข้อมูลที่จำแนกตาม
ความพิการและเพศไว้ในการทบทวนระดับชาติโดยสมัครใจเกี่ยวกับเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน 
(VNRs of the SDGs)136 รายงานระดับชาติสำหรับกระบวนการทบทวนสถานการณ์สิทธิมนุษยชน
ตามวาระ (UPRs) รายงานของรัฐภาคีตามอนุสัญญาว่าด้วยการขจัดการเลือกปฏิบัติต่อสตรีในทุก
รูปแบบ (CEDAW) และอนุสัญญาว่าด้วยสิทธิเด็ก (CRC) ตลอดจนการทบทวนและประเมินผล
แผนปฏิบัติการระหว่างประเทศมาดริดว่าด้วยผู้สูงอายุ (MIPAA) โดยอ้างอิงอนุสัญญาว่าด้วยสิทธิคน
พิการ (CRPD) 

A7. ประกันให้คนพิการสามารถเข้าถึงข้อมูลและสถิติในภาคส่วนต่าง ๆ โดยเฉพาะข้อมูลและ
สถิติที่เก่ียวข้องกับความพิการ และข้อมูลและสถิติท่ีมีผลต่อสถานการณ์และความเป็นอยู่ที่ดีของคน
พิการ 

 
II. กลไกเชิงสถาบัน 

A. สำนักงานสถิติแห่งชาติ โดยประสานงานกับกระทรวงผู้ประสานงานหลักด้านความพิการ จัดตั้ง
กลไกความร่วมมือระหว่างหลายกระทรวงและข้ามภาคส่วน โดยมีคนพิการเข้ามามีส่วนร่วมในทุกระดับ เพื่อ
ดำเนินการดังต่อไปนี้ 

A1. ประกันให้มีการเก็บรวบรวมข้อมูลเกี่ยวกับสถานการณ์ของคนพิการอย่างสม่ำเสมอ เพ่ือ
สนับสนุนการกำหนดนโยบายและการจัดทำโครงการบนฐานหลักฐาน ตลอดจนเพื่อส่งเสริมและ
คุ้มครองสิทธิของคนพิการ และอำนวยความสะดวกให้คนพิการสามารถเข้าถึงบริการสนับสนุนที่ตนมี
สิทธิได้รับ 

A2. พัฒนาระบบสารสนเทศด้านความพิการแห่งชาติ ซึ่งรวมถึงฐานข้อมูลผู้ถือบัตรประจำตัว
คนพิการ โดยให้เป็นระบบที่สามารถเข้าถึงได้ มีข้อมูลครอบคลุม และหน่วยงานปกครองส่วนท้องถิ่น
สามารถใช้งานเพ่ือบันทึกข้อมูลที่จำเป็นเข้าสู่ระบบได้ 

A3. จัดให้มีกระบวนการลงทะเบียนที่ทันสมัย รวดเร็ว และคนพิการเข้าถึงได้ง่าย พร้อมทั้งจัด
ให้มีช่องทางการยื่นคำขอและการลงทะเบียนที่ยืดหยุ่นสำหรับคนพิการที่ไม่สามารถไปดำเนินการด้วย
ตนเอง ณ สำนักงานเทศบาล/สำนักงานเขตหรือแขวงได้ เนื่องจากข้อจำกัดด้านการทำหน้าที่137 

 
 

 
136 โปรดดูเอกสาร A/RES/70/1 สำหรับขอ้มูลเพิ่มเติม ทั้งนี้ สำหรับข้อมูลเกีย่วกบัการจัดทำรายงานการทบทวนระดบัชาติโดยสมัครใจ 
(Voluntary National Reviews: VNRs) สามารถศึกษาได้จากเอกสารของกองกิจการเศรษฐกิจและสังคมแห่งสหประชาชาติ (United Nations 
Department of Economic and Social Affairs) เร่ือง “Handbook for the Preparation of Voluntary National Reviews” (นิวยอร์ก, 
2022) 
137 ดทูี่ Save the Children Nepal, An Innovative Model for Disability Screening and Issuing Disability Identity Card: A Study 
Report 2022 (Kathmandu, 2022).   
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A4. สำนักงานสถิติแห่งชาติมีบทบาทนำด้านวิชาการในการบูรณาการชุดข้อคำถามด้านความ
พิการเข้าสู่การเก็บรวบรวมข้อมูลสถิติระดับชาติที่ดำเนินการเป็นประจำ ให้คำแนะนำแก่กระทรวงที่
รับผิดชอบรายสาขาเก่ียวกับการเก็บรวบรวมข้อมูลทางการบริหารที่จำแนกตามความพิการ และกำกับ
ดูแลด้านวิชาการในการจัดทำสถิติด้านความพิการโดยใช้ข้อมูลที่เก็บรวบรวมได้ 

A5. กระทรวงผู้ประสานงานหลักด้านความพิการอำนวยความสะดวกให้องค์กรคนพิการจาก
กลุ่มความพิการที่หลากหลายเข้ามามีส่วนร่วมในการให้คำแนะนำเก่ียวกับการเก็บรวบรวม การ
วิเคราะห์ การเผยแพร่ และการนำข้อมูลด้านความพิการไปใช้ประโยชน์ 

A6. กระทรวงและกรมท่ีรับผิดชอบรายสาขาทุกแห่งในทุกระดับแต่งตั้งผู้ประสานงานหลัก
ด้านความพิการ เพื่อประสานงานด้านการเก็บรวบรวมข้อมูลด้านความพิการและการเผยแพร่
ผลิตภัณฑ์ข้อมูล 

A7. กระทรวงและกรมท่ีรับผิดชอบรายสาขาทุกแห่งในทุกระดับจัดสรรงบประมาณ จัดให้
กระบวนการเก็บรวบรวมข้อมูลสามารถเข้าถึงได้ และจัดให้มีการอำนวยความสะดวกท่ีสมเหตุสมผล 
เพ่ือเอ้ือให้คนพิการสามารถเข้ามามีส่วนร่วมในการเก็บรวบรวมข้อมูลด้านความพิการ138 

A8. กระทรวงผู้ประสานงานหลักด้านความพิการร่วมมือกับหน่วยงานหรือกรมผู้ประสานงาน
หลักท่ีทำหน้าที่ประสานการทบทวนโดยสมัครใจระดับชาติและระดับอนุชาติสำหรับวาระการพัฒนาที่
ยั่งยืน ค.ศ. 2030 (พ.ศ. 2573) การทบทวนสถานการณ์สิทธิมนุษยชนตามวาระ (UPRs) การรายงาน
ตามอนุสัญญาว่าด้วยการขจัดการเลือกปฏิบัติต่อสตรีในทุกรูปแบบ (CEDAW) อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิ
เด็ก (CRC) และแผนปฏิบัติการระหว่างประเทศมาดริดว่าด้วยผู้สูงอายุ (MIPAA) ตลอดจนกรอบระดับ
โลกและระดับภูมิภาคอ่ืน ๆ เพ่ือประกันให้มีการบูรณาการความครอบคลุมด้านความพิการเป็นแนว
ปฏิบัติมาตรฐานในกระบวนการทบทวนและรายงานที่เก่ียวข้อง ผ่านการดำเนินการต่าง ๆ ซึ่งรวมถึง
การดำเนินการดังต่อไปนี้ 

(a) อำนวยความสะดวกให้องค์กรคนพิการจากกลุ่มความพิการที่หลากหลายเข้ามามีส่วนร่วม
ในการให้คำแนะนำทางวิชาการและมีส่วนร่วมตลอดวงจรของกระบวนการทบทวน 

(b) ประกันว่ารัฐบาลทุกระดับจัดสรรงบประมาณ จัดให้กระบวนการสามารถเข้าถึงได้ และ
จัดให้มีการอำนวยความสะดวกท่ีสมเหตุสมผล เพื่อเอ้ือให้คนพิการแต่ละประเภทสามารถเข้ามามีส่วน
ร่วมในกระบวนการทบทวนต่าง ๆ ทั้งในระดับชาติและระดับอนุชาติ 

 

 
138 ในการด าเนินการเก็บรวบรวมขอ้มลู บคุคลที่มีความพิการสามารถมีบทบาทไดม้ากกว่าการเป็นผูใ้หส้มัภาษณ ์โดยควรไดร้บัการสนบัสนนุใหม้ีบทบาทในฐานะผูเ้ก็บ

ขอ้มลู (enumerators) ที่ปรึกษาทางเทคนิค (technical advisors) และผูอ้  านวยความสะดวกในชมุชน (community facilitators) เพื่อส่งเสริมใหเ้กิดการ
ตอบสนองที่ดตี่อกระบวนการเก็บรวบรวมขอ้มูล 
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A9. หน่วยงานหรือกรมผู้ประสานงานหลักประสานการดำเนินการทบทวนในระดับชาติและ
ระดับอนุชาติ และจัดทำรายงานที่เก่ียวข้องในรูปแบบที่คนพิการจากกลุ่มความพิการที่หลากหลาย
สามารถเข้าถึงได้ ซึ่งรวมถึงภาษามือ รูปแบบอ่านง่าย (Easy Read)139 และรูปแบบเสีย 

 
III. การพัฒนาศักยภาพ 

A. สำนักงานสถิติแห่งชาติจัดการฝึกอบรมอย่างสม่ำเสมอแก่บุคลากรทุกระดับที่เกี่ยวข้องกับการเก็บ
รวบรวมและการวิเคราะห์ข้อมูล ในเรื่องชุดคำถามฉบับสั้นของกลุ่มวอชิงตันว่าด้วยการทำหน้าที่ (Washington 
Group Short Set on Functioning) โมดูลคำถามการทำหน้าที่ของเด็กของกลุ่มวอชิงตัน/ยูนิเซฟ 
(Washington Group/UNICEF Child Functioning Module) และชุดคำถามอ่ืน ๆ ตลอดจนความตระหนักรู้
และความละเอียดอ่อนต่อประเด็นความพิการ เพ่ือให้สามารถผลิตข้อมูลที่มีคุณภาพซึ่งจำแนกตามความพิการ 
อายุ และเพศ 

B. สำนักงานสถิติแห่งชาติจัดการฝึกอบรมอย่างสม่ำเสมอแก่ผู้กำหนดนโยบายและบุคลากรภาครัฐทุก
ระดับ เพ่ือให้สามารถตีความและใช้ผลิตภัณฑ์ข้อมูลที่จัดทำขึ้นจากข้อมูลที่จำแนกตามความพิการ อายุ และ
เพศ 

C. กระทรวงผู้ประสานงานหลักด้านความพิการร่วมกับสำนักงานสถิติแห่งชาติ จัดการฝึกอบรมแก่
องค์กรและกลุ่มคนพิการ โดยเฉพาะองค์กรและกลุ่มที่ดำเนินงานในชุมชนยากจนและ/หรือชุมชนห่างไกล ใน
ด้านการเก็บรวบรวมข้อมูลด้านความพิการและการใช้สถิติด้านความพิการ 

D. กระทรวงผู้ประสานงานหลักด้านความพิการร่วมกับหน่วยงาน/กรมผู้ประสานงานหลักซ่ึงทำหน้าที่
ประสานการทบทวนระดับชาติและระดับอนุชาติ จัดการฝึกอบรมแก่องค์กรและกลุ่มคนพิการเก่ียวกับการเข้า
ร่วมกระบวนการทบทวนในทุกระดับ เพ่ือให้สามารถนำเสนอข้อมูลและสารสนเทศเพ่ือประกอบกระบวนการ
ดังกล่าว 

E. สำนักงานสถิติแห่งชาติ กระทรวงผู้ประสานงานหลักด้านความพิการ และหน่วยงาน/กรมผู้
ประสานงานหลักซึ่งทำหน้าที่ประสานการทบทวนระดับชาติและระดับอนุชาติ ร่วมมือกับสื่อมวลชนในการ
เผยแพร่ข้อมูลและสถิติด้านความพิการที่เป็นปัจจุบันต่อสาธารณะ 
 
IV. รายการทรัพยากรสำหรับประเด็นสำคัญท่ี 6 
1. รัฐบาลสหราชอาณาจักร, Office for Disability Issues, Making written information easier to 

understand for people with learning disabilities (London, 2010). สืบค้นได้ที่ 
odi.dwp.gov.uk/docs/iod/easy-read-guidance.pdf   

 
139 วตัถปุระสงคห์ลกัของเอกสารในรูปแบบอ่านง่าย (Easy Read) คือการสื่อสารขอ้มลูที่บคุคลที่มีความบกพรอ่งทางการเรียนรูจ้  าเป็นตอ้งทราบ ทัง้นี ้Easy Read 

มิใช่เพียงการแปลเอกสารที่มีอยู่ใหเ้ป็นภาษาที่ง่ายขึน้เท่านัน้ แต่เป็นการจดัท าเนือ้หาใหม่โดยมุ่งเนน้ประเด็นส าคญัของเอกสาร เพ่ือใหบ้คุคลที่มีความบกพรอ่งทางการ

เรียนรูส้ามารถเขา้ใจสาระส าคญัและใชข้อ้มลูดงักล่าวในการตดัสินใจไดเ้มื่อจ าเป็น ส  าหรบัขอ้มลูเพิ่มเติม โปรดด ูGovernment of the United Kingdom, 
Office for Disability Issues, Making written information easier to understand for people with learning disabilities (London, 
2010) 
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2. Save the Children ประเทศเนปาล, An Innovative Model for Disability Screening and Issuing 
Disability Identity Card: A Study Report 2022 (Kathmandu, 2022). สืบค้นได้ที่ 
www.unicef.org/nepal/reports/innovative-model-disability-screening-and-issuing-disability-id-cards  

3. กรมกิจการเศรษฐกิจและสังคมแห่งสหประชาชาติ (United Nations Department of Economic and 
Social Affairs), Handbook for the Preparation of Voluntary National Reviews (New York, 
2022). สืบค้นได้ที ่ sdgintegration.undp.org/handbook-preparation-voluntary-national-reviews  

4. องค์การสหประชาชาติ (United Nations), Data Privacy, Ethics and Protection: Guidance Note 
on Big Data for Achievement of the 2030 (New York, 2017). สืบค้นได้ที่  
unsdg.un.org/resources/data-privacy-ethics-and-protection-guidance-note-big-data-achievement-2030-
agenda  

5. Washington Group on Disability Statistics, “Question Sets”. สืบค้นได้ที ่ www.washingtongroup-
disability.com/question-sets/  

6. Washington Group on Disability Statistics, The Washington Group Primer (Hyattsville, 2020). 
สืบค้นได้ที ่ www.washingtongroup-disability.com/about/the-washington-group-primer/  

 
5.3 ผู้มีบทบาทสำคัญและภาคีความร่วมมือในทุกประเด็นสำคัญ 
 

ความก้าวหน้าในการดำเนินงานจำเป็นต้องอาศัยภาวะผู้นำที่มีพลังและการเป็นผู้นำขับเคลื่อนความ
ครอบคลุมด้านความพิการ เพ่ือสร้างพลังเร่งขับเคลื่อนตามแนวทางการดำเนินงานแบบบูรณาการทั้งภาครัฐ
และแนวทางการมีส่วนร่วมของทุกภาคส่วนในสังคม แม้ว่าการดำเนินการเฉพาะด้านอาจมีผู้มีบทบาทหนึ่งฝ่าย
หรือหลายฝ่ายเป็นผู้นำ แต่ความร่วมมือระหว่างหลายกระทรวงและหลายภาคส่วนมีความสำคัญต่อการ
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ดำเนินการทุกประการ การมีส่วนร่วมอย่างแข็งขันของผู้มีบทบาทสำคัญและภาคีความร่วมมือต่อไปนี้จึงมีความ
จำเป็นอย่างยิ่ง 

A. หน่วยงานภาครัฐที่มีอำนาจหน้าที่ทุกระดับ 
B. องค์กรฝ่ายนิติบัญญัติทุกระดับ ไ (ระดับส่วนกลาง/ระดับรัฐย่อย/จังหวัด/อำเภอ/ตำบลหรือ
เทศบาล/หน่วยงานท้องถิ่น) 
C. กลไกประสานงานระดับชาติ/กระทรวงผู้ประสานงานหลักด้านความพิการ 
D. กระทรวงตามสายงานทุกกระทรวงและรัฐบาลทุกระดับ 
E. องค์กรและเครือข่ายด้านการจัดการการเลือกตั้ง 
F. องค์กรคนพิการ เครือข่าย และกลุ่มไม่เป็นทางการของคนพิการประเภทต่าง ๆ ในทุกระดับ 
โดยเฉพาะองค์กร เครือข่าย และกลุ่มที่มีส่วนร่วมในการรณรงค์ การกำหนดนโยบายสาธารณะและ 
การตัดสินใจ การดำเนินงานด้านสภาพภูมิอากาศ ตลอดจนด้านสันติภาพและความมั่นคง รวมทั้ง
องค์กร เครือข่าย และกลุ่มไม่เป็นทางการของสตรีพิการ และของเยาวชนพิการ 
G. สมาคมและเครือข่ายผู้สูงอายุ 
H. เครือข่ายและกลุ่มไม่เป็นทางการของภาคีผู้ให้การดูแล 
I. องค์กรที่ยึดหลักศาสนา 
J. องค์กรภาคประชาสังคมอ่ืน ๆ โดยเฉพาะองค์กรที่ดำเนินงานในเรื่องต่อไปนี้ 
   (a) อนุสัญญาว่าด้วยการขจัดการเลือกปฏิบัติต่อสตรีในทุกรูปแบบ 
   (b) อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิเด็ก 
   (c) แผนปฏิบัติการระหว่างประเทศมาดริดว่าด้วยเรื่องผู้สูงอายุ และประเด็นที่เก่ียวข้องกับสิทธิและ    
   การคุ้มครองผู้สูงอายุจากการทารุณกรรมผู้สูงอายุ 
   (d) ธรรมาภิบาลและการปฏิรูปสถาบัน 

             (e) การสูงวัยอย่างมีสุขภาวะ ความเสมอภาคด้านสุขภาพ และการส่งเสริมสุขภาพ  
   (f) ที่อยู่อาศัย การขนส่งสาธารณะ สิ่งอำนวยความสะดวกสาธารณะ และพ้ืนที่สาธารณะ 
   (g) ความรอบรู้ด้านดิจิทัล 
   (h) การลดความเสี่ยงจากภัยพิบัติ 
K. สมาคมวิชาชีพ ซึ่งรวมถึงแต่ไม่จำกัดเพียงสมาคมของนักวางผังเมือง สถาปนิก วิศวกร นักพัฒนา 
เว็บไซต์และซอฟต์แวร์ นักวิจัย นักสถิติ ผู้จัดพิมพ์ ผู้ประกอบวิชาชีพเวชกรรม ผู้ประกอบวิชาชีพ 
กฎหมาย ผู้สื่อข่าว นักการศึกษา ผู้ประกอบวิชาชีพเวชกรรม และนักสังคมสงเคราะห์ 
L. หน่วยงานภาคเอกชน 
M. สมาคมธุรกิจ/หอการค้า 
N. หน่วยงานสื่อมวลชน 
O. สถาบันสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ 
P. หน่วยงานต่าง ๆ ของสหประชาชาติและทีมสหประชาชาติประจำประเทศ 
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5.4 การสนับสนุนทางวิชาการและการติดตามความก้าวหน้าในการดำเนนิงานตามคูมื่อปฏิบัติการ 
 
เพ่ือทบทวนและส่งเสริมความก้าวหน้าไปสู่การทำให้คู่มือปฏิบัติการฉบับนี้บรรลุผล สำนักเลขาธิการ

เอสแคป โดยร่วมมือกับหน่วยงานอ่ืน ๆ ของสหประชาชาติ แพลตฟอร์มความร่วมมือระดับภูมิภาคสำหรับและ
แปซิฟิก140 และทีมสหประชาชาติประจำประเทศต่าง ๆ ในภูมิภาค จะดำเนินการดังต่อไปนี้ 

A. ให้การสนับสนุนทางวิชาการตามคำขอของสมาชิกและสมาชิกสมทบของเอสแคป เพื่อเสริมสร้าง
ศักยภาพในระดับชาติและระดับอนุชาติสำหรับการดำเนินการภายใต้ประเด็นสำคัญท้ังหกด้านท่ีแจกแจงไว้ใน
คู่มือปฏิบัติการฉบับนี้ 

B. ลงทุนในการสร้างองค์ความรู้และความร่วมมือทางวิชาการในประเด็นข้ามสาขา เช่น ประเด็น
ต่อไปนี้ 

B1. การปรับประสานกฎหมายภายในประเทศให้สอดคล้องกับอนุสัญญาว่าด้วยสิทธิคนพิการและ 
สนธิสัญญามาร์ราเกช รวมทั้งการบังคับใช้กฎหมายดังกล่าวให้เกิดผลในทางปฏิบัติ 
B2. การเก็บรวบรวมและจัดทำข้อมูลด้านความพิการ 
B3. การคุ้มครองทางสังคม 
B4. การปฏิบัติตามมาตรฐานและแนวทางด้านการเข้าถึงที่ยึดหลักการออกแบบสำหรับคนทุกคน 
B5. การผลิต การแจกจ่าย การซ่อมแซม และการบำรุงรักษาเทคโนโลยีสิ่งอำนวยความสะดวกที่มี 
ต้นทุนต่ำและเหมาะสมกับบริบททางวัฒนธรรม 
B6. การเปลี่ยนผ่านสู่ดิจิทัลที่ครอบคลุมคนพิการ 
B7. ธุรกิจที่ครอบคลุมคนพิการ 

 
C. ร่วมมือกับหน่วยงานของสหประชาชาติในระดับภูมิภาค ทีมสหประชาชาติประจำประเทศ และผู้

ประสานงานสหประชาชาติประจำประเทศตามความจำเป็น เพ่ือสนับสนุนสมาชิกและสมาชิกสมทบของเอสแค
ปในการดำเนินการดังต่อไปนี้ 

C1. บูรณาการมุมมองด้านความพิการไว้ในการทบทวนระดับชาติโดยสมัครใจเกี่ยวกับวาระการพัฒนา 
ที่ยั่งยืน ค.ศ. 2030 และเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน กระบวนการทบทวนสถานการณ์สิทธิมนุษยชน 
ตามวาระ ตลอดจนการรายงานตามอนุสัญญาว่าด้วยการขจัดการเลือกปฏิบัติต่อสตรีในทุกรูปแบบ  
อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิเด็ก และแผนปฏิบัติการระหว่างประเทศมาดริดว่าด้วยเรื่องผู้สูงอายุ รวมทั้ง 
กรอบระดับโลกและระดับภูมิภาคอ่ืน ๆ 
C2. บูรณาการความครอบคลุมด้านความพิการเข้าสู่กรอบความร่วมมือเพ่ือการพัฒนาที่ยั่งยืนของ
สหประชาชาติในระดับประเทศ 
C3. เสริมสร้างขีดความสามารถระดับชาติและส่งเสริมการมีส่วนร่วมอย่างมีความหมายขององค์กรคน
พิการในการทบทวนระดับชาติโดยสมัครใจและกระบวนการรายงานระดับชาติอ่ืน ๆ ที่กล่าวถึงข้างต้น 
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D. เสริมสร้างความเข้มแข็งของคณะทำงานว่าด้วยทศวรรษคนพิการแห่งเอเชียและแปซิฟิก เพ่ือ
สนับสนุนการดำเนินงานตามปฏิญญาจาการ์ตาอย่างมีประสิทธิผล ผ่านการดำเนินการซึ่งรวมถึงแต่ไม่จำกัด
เพียงเรื่องต่อไปนี้ 

D1. กำหนดองค์ประกอบสมาชิกให้ประกอบด้วยรัฐบาลและองค์กรคนพิการ 
D2. ส่งเสริมให้หน่วยงานของสหประชาชาติที่เก่ียวข้องและผู้มีส่วนได้ส่วนเสียในภาคเอกชนเข้าร่วมใน
ฐานะผู้สังเกตการณ์ 
D3. ส่งเสริมการพัฒนาแพลตฟอร์มชุมชนแห่งแนวปฏิบัติที่ดี เพื่อให้สมาชิกและสมาชิกสมทบของเอส
แคปสามารถแบ่งปันบทเรียนที่ได้รับจากการดำเนินงานและให้การสนับสนุนซึ่งกันและกันระหว่างภาคี
ในระดับเดียวกัน 

 
E. ส่งเสริมและเสริมสร้างความเข้มแข็งของความเป็นหุ้นส่วนกับองค์กรระหว่างรัฐบาลระดับอนุ

ภูมิภาค รวมถึงสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ หรืออาเซียน และสภาหมู่เกาะแปซิฟิก เพ่ือให้
ผู้นำขององค์กรดังกล่าวเข้ามามีส่วนร่วมในการดำเนินงานตามปฏิญญาจาการ์ตาในระดับอนุภูมิภาคอย่างมี
ประสิทธิผล 

F. ส่งเสริมให้เกิดการร่วมออกแบบและร่วมจัดกิจกรรมในระดับท้องถิ่น ระดับชาติ และระดับอนุ
ภูมิภาค เพื่อเผยแพร่ประชาสัมพันธ์ทศวรรษคนพิการแห่งเอเชียและแปซิฟิก พ.ศ. 2566–2575 และส่งเสริม
การใช้คู่มือปฏิบัติการฉบับนี้เป็นพื้นฐานสำหรับการรณรงค์ระดับภูมิภาคภายใต้ทศวรรษคนพิการระดับภูมิภาค
ครั้งที่สี่ 

G. ใช้ประโยชน์จากแพลตฟอร์มและกลไกที่มีอยู่ เช่น การประชุมสุดยอดระดับโลกด้านความพิการ 
ความร่วมมือทางเศรษฐกิจเอเชีย-แปซิฟิก และหุ้นส่วนสหประชาชาติว่าด้วยสิทธิของคนพิการ เพ่ือขยาย

 
140 ระบบการพัฒนาของสหประชาชาติในภูมิภาคเอเชียและแปซิฟกิ (United Nations development system in Asia and the Pacific) เพื่อ
ตอบสนองต่อข้อเสนอแนะของเลขาธกิารสหประชาชาติเมื่อเดือนกรกฎาคม ค.ศ. 2020 ในการใช้ประโยชน์จากทรัพยากรระดับภูมิภาค ได้จัดตั้ง 
“แพลตฟอร์มความรว่มมือระดับภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟิก” (Asia-Pacific Regional Collaborative Platform) อย่างเป็นทางการในเดือนตุลาคม 
ค.ศ. 2020 โดยหลังจากการจัดตั้ง แพลตฟอร์มดังกล่าวได้เริ่มดำเนินงานทันที และมีการประชุมอยา่งสม่ำเสมอเพื่อแลกเปลี่ยนข้อมูลเกีย่วกับ
ประเด็นใหม่ ๆ ที่เกิดขึ้น รวมถึงประสานงานการดำเนินงานร่วมกันในระดับภูมภิาค เช่น การตอบสนองต่อการระบาดของโรคโควิด-19 ทั้งนี้ 
แพลตฟอร์มความรว่มมือระดับภูมิภาคได้กำหนดกลุ่มความร่วมมือเฉพาะประเด็น (Issue-based Coalitions) จำนวน 5 กลุ่ม เพื่อสนับสนุนการ
ตอบสนองของสหประชาชาติในระดับภมูิภาคที่มีความเป็นเอกภาพมากขึ้นต่อประเด็นสำคัญและความท้าทายขา้มสาขา ได้แก่ (1) การบรรเทาการ
เปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ (Climate change mitigation) (2) การสร้างความยืดหยุ่น (Building resilience) (3) การมีส่วนร่วมและการเสริม
พลัง (Inclusion and empowerment) (4) การเคลื่อนย้ายของมนุษย์และการขยายตวัของเมือง (Human mobility and urbanization) และ 
(5) สิทธิมนุษยชน ความเสมอภาคทางเพศ และการเสริมพลังสตรี (Human rights, gender equality and women’s empowerment) ทั้งนี้ 
โปรดดู United Nations, Regional Results Report of the UN System for Asia and the Pacific (2021) 
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ขอบเขตและยกระดับความร่วมมือให้ลึกซึ้งยิ่งขึ้นสำหรับการดำเนินงานตามทศวรรษคนพิการแห่งเอเชียและ
แปซิฟิก พ.ศ. 2566–2575 

H. ส่งเสริมหรือเสริมสร้างความเข้มแข็งของเครือข่ายผู้มีบทบาทในภาคเอกชน เพ่ือส่งเสริมธุรกิจที่
ครอบคลุมคนพิการ 

I. เดินหน้าเสริมสร้างการมีส่วนร่วมและศักยภาพขององค์กรคนพิการอย่างต่อเนื่อง รวมถึงองค์กรที่
เป็นตัวแทนของสตรีพิการและเยาวชนพิการ เพ่ือให้ร่วมออกแบบและร่วมเป็นผู้นำการดำเนินงานภายใต้
ทศวรรษคนพิการระดับภูมิภาคครั้งที่สี่ 

J. ดำเนินการทบทวนความก้าวหน้าในการดำเนินงานตามปฏิญญาจาการ์ตาเป็นระยะ รวมถึงการ
ทบทวนระยะกึ่งกลางใน พ.ศ. 2570 และการทบทวนระหว่างรัฐบาลครั้งสุดท้ายใน พ.ศ. 2575 
 


